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ZAZIVELAnevsakdanji pogled Roza Mencin — ognjevita borka za 
napredek slovenskih ljudskih knjižnie 
— kakor jo je  videl naš karikaturist 
Božidar Kos. O njej in knjižnicah 
berite  članek »Trideset milijonov za 

knjige« na 7. strani

SIBIRIJA

Menili so že, da se je originalni letalec G ar- 
re tt Cashman iz A lbanyja pri New Yorku 
ponesrečil. Nekega nedeljskega dopoldneva 
je namreč startal s svojo nenavadno letalno 
napravo, ki sestoji iz košare in dveh velikih 
grozdov z vodikom napolnjenih balonov. P ra ­
vi, da ni nam eraval nič hudega — samo po­
izkusni polet. Toda brž ko se je dvignil od 
tal, ga je zajel močan vzgornik in ga dvignil 
1000 m etrov visoko. Izginil je. In vendar jo 
imel srečo. Po šestih urah in 31 minutah je 
namreč srečno pristal na zemlji, čisto dobre 
volje, le malce prem ražen. Toda n ikar ne mi­
slite, da je pristal doma. Nič m anj kot 90 
kilom etrov daleč ga je zanesel veter. Seveda so
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Lansko leto je bilo v letalskem  prom etu 
neverjetno uspešno. Od tega leta letijo nam - < 
reč potniki čez Severni tečaj po na jk ra jši < 
poti iz Severne Evrope v Ameriko. ,

To je  najboljši dokaz, kako važen je po­
stal sever za današnjega človeka. Zdi sc, da ' 
je  s tem dokončno napočil konec težavnih ' 
ekspedicij, zaradi katerih  je še pred pol sto- ' 
le tja  ves svet zadrževal sapo. S sanmi in < 
pasjo vprego je Robert Peary 6. aprila 1909 , 
stopil kot p rvi človek na najsevernejšo na­
videzno točko naše zemlje: Severni tečaj.
Leta 1926 ga je preletel am eriški adm iral Ri- ' 
chard Bjrd z letalom in še istega leta sta ga ■ 
po zračni poti prekrižarila tudi Amundsen in , 
Nobile. Leta 1937 je pristala na tečaju ruska 
ekspedicija pod vodstvom Ota Schmidta in 
postavila tam svoje prvo taborišče. To pa je 
bil tudi konec obdobja pionirjev.

Danes pot na tečaj ni več redkost. 2e pet 
le t leti »Polarna mačka« — štirim otorno le­
talo am eriškega vojnega letalstva — vsakih 
48 u r z letališča v Fairbainksu do tem ena 
Zemlje in opravi pri tem vsa potrebna m e­
teorološka opazovanja. »Najsevernejši« ljudje 
sveta živijo v taboriščih na osamljenih oto­
kih le nekaj sto kilom etrov oddaljeni od te ­
čaja. N eprekinjen obroč radarskih  in m ete­
oroloških postaj oklepa Severni tečaj. Toda 
to še ni vse. Tudi industrija  se je prem aknila 
proti severu. V A ljaski črpajo nafto, prav ta ­
ko na polotoku Tajm ir. Parola, ki je  veljala 
skozi stoletje: »Poišči si srečo na zahodu!« 
se je  sprem enila v »Poišči si srečo na seve­
ru!« Na Aljaski in v severni S ibiriji nasta­
jajo  prave, ogromne plantaže. Tam pridelu­
jejo že krom pir, zelenjavo, sadje in celo cvet­
lice. Pa pravijo, da je to šele začetek in da 
bi A ljaska lahko sprejela 200.000 kmečkih 
družin.

P red nedavnim je odkritje  novega rudnika 
n ikla prestavilo industrijsko naselbino v se­
verni K anadi še za 250 kilom etrov proti se­
veru. Ves transport m ontažnih hiš, bolnišni­
ce, pošte in 2000 prebivalcev so opravili v la­
k i m otornih sani, ki so pravzaprav edino pre­
vozno sredstvo po kanadskih tundrah. Na 
A ljaski nastaja  tudi najdaljši naftovod A rk­
tike, ki bo pretakal nafto 1000 kilom etrov 
daleč iz pristanišča Haines v Fairbainks.

Samo na visokem severu še vlada tečaj. 
Toda prvi prodor kanadskih in am eriških 
ledolomilcev daje upanje, da bo tudi tu  zma­
gal človek in tako povsem spremenil današ­
njo pomorsko strategijo  A tlantika in Pacifika.

Težko je reči, kdo se bolj poteguje za 
sever. Vzhod ali Zahod. Dejstvo je, da so si­
birske zime postale milejše in da se je s tem 
izpolnil stari sen Rusov: severovzhodni p re­
hod Je možen tudi po morju. To pomeni, da 
so vsa severna pristanišča evropskega dela 
Sovjetske zveze zvezana po najkrajši poti s 
pristanišči Daljnega vzhoda te r da sta A tlan­
tik in Pacifik izgubila svoj pomen za blokado 
D aljnega vzhoda.

banksa  do tečaja  in  naza j (vsa ­
k ih  48 ur).

1 0  P otn iška  tk a ls k a  zveza  čez S e ­
vern i teča j, k i bo bržčas s tek la  
spom ladi 1956 z  leta li Douglas 
DC-7C. D irek ten  p re le t K joben -  
h aven— A nchorage in  A nchorage  
— T okio  brez vm esn ih  p ris ta n ­
kov.

1 1  Od 15. novem bra  1954 le tijo  p o t­
n išk a  letala dvakrait tedensko  
čez S evern i teča j na svo ji po ti 
m ed  K jo b enhavenom  in  Los A n ­
gelesom  in  v m e sn im  postankom  
na B W  8 in  v  W innipegu.

1 2  P redvidena  po tn iška  zveza  čez
T hu le  na G ronlandu (danes jo  

uporablja jo  že vo ja ška  letala).
1 3  P lantaže v  S ib iriji.
1 4  N aftina  polja.
1 5  In d u s trijsk o  področje  ZSSR

vzhodno  od Urala.
1 0  M eteorološke posta je.
1 7  G ronlandsko le ta lišče Sondre  

S tro m fjo rd  s s tra te šk im  im e­
nom  B lue W es t E igh t (B W  8 .

1 N ajsevernejša  u n iverza  na sve tu  
je  v  F a irbanksu  na A lja sk i. N e­
daleč od tod leži ogrom no le ta ­
lišče A nchorage, k i bo pri red ­
n ih  zveza h  m ed  K jo b en h a ve ­
nom  in  T ok iom  edina vm esna  
postaja  že le ta  1956.

2  N asadi in  v r to v i pod polnočnim  
soncem .

3  M otorizirani v la k i sani so danes 
m ed  n a jva žn e jš im i p ro m etn im i 
sredstv i polarn ih  področij.

4 R adarske posta je  in  kanadsko  
letališče W inn ipeg , k i je  postalo  
15. novem bra  posta ja lišče na  
le ta lsk i progi čez S evern i tečaj.

5  K onvo ji v  severo vzh o d n em  p re ­
hodu.

O S o v je tsk i p o la m i o tok i S l  do 
S 5.

7 A m e r išk i po larn i o toki T l  do 
T  3.

S A m er išk i ledolom ilci v  severo ­
zahodnem  prehodu  (preb ija jo  se 
skozi za ledenelo  m orje).

0  M eteoro loški p o le ti iz  F air-a ra d a rsk a  p o s ta ja  na 
A ljask i

Ali smo pozabili na Belo
kraiino?

^El-OKRANJCI, k i  s o  m e d  o s v o b o d il n o  v o j n o  d a l i  v s e , č a k a j o  n a  p o m o č še osvobodilne vojske in v  po­
moči drugltn pokrajinam , zlasti 
prebivalstvu Gorskega K otarja 
in Like. V obdobju najtežjih  
preizkušenj, ko je zavladala 
laikota v obm ejnih hrvaških 
predelih, so si B elokranjci z 
odločno zavednostjo pritrgovall 
najnujnejše. Zbrali so nad 1 m i­
lijon kilogramov fižola, koruze, 
krom pirja in  razne druge hra­
ne, ki so jo z dolgimi kolonam i 
težko naloženih voz prepeljali 
na Hrvaško te r  tako rešili sm rti 
tisoče ln  tisoče bratov  onstran  
Kolpe.

(N adaljevanje na 3. strani)

ljudje vsi navdušeni nad njim  in so mu p ri­
znali celo, da sme imeti pilotske dokumente. 
G arre tt je res originalen. Spušča se namreč 
na ta način, da počasi sestreljuje en balon za 
drugim in pristane z zadnjim i izmed 80 ba­
lonov njegove čudne naprave varno na zemlji

Brezplačna konsultacija
Znani nemški zdravnik dr. Hesse je  pred 

k ratk im  p rejel anonimni poziv, naj pride v 
vzhodni del Berlina, pravzaprav v Pankow, 
k je r je  sedež vzhodnonemške vlade, da bi 
mu izplačali honorar za mnenje, ki ga je dal 
pred Stalinovo boleznijo. Dr. Hetf,e se je 
nam reč javno pritoževal, da mu Rusi mne­
nja niso plačali.

Dr. Hesseja so 1. 1953 povabili v vzhodni 
del Berlina, k je r so mu predložili izjave 
sovjetskih zdravnikov, hk ra ti pa so ga na­
prosili, naj gre v Moskvo, da bi zdravil 
Stalina. Ko je dr. Hesse prebral poročila 
sovjetskih zdravnikov, je izjavil: »Vse je 
zaman. Mqž je  izgubljen!«

odborih. V dobi naj hujših  bo­
jev  za obrambo osvobojenega 
ozemlja, ju lija  1944, ko je Iz 
Hrvaške prodiralo nad 15.000 
nacistov in ustašev, je vse ljud­
stvo pomagalo borcem. Nosilo 
jim je hrano na položaje. Pre­
našalo je  m unicljo in odvažalo 
ranjence. Prekopavalo ceste in 
pomagalo povsod. Nobena nasi­
lja, ne žrtve, ne požigi vasi in 
ropanja belogardističnih, usta- 
ških, fašističnih in nacističnih 
tolp niso mogla odvrniti Bele 
krajine od te junaške, svobodo­
ljubne poti.

Tako se je Beila k ra jin a  bo­
rila In n ikdar ni klonila.

Pzava junaštva je pokazala 
Bela k ra jina  v vzdrževanju na-

Na davkarijo  v K apstadtu je prišel ček 
za dvajset funtov šterlingov s pismom, v 
katerem  je pisalo: »Navedel sem prenizko 
davčno napoved in zdaj me tako vest peče, 
da ne morem spati. Ce se mi spanje po tej 
pošiljatvi ne zboljša, Vam pošljem  še ostanek 
davka, ki sem ga prenizko ocenil.«

*  *  »

V Stocktonu on Tee na Agleškem je bilo 
med vozači m estnih avtobusov tekm ovanje 
vljudnosti. Ob zaključku je bilo nagrajevanje 
ln mestni župan je svečanost za nejcaj m inut 

»amudil, k e r m u je neki sprevodnik tik  pred

nosom zaloputnil v ra ta  avtobusa, da je moral 
čakati na naslednjega.

Bogat km et v Thunu v Švici je  iz bojazn: 
pred tatovi zakopal vse svoje prih ranke r 
vrtu . K ljub tem u mu jih  je nekdo ukradel 
Bil pa je dovolj prebrisan in je  povedal vsem 
sorodnikom in znancem, da je denar tako 
zdaj najbolje spravljen in da mora v pri­
hodnjih dneh skriti še tisoč frankov. Stal je 
ponoči na preži in glej koga zagleda — kar 
svojega svaka, kako koplje z motiko po vrtu .

F an tje  In m ožje so se  borili, s ta rk e , žene in o troci pa so 
dom a o p rav lja li vsa, tu d i n a jte ž ja  km ečka dela. M lad ina  je 
v času  NOB tako le  pom agala  p ri obdelovanju  b e lo k ran jsk ih  
n jiv . — T ežko n a to v o rjen i osličk i so p rinesli iz H rvaškega 
Prilmor.ja sol, k i so jo p a rtiz an sk e  eno te  in bo lnišnice tako  
pogrešali. C iv ilno  p reb iv a ls tv o  se jo  soli odreklo , sam o da  
so im eli bo rci in  ran jen c i n a jp o tre b n e jše
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•> v  **■■?Besede iz Rangu n a
V edno bol) 'm bol'j stopa A zija  v  ospredje 

svetovnega zanimanja. »Stara* Evropa se sicer 
se naprej ubada s svojim i problemi, k i jim  ni 
kos niti spretni Mendes-France. N jegovo poto­
vanje k  Scetbi v  R im  in k  dr. Adenauerju v  
B o m  je sicer nekoliko pomirilo vzdušje, k i se 
je zgoščalo okrog Zahodnoevropske zveze, nem ­
ške oborožitve in francoskega načrta o kontroli 
oborožitve (predvsem  nemške!), toda v  svojem  
bistvu je Zahodna Evropa še vedno nestalna 
in neuravnovešena, kar seveda poskuša izkori­
stiti sovjetska diplomacija. Za m oskovsko de ­
lovanje je značilna tudi zadnja nota zahodno- 
nemški vladi, njen ljubeznivi ton in tudi lju­
beznive ponudbe, med katerim i je vsekakor 
predlog M olotova o svobodnih vo litvah  v  obeh 
delih Nem čije nekaj, o čemer bi nemara prav  
radi premišljali mnogi Nemci.

M edtem  ko je na Zahodu »vse po starem*, 
pa lahko rečemo, da je na azijskem  kontinentu  
občutki daleč večjo živahnost. Priprave za 
veliko  konferenco »barvanih narodov* iz vse 
A zije  in večjega dela A frike , ki naj bi bila 
na pobudo držav azijskega jugovzhoda pri­
bližno čez dva meseca, So Zajele vse apolitične 
kroge od N ew  Delhija in D žakarte, Pekinga in 
Tokija  do Kaira in Johannesburga. Gre torej 
za izreden dogodek, ki bo — seveda, če bo 
pravilno usmerjen — imel lahko daljnosežne  
posledice na celotno politično usmeritev azij­
skih in afriških držav.

T u d i Srednji v zh o d  je zadnje dni doživel 
svoj »pretrese. Gre namreč za prijateljstvo in 
vojaško pogodbo m ed Turčijo in Irakom . T a  
pogodba je že dolgo visela v  zraku in v  svo­
jem  bistvu pomeni ostvarjanje tistega načrta, ki 
naj bi povezal Pakistan  — morda čez Perzijo
— z Irakom  in Še naprej s Turčijo. Ta načrt 
naj bi b i l  plod zahodne strategije. Zato je 
razum ljivo, čemu se nekatere arabske države
— predvsem Egipt —■ vznem irjajo ob tej po­
godbi, ker smatrajo, da je z  njo razbita enot­
nost »arabskega bloka* in da je turško-iraška 
pogodba zgolj plod zahodnega prizadevanja za 
ustanovitev srednjevzbodnega »obrambnega 
pakta*. Zahodna ideja, da je treba u trd k i to 
precej labilno področje, ni nova; prav tako  pa 
ni nov odpor nekaterih arabskih drža v  proti 
kakršnem u koli povezovanju »ncvtraiistično* 
razpoloženega arabskega sveta z usodo zahodnih  
strateških načrtov. Arabske države si pač ho­
čejo za vsako ceno, ohraniti prostost političnega 
delovanja in v  tej ali drugačni ob lik : okrepiti 
svojo neodvisnost. Zato je razumljivo, da se 
prav Egipt, ki se m ed arabskimi državam i naj­
bolj bori za svojo neodvisnost in samostojno 
politiko , najbolj vznem irja ob tem  »strateškem  
p osegu , .  .*

Če s tega stališča pogledamo na dogajanja 
v  A ziji — bodisi na Srednjem vzhodu , bodisi 
v  jugovzhodni A ziji — potem postanejo še 
bolj prepričljive besede maršala T ita , ki jih 
je pred kratkim  izrekel v  Rangunu. Predsednik 
T ito  je poudaril zgodovinski pomen novih sa­
mostojnih držav, ki šele stopajo na politično 
prizorišče; poudaril je njihovo težnjo po samo­
stojnosti, njihov odpor proti vmešavanju v  no­
tranje zadeve, njihovo voljo  po dvigu proiz­
vajalnih sil, ki se pod kolonialnim i ali polko- 
lonialnimi režimi nikakor niso mogle razviti, 
in naposled težnjo teh mladih drža v  iz »gospo­
darsko nerazvitega sveta* po ohranitvi in u tr­
d itv i  miru na osnovi medsebojnega spoštovanja 
in miroljubne koeksistence. Ta poziv iz Ran- 
guna prihaja prav ob času, ko so ti problemi 
pred očmi vseh malih in srednjih narodov, pa 
če\prav niso morda še tako o v iti . . .

Ze drugi primer iz Srednje Am erike  — Po 
»udaru* v  Guatemali je namreč prišel še vdor  
iz  N ikarague v  Kostariko — spada m ed • očit­
nejše* primere. Morda gre le za »epizodo*, k i 
v  Latinski Am eriki niso redke, vendar je bistvo  
tud; tega dogodka v  splošnem problemu, ki 
zairma vse »gospodarsko zaostalo* področje: 
to  je tisti problem , k i ga je nakazal in anali­
ziral maršal T ito  v  Rangunu: gre za Vprašanje 
suverenosti malih držav, za njihovo samostoj­
nost in na drugi strani za težnje tujih držav
— ali pa mogočnih monopolistično - kapitali­
stičnih družb, kakor je proslula »United Fruit*
— ki jim je malo mar neštetih deklaracij, ko  
gre za »višje interese* in ki nočejo upoštevati 
mednarodnih dem okratičnih načel sporazum e­
vanja in sožitja.

NAROČNIKI »TT«

Sporočamo vam , da bomo s 
t .  februarjem pričeli pobirati na» 
ročnino za »Tedensko tribuno« 
po poStnih uslužbencih , in sicer 
za tri m esece  skupaj.  Za tak n a ­
čin smo se odločili zarad i tega, 
ker pričakujemo, da bo s  tem n a ­
še  delo močno o lajšano, vam  pa 
hkrati ustreženo, ker  vam  ne bo 
treba nakazovati  denarja  in sk r ­
bet; za naročnino.

Po pogodbi z Direkcijo PTT v 
Ljubljani bodo poštni uslužbenci, 
ki v a s  dnevno obiskujejo po v a ­
ših domovih, pobrali v februarju 
tudi naročnino za TT, in sicer  za 
letošnji januar,  februar in m arec. 
Naročnina zn a ša  za trom esečje  
sam o 240 din. Po istem razpore­
du bodo prihajali poštni u s lu ž ­
benci po naročnino tudi prihod­
nja tromesečja.

V kolikor ste  morda z na roč ­
nino v zaos tanku  še  za  I. 1954, 
v a s  prosimo, da jo nakaže te  na 
n aš  tekoči račun pri Nar. banki 
601-T-428, n ikakor pa nam  ne 
n akazu jte  po poštni položnici n a ­
ročnine za letošnje leto, tem več 
počakajte  na prihod poštnega 
uslužbenca .

r / . n a j a  C a s u p i s n o - i a l o t u i U f c o  p o d j e t j «  
S Z D L  - n a S  T I S K *  V L j u b l j a n i ,  d l r e k t o t  
R u d i  J a n h u b a .  U r e j u j «  u r e d n l f i k )  o d b o r  
O l a v n l  u r e d n i k  B r a n k o  B a b l f i .  o d g o v o r ­
n i  u r e d n i k  d r .  D u S a n  M a v n l k .  T l a k a  t l ­
a k a m a  • H l o v e n s k e g a  p o r o č e v a l c a *  9 
L j u b l j a n i ,  p r e d s t a v n i k  F r a n c  P l e v e l .

U r e d n K f v o :  L j u b l j a n a ,  T o m f l č e v a  a t  l 
( p r i t l i č j e ) ,  p o s t n i  p r e d a l  ISO. T e l e f o n )  
13-522 d o  23-52« ( i n t e r n a  f t t e v l l k a  M).

N a r o č n I A k )  o d d e l e k i  L j u b l j a n a ,  K a r  
d e l j e v a  u l  t  t e l e f o n  i l- 8 3 Z .  N a r o č n i n a !  
c e l o l e t n a  o d i n .  p o l l e t n a  180 d i n .  Č e t r t ­
l e t n a  24») d i n ,  m e s e č n a  «• d i n .  P o s a m e a *  
n a  t t e v t i k a  it, d i n .

O g l a s n i  o d d e l e k t  L j u b l j a n a .  K a r d e l j a -  
e a  t i l  n, t e l e f o n  2 l-R?»fl.

Š t e v i l k a  t e k o č e g a  r a č u n a  p r t  N a r o d p )  
b n n k l i  5 0 1 -T  42*
Rokopisov ne vračam o!

OB NILU SE BORIJO PROTI ZAOSTALOSTI Sueški prekop bo prizorišče srečan ja  med
predsednikom  egiptovske vlade In maršalom 
Titom, ki se sedaj vrača iz Indije in BurmeS l e p e c  | e  p r i n e s e l  

S ? f £ i p i u  I l i č

|  Dobra gospodinja <
<

i  dolgo ne ok leva ; <
<

J  pri nakupu  »MICO«
|  le zah teva!

PRVI USPEHI

To je bi.l Taha Husein, ki se že nad tr i­
deset let bojuje proti nevednosti in zatira- 
ran ju  na Bližnjem vzhodu. Bolj kot kdor­
koli v Egiptu se je  boril za odstavitev ko- 
rum piranega, despotičnega k ra lja  Faruka. 
Njegovo geslo je  bilo: dem okracija, svobo­
da govora in tiska. Njegova najvažnejša za­
sluga pa je  brezplačno šolanje vsakega egip­
tovskega otroka; pridobitev, ki jo je ures­
ničil po dolgotrajnem  prizadevanju. S tem 
kulturnim  korakom  je  stopil Egipt na čelo 
arabskih držav.

Taha Husein je moral prem agati mnogo 
težav, preden se mu je posrečilo doseči vse 
to; a največjo oviro je  m oral obiti pri sa­
mem sebi, ka jti bil je  popolnoma slep od 
svojega tre tjega leta. Toda njegov odnos do 
lastne slepote je  značilen za njegov odnos 
do življenja sploh: sam nam reč noče p ri­
znati, da bi bila slepota neprem agljiva za­
preka. »Pomisli, koliko stranskih  odklonov 
mi je prih ran jen ih  zaradi tega, ker sem 
slep,« je  rekel nekemu svojemu p rija te lju .

Husein je  sedaj s ta r  6G let, a je  še vedno 
prožen na duhu in na telesu. Rad se sm eje

Taha Husein

in je  zelo družaben. Njegov obraz je raz­
giban, vse njegove poteze govore, tako da 
človek km alu pozabi na črna očala, ki Jih 
nosi, in celo na to, da je slep.

BEDO JE  OKUSIL NA LASTNI KOŽI
Rodil se je  kot trina jsti otrok revnem u 

km etu v Magagi v severnem  Egiptu. Ko je 
bil tri leta star, je  dobil trahom , očesno 
vnetje, ki okuži skoraj 50 odstotkov egiptov­
skega podeželskega prebivalstva.

Morda prav  zaradi tega, ker je  bil slep, 
se je že zgodaj vzbudila v njem  nenasitna 
rodovednost. V šoli svoje vasi je  nenavadno 
hitro napredoval. Pozneje je dobil štipen­
dijo, da je  lahko študiral na univerzi v 
Kairu. Postal je  doktor filozofije in zaradi 
njegovih izrednih sposobnosti ga je država 
poslala v Pariz na Sorbono. Tu je dosegel 
drugi doktorat — in ljubezen mlade F ran ­
cozinje Suzane Bressau, s katero se je tudi 
poročil.

Ko se je v rn il v Egipt, je postal takoj 
redni profesor za arabsko lite ra tu ro  na un i­
verzi v Kairu.

NAKOPAL SI JE  SOVRAŠTVO REAKCIJE
z zelo preprostim  naukom : vsako misel, ki 
jo srečajo, naj preudarijo  brez predsodkov. 
To je bilo tak ra t za Egipt nekaj povsem no­
vega, ka jti od študentov so zahtevali, da 
brez pomisleka sprejm ejo nazore, zakoreni­
njene v stari tradiciji. Do Huseinovih časov 
so m orali sprejem ati celo islam ske legende 
kot čisto resnico.

Proti Huseinu so nastopili verski fana­
tiki zlasti potem, ko Je izšla njegova kn ji­
ga, v kateri je  legende arabskega verskega 
Izročila poslal v k raljestvo pravljic. Odpor 
proti tej knjigi Je bil tolikšen, da je  vlada 
določila posebno komisijo, ki Je knjigo pro­
učila. Komisija je  m orala ugotoviti, da je 
knjiga znanstveno brezhibna, vendar pa Je 
močna reakcionarna stru ja  v parlam entu 
dosegla, da so knjigo prepovedali. Zaradi 
tega je  prišlo do parlam entarne krize. Ka­
binet je  podpiral Huseina in je  sprožil vp ra­
šanje zaupnice. G lasovanje je poteklo v prid 
Huseina. S tem je bil naprav ljen  važen ko­
rak za dosego svobode govora in  tiska.

Leta 1930 je bil Husein izvoljen za deka­
na univerze v K airu. Njegova načela o svo­
bodi govora so izzvala odpor tedanjega m i­
nistrskega predsednika Sidkyja, ki je zahte­
val od Huseina, da univerza ne sme k riti­
zirati vlade.

»Ekscelenca, izgubljate besede brez ha­
ska,« je odgovoril Husein m inistrskem u 
predsedniku.

Sidky je Izsilil Huseinov odstop s polo­
žaja dekana univerze, vendar slepi učenjak 
ni prenehal k ritiz ira ti v govoru in pisani 
besedi omejitve akadem ske svobode.

Tri leta je  tvegal zapor, m učenje in sm rt­
no kazen, ka jti v tem  času je  napisal in 
izdal sedem knjig. N ekatere od n jih  so bile 
v Egiptu prepovedane, toda nosile so n je ­

govo ime po vsem Bližnjem  vzhodu. Leta 
1933 je padel Sidky in  Husein Je bil takoj 
znova im enovan za dekana univerze.

O teh  treh  letih  borbe je Husein Izjavil: 
»Spoznal sem, da je  edino upanje, da dose­
žemo v Egiptu resnično dem okracijo, vzgoja 
najširših  ljudskih plasti.«

Zahteva po brezplačnem  šolanju je  v teh 
časih umevna, v Egiptu pa je bila Izrazito 
revolucionarna. Do tak ra t je  zahtevala d r­
žava za vsakega otroka, ki je  hotel obisko­
vati osnovno šolo, okrog 50 dolarjev  šolnine 
na leto — prav toliko, kolikor je znašal let­
ni dohodek egiptovskega kmeta.

Husein pa je zahteval: »Pouk in  vzgoja 
m orata biti brezplačna — kot s ta  zrak in  
sončna toplota!«

Vlada pa m u Je odgovarjala: »To Je 
luksus, ki si ga Egipt ne more privoščiti.«

To je bilo v času, ko je k ralj Faruk  v eni 
sam i noči zapravil celo prem oženje.

Husein Je Imel sprva večino proti sebi. 
Im enovali so ga fantasta in utopista; pola­
goma pa je pridobil zase ljudske množice, 
ki so začele s svoje stran i p ritiskati na 
parlam ent. ,

K IS I11I I I  NEVARNOSTI

seda. Prebivalstvo (1,500.000) jo precej meša­
no In so v glavnem ukvarja  s poljedelstvom. 
Banane in bombaž so glavni pridelek. S svo­
jo politično zgodovino so N ikaragua ravno 
ne more pohvaliti, saj je  njena zgodovina 
polna revolucij in tu jih  intervencij. Do leta 
1928 je bila praktično zasedena po četah ZDA. 
Leta 1936 je prevzel oblast Anastaslo Somoza 
In od tedaj vlada sam ali po svojih slam na­
tih  možeh kot absolutni diktator.

K je naj iščemo vzrok napetosti med obe­
ma državam a? Teh je  več in segajo od oseb­
nega sovraštva med Somozo in Figueresom 
do raznih poslovnih interesov, ki se nem ara 
čutijo prizadete zaradi gospodarske in social­
ne politike kostariške vlado. Predvsem  naj 
omenimo znano družbo »United Fruit« (Gua- 
tcm alal), ki im a svoje plantaže tud i v Nika- 
ragul in Kostariki.

Vendarle kaže, da se prim er G uatem alc ne 
bo ponovil. Uporniki so sicer poskusili tudi 
z doslej uspešnim geslom »protikom unistične 
revolucije«, ki ga ponekod zelo radi slišijo, 
toda Figuercsu in njegovim pristašem , ki se 
uradno im enujejo liberalci, v resnici pa so 
nekakšni krščanski socialisti, bi težko očitali 
komunizem. S tem si lahko razlagamo naglo 
akcijo organizacije am eriških držav, ki je  
poslala na mesto spopada svojo komisijo in 
po zadnjih sporočilih žp dosegla precejšnje 
uspehe. Boji so praktično končani, stanje pa 
ostaja v glavnem kot je  bilo.

Vjačeslav Molotov
V  novi Veliki so* 

vjetski enciklopedi­
ji, katere 28. zvezek 
je pred kratkim iz­
šel v  Moskvi, je ve­
lik članek posvečen 
tudi sedanjemu so­
vjetskemu zunanje­
mu ministru Molo' 
tovu, ki je njegovo 
pravo ime Vjačeslav 
Mihailovič Skrja- 
bin; zanimivo \ pri 
tem je, da je članek, 

posvečen Molotovu, trikrat Obsežnejši od ti­
stega, ki je namenjen predsedniku sovjetske 
vlade Georgiju Malenkovu.

Članek, ki obsega štiri in pol stolpce in 
vsebuje tudi celostransko fotografijo, pravi, 
da ima Molotov nenavadno velike zasluge za 
zmago v  drugi svetovni vojni, »kajti v  letih 
velike domovinske vojne je odločilno pri­
speval k mobilizaciji vseh sil Sovjetske zveze 
in k zmagi nad sovražnikom . . . » Dobil je prvi 
red Lenina za posebne zasluge pri povečanju 
proizvodnje tankov.* -?

Sovjetska encikloipedija trdi, da je Mo­
lotov »učenec in sodelavec velikega Lenina, 
učenec Stalina in pomemben teoretik partije*; 
v  Članku je tudi povedano, da je Molotov sin 
trgovskega pomočnika. Enciklopedija daje pri­
znanje njegovemu »blestečemu organizacijske­
mu talentu, njegovi trdnosti in doslednosti v  
uresničevanju leninistične linije v  načelnih 
vprašanjih, ter njegovi nepopustljivosti in ne­
prizanesljivosti v  boju s protipartijskimi ele­
menti*.

Molotov je bil izvoljen za člana central' 
nega komiteja Komunistične partije leta 1921 
»na predlog Lenina*. Članek trdi o Moloitovu, 
da je decembra 1930, ko je postal predsednik 
sovjetske vlade (predsednik sveta ljudskih ko­
misarjev), pokazal »državniško modrost lenin­
skega ti\pa*. Ko je leta 1939 postal sovjetski 
minister za zunanje zadeve — pravi nadalje 
Enciklopedija — »je Molotov odločno izvajal 
politiko miru in sodelovanja z drugimi drža­
vami ter razkrinkaval zlohotne načrte impe­
rialistov proti Sovjetski zvezi*.

V  biografiji Molotova v  omenjenem 28, 
zvezku Velike sovjetske enciklopedije pa ni 
omenjena nemško-sovjetska pogodba o nena­
padanju, ki jo je bil Molotov podpisal istega 
leta. Enciklopedija tudi poudarja, da je bil 
marca 1953, po Stalinovi smrti, Molotov ime­
novan za prvega 'namestnika predsednika vla­
de in zunanjega ministra. Prav tako po' 
udarjeni napori, ki da jih je Molotov vložli »v 
zagotovitev varnosti sovjetskega ljudstva in 
dela vcev vseh dežel*.

N a koncu biografije M olotova v  V elik i 
sovjetski enciklopediji je rečeno: »M olotov z  
vsemi svojim i silami, z  vsem  svojim  velikim  
znanjem  in svojim i velikim i izkušnjam i pri­
speva k  velikem u smotru — zgraditvi kom uni­
stične d ru ž b e . . .«

Takšen je portret, ko t ga o Vjačeslavu  
M olotovu daje najnovejši zvezek  Velike sovjet­
ske enciklopedije . , .

J U C O T E H U l š K A t
L J U  B L. J  A  N  A  '

-d

vam  nudi radio aparate, radio in 
elektromaterial po najnižjih 

dnevnih cenah!

Trgovini v  Ljubljani;

Čopova 12 In Titova 47a 
    .

Oktobra 1943 Je bila pri otvoritvi parla ­
m enta izrečena obljuba: »Od današnjega dne 
je oblsik osnovne šole brezplačen.«

H usein je  pomagal prosvetnem u m inistru 
pri izvedbi novega zakona. Odredil je, da ser • 
otroci dobivali brezplačno kosilo v šoli, p rav  
tako pa tudi zdravniško oskrbo.

Husein je ustanovil tudi univerzo v 
A leksandriji, ki je  km alu štela 8000 sluša­
teljev.

L. 1950 je  nova vlada ponudila Huseinu 
prosvetno m inistrstvo, ki ga je bil p rip rav ­
ljen sprejeti s pogojem, če bo lahko uvedel 
vzgojni sistem, kakršnega Egipt potrebuje.

Vlada je na pogoj prista la  in  Husein je 
pričel z delom. N ajprej je  odpravil šolnino 
za obisk višjih šol; obenem pa je izdal za­
kon o šolski obveznosti do 16. leta starosti.

S tem zakonom je sprožil pereče vpraša­
nje: od kod vzeti šolska poslopja in učitelje?

Husein pa ni obupaval, m arveč se je lotil 
dela z velikim  pogumom. V nekaterih  vaseh 
so se zidala skrom na šolska poslopja, d ru ­
god so se ustrezno sprem enila stanovanja.
V kratkem  času je  pridobil 2600 šolskih pro­
storov. Za učitelje je  ustanovil učiteljske te­
čaje in je dobil na ta  način v osem najstih 
mesecih 12.000 učnih moči. K er je  vlada z 
denarjem  skoparila, je  neprestano grozil z 
odstopom; pismeno izjavo o odstopu je sta l­
no nosil v svojem žepu.

N ajboljša dela drugih narodov je dal p re­
vesti v arabščino in je  poslal na stotine m la­
dih Egipčanov na študij v Evropo in  Ame­
riko.

NAJVECJA OVIRA HUSEINOVEMU 
DELOVANJU

je bil k ralj Faruk. Vedno znova je napadal 
Husein v svojih spisih tega užlvača in n je ­
gove satelite. Njegov list »Egiptovski pismar« 
je postal glasilo vseh demokratično usm er­
jenih  Egipčanov, a vlada je  ta  časnik kmalu 
prepovedala. Zaradi nekega posebno ostrega 
članka je bil Husein aretiran  in obsojen na 
denarno globo.

Husein je vsekakor mnogo pripomogel k 
padcu k ra lja  Faruka, čeprav pri vstaji ni

Srednja Am erika 
jo področje, odko­
der pogosto p riha­
jajo  novice o d r­
žavnih prevratih , 
revolucijah, pobe­
glih predsednikih in 
podobno. — Zadnje 
mesece Je postajalo 
ozračje med Nika- 
raguo in Kostariko 
vse bolj napeto. 
Deževale so medse­
bojne obtožbe in 
protitožbe, dokler 
10. jan u a rja  ni p ri­
šlo do odkritega 
spopada. P redsed­
nik N ikarague Jo ­
se Figuercs je  iz­
jav lja l, da so napa­
dalci prišli Iz so­
sedne Nikarague, 
n ikarašk i diktator 
A nastasio Somoza 
pa je  njegove izja­
ve ogorčeno zavra­
čal.

V sekakor drži, da 
napadalci, k i so se 
izkrcali p rt P unta 
A renas na pacifiški 
obali in na obalah 
jezera  N ikaragua, 
kakor tudi letala, ki so napadla kostarlško 
prestolnico San Jose in nekaj m anjših mest, 
niso prišla z meseca, tem več so nekje m orala 
Imeti svoje oporišče in zatočišče. O bojih 
sam ih bi bilo Škoda Izgubljati besed, ker so 
se pač razvijali po k ra jevn i navadi v precej 
operetni obliki. V endar bi bilo narobe, če bi 
vso stvar vzeli preveč nalahko. Da nam bo 
stvar jasnejša, si oglejmo v skopih obrisih 
zgodovino obeh sosed.

K ostarika Je visoka p lanota s strm im i oba­
lami, ki se spuščajo na  Pacifik  in na K arib­
sko m orje. Podnebje je  ugodno. Njenih 800 
tisoč prebivalcev, ki so skoraj Izključno 
Spanci, se v glavnem ukvarja  s poljedel­
stvom. Večje industrije  dežela ne pozna. Ker 
prvi naseljenci v redko naseljeni pokrajini 
niso našli poceni delovno sile, Indijancev, so 
se m orali ukvarja ti z obdelovanjem  zemljo 
sam i in tako se je  K ostarika razvila v Ilbe- 
ralno-dem okratlčno republiko srednjih  In 
malih posestnikov, ki je  z ustavo leta 1949 
odpravila redno vojsko In se zadovoljuje s 
500 stražniki nacionalne garde, 30"/o svojega 
proračuna pa porabi za prosveto. S 15%> ne­
pismenih ln  kolikor toliko urejeno socialno 
zakonodajo predstavlja svetlo točko med 
srednjeam eriškim i državam i.

Sosednja N ikaragua kaže precej drugačno 
sliko. Dežela je  precej rodovitna, toda nim a 
tako zdravega podnebja kot n jena  južna šo­

bil neposredno udeležen, k e r se je tak ra t 
mudil v Italiji. Po kraljevem  odstopu je imel 
Husein lažje stališče p ri svojem  prosvetnem 
delu kot prej. Danes je število šolarjev že 
preseglo dva m ilijona.

Težišče njegovega dela pa je v p isatelje­
vanju. Knjige, ki jih  je  napisal, so ponesle 
njegovo ime daleč preko m eja Egipta. Uni­
verze Oxford, Rim, Lyon so m u podelile 
častni doktorat. Ko je  francoski pisatelj 
Andrč Gide dobil 1947 Nobelovo nagrado, so 
ga prosili, naj predlaga nekaj imen za bo­
dočo nagrado. A ndrč Gide je odgovoril: »Po 
moi)Bm pride v poštev samo eden: Taha 
Husein.«

STALINOV SIN UMRL?
Neki avstrijsk i lis t jo pred k ratk im  spo­

ročil vest, da je Stalinov sin Vasilij um rl ln 
da so Stalinovo hčer Svetlano Izgnali lz Mo­
skve. List »Das kleine B latt« piše, da Je to 
inform acijo dobil od nekega zahodnoevrop­
skega diplomata, ki je  svoje novoletne počit­
nice preživel v A vstriji, vendar pa ne omenja 
njegovega imena.

Ta diplom at je  po za trjevanju  om enjenega 
lista tudi izjavil, da je  Stalinova hči Svetlana 
izginila iz Moskve km aju zatem, ko so a re ti­
ra li njenega brata, in potem , ko so v jun iju  
1953 ustrelili L avrcn tija  Berijo. A vstrijski list 
zatrju je , da je  S talinov sin Vasilij, k i Je bil 
generalni poročnik sovjetskega letalstva, um rl 
preteklo jesen v nekem  taborišču za prisilno 
delo v S rednji Aziji.



Ali smo pozabili na Belo kraiino
(Nadaljevanje s 1. strani)
Talca je bila, nekdaj pozab- 

Neaa in  zapuščena Bela krajU  
Taka je  bila ta , od nekdaj 

P&stvna In k r sna pokrajina, 
8lavna p rehran jevalna baza ’na- 
®a osvobodilne vojske! Taka je 
tudi danes Bela krajina! Juna­
k a ,  toda m ajhna, revna In 
ip^na. Zlasti je  pasivna n jena 
^detiijska proizvodnja. Zakaj?

Mad osvobodilno vojno je Be­
sa k ra jina  dajala  ved, kot je 
taogla. Svobodo je dočakala Iz- 
(frpama in  prazna. Z aradi nujne 
^lektrlakacdje ta  Izgradnje težke 
' ndustrtjo smo prva povojna 
sela posvečali prem alo pozorno- 
*t* In skrbi splošnemu razvoju 

napredku km etijstva. To je 
Eapustll'0  težike posledice povsod, 
fclastt pa v  izčrpani Beli k ra- 

Zaradi prim itivnega la  
ekstenzivnega načina obdelovan 
kJa zemlje zaostaja tu d i danes 
haša km etijska proizvodnja po- 
IVsod, zlasti pa v  Bell krajini.'

P red kratk im  je 109 km eti j- 
BkHh, gozdarskih, veterinarskih  

raznih  drugih strokovnjakov 
obiskalo 153 belokranjskih vasi 
(BO odstotkov od skupnega ite -  
V ila vasi). Deseto obletnico I. 
zborovanja km etijskih strokov­
ni jakov na osvobojenem ozemlju 
(Dobliče 1944) so p rav  lepo in 
hspešno počastili s tem, da so 
Proučili vsa pereča vpraSanja 

belokranjske pasivne km etijske 
proizvodnje. Kakšne so njihove 
glavne ugotovitve?

b e l o k r a n j s k a  z e m l j a
JE  LAČNA

»Naša z e m l ja  j e  p u s t a  i n
Prazna. Naša zem lja je izčrpa­
na in izprana kot rešeto.« Tako 
ta podobno so mii odgovarjali 
skoraj po vsej Beli krajin i do- 
taačini, ko sem se pozanim al za 
Ugotovitve strokovnjakov v be­
lokranjskem  km etijskem  tednu.

»Pedološke razm ere Bele kra- 
3tae m l niso b ile neznane, toda 
Vseeno je katastrofalno ostro- 
taašenje belokranjske zemlje za- 
tae novo, težko spoznanje,« ml 
| e odgovoril inž. agr. Bogdan 
“ erlinc iz Žalca,

»Bela k ra jina  je v m arsičem  
®udobna P rekm urju , toda zakl- 
s(evamje, odpliavljanje, izpiranje 
ln degradacija zemlje je tukaj 
*taogo hitrejše kakor v  P rek­
murju,« j,e potožil agronom 
Jtalerik Š ifta r Iz M urske So­
bote.

Pozanimal sem se na okraju  
številčno stan je  gnojišč. Od 

'286 kmečkih gospodarstev v 
drnomeljskem ok ra ju  im a samo 

gospodarstev ure jene  gnoj- 
‘U ^ e  jame. P ri vseh drugih go­
spodarstvih pa se gnojnica raz­
iv a  Po vaških poteh in jarkih. 
Belokranjsko km etijstvo Ima 
faradi tega letno okrog 64 mi- 
lijonov din izgube.

^ ujn 0 je, da se v BeM kra jin i 
Ogradi čim več gnojndčnlh jam 
3  Snojtžč }n da se hk ra ti za- 

SUrajo večje koldčtae cenenih 
u taetnih gnojil, kajti brez tega 
80 ne bo obnovila »n povečala 

sedaj tako močno izčr- 
Pa«e zemlje.

t u d i  r a s t l i n e  s o  l a č n e

»Rastline potrebujejo hrane, 
ta  jo črpajo  iz zemlje in si jo 
•ud dobivaj o ob sodelovanju son- 

in zraka. Toda zemlja ne 
aie ničesar zastonj! T reba ji 

® tanogo dati te r  jo pravilno 
? delovati, če hočemo od nje 

a3 Več pre je ti. Tudi tu  velja 
ačelo: Daj — dam! Vaša zem- 
' a Pa je v glavnem plitka in 

u»°pana plodnosti, zato potre­
s le  še več gnoja in še več 

8 rbne obdelave.« Tako je ob 
peči Petro lejk i v prenapolnje­

ni či°kk* s°bi v Radencih tol- 
Tit l ofcra)nl km etijski referent

* Doberšek iz Krškega.
omačinom se je postopoma 

itailtj. Spoznali so, zakaj nji— 
v® polja slabo rode, zakaj »o 

J ‘ ?vi zapleveljenl travniki 
nit-, bolJ pašnikom, a paš-

kilogramov, seveda če bi bilo 
pravilno obrezano, pomlajeno, 
poškropljeno in seveda tud i — 
pognojeno. Dozdaj je bilo sadno 
drevje prepuščeno samemu sebi, 
brez vsakega gnoja in nege.« 
Tako mt je tolmačiti sadjarski 
strokovnjak F ranc S itar »z Sad­
jarskega zavoda v M ariboru.

»Nad 1200 ha  ali 10 odstotkov 
obdelovalne zemlje v  Beli kraji­
ni zavzemajo vinogradi, ki do­
življajo zdaj svojo največjo 
krtjzo. Z načrtno obnovo, s pra­
vilno obdelavo te r ob zadostnem 
gnojenju bi lahko dajali letno 
okrog 500 vagonov kvalitetnega 
v taa  ta  namiznega grozdja. Da­
nes p« nudijo komaj polovico 
tega In  Se to le za domačo upo­
rabo,« m i je pojasnjeval raz­
m ere inž. Tone Skvarč, direk­
to r državnega posestva Kapela 
pri Ljutom eru.

m arsikje v  pusti kraškl zemlji 
ni niti vode, m arsik je  pa ravno 
sedaj grade vodovod, ki bo Iz­
datno pripomogel k zboljšanju 
razm er.

Skrbna nega travn ikov  ob 
izdatnem gnojenju z gnojnico, 
več krimskih posevkov in sili­
ran ja  krm e, pa se bo tudi belo­
kran jska živinoreja razvila v 
visoko rentabilno blagovno pro­
izvodnjo. Seveda brez družbene 
pomoči ln nujn ih  investicij to 
ne bo šlo.

TUDI LJUDJE SO LAČNI
»42.410 ha belokranjske kme­

tijske površine je razbitih  na 
4266 kmečkih gospodarstev. Od 
tega im a 1022 gospodarstev ko­
m aj 1 ha zemlje. Na km etijski 
zemlji Bele krajine živi 17.200 
kmečkih prebivalcev, tako p ri­
deta 2 km ečka prebivalca na

ljem  pozdravljali km etijske ta 
druge strokovnjake, ko so v 
km etijskem  tednu obiskali' tudi 
njihovo vas. M arsikje so jih  
slavnostno sprejeli. V Radencih 
je pred ln po večernem  stro­
kovnem predavanju  zaigral do­
mači tam buraški zbor. Ob brle­
či petrolejki so ljudje kar 5 u r 
vz trajali te r  poslušali, spraše­
vali ln  zopet poslušali. Ob 
koncu so pa dejali: »Takih se­
stankov sl še želimo!« Vasi, 
katere niso mogli obiskati stro ­
kovnjaki so pošiljali deputaci- 
je na okraj te r zahtevale, da 
tudi n jih  obiščejo, da se tudi 
z njimil pogovorijo.

IIOCEMO IZVOJEVATI SVOJO 
POPOLNO ZMAGO TUDI NA 
GOSPODARSKEM PODROČJU I

»Belokranjčani se hočemo z 
lastnim  trudom  in  z lastnima

sprehajališčem  za ži-

lahkadjarstvo Bele krujine w 
A 3 °  Bilo eno izmed najbolj 
^ ° snlh km etijsk ih  panog, to- 

zc*aj je sadno drevje zapu- 
eno in zanem arjeno, zato daje 

. 'Thečno le po 8 kg sadja, ko 
ga lahko dajalo tud! po 300

K o Je v  Ijjrvatsluh p rede lih  
zav lada la  z a rad i o k upa to rjeve  
b lokade lako ta , so s i B elo­
k ra n jc i o d trg a li od u s t n a jp o ­
treb n e jše , naložili 170 vozov s 
koruzo In  d ru g o  h ra n o  in  jo 
iz Č rn o m lja  — p res to ln ice  slo­
venskega osvobojenega ozem ­
lja  — p rep e lja li čez K olpo. — 
C abranke  so si! n a p rtile  težke 
tovo re  in  dokazale svo jo  za­
vednost, ko so p renaša le  
h ran o  za  pa rtizan sk e  eno te  in 
p reb iva ls tvo  L ike in  G orskega 

Koto ra

PRAV TAKO SO LAČNE 
TUDI ŽIVALI

»Hektar zanem arjenega ta  pu­
stega travn ika  preživ lja komaj 
eno živinče,« je ugotavljal inže­

n ir  Mirko P eternel z Glavne 
zadružne zveze, »ta vendar je 
z ozirom na sedanjo nizko krm- 
sko bazo v Beli k ra jin i živine, 
zlasti volov, mnogo preveč. Na 
eno kmetijsko gospodarstvo p ri­
de povprečno 1 vol, 1 krava,
0.4 konja ln  2 prašiča. Živini 
prim anjkuje pogosto vzdrževal­
ne krm e, tem manj pa dobi ži­
v ina proizvodne krm e. Zato da­
jejo  krave dnevno povprečno 
le 2 do 5 litrov  m leka ter tako 
močno zaostajajo za slovenskim 
povprečjem  v mlečni proizvod­
nji. Prem alo je krm e za lastno 
vzdrževanje živine ta še za ; 
rentabilno proizvodnjo mesa, 
m leka ozir. jajc, volne itd.«

»Kaj pa močna krm ila?« po­
vprašujem  prisotne živinorejce.

»Za našo živino so mnogo pre­
draga, saj n i prodajna cena 
močnih krrpll v nobenem zdra­
vem sorazm erju z odkupno ce­
no mleka,« so mi žalostni od­
govarjali.

Slabo hran jena živina je pod­
vržena raznim  boleznim. Dve 
veterinarsk i ekipi iz ljubljan­
ske in celjske veterinarske bol­
nišnice sta v belokranjskem  
km etijskem  tednu pregledali 
1019 krav na jalovosti. Zdravili 
so jih  130, a operirali 11. Skup­
no so dali 483 konkretn ih  živi- 
nbzdravniških navodil. Ob tej 
p rilik i so ugotovili izredno ve­
liko »lačne jalovosti«, saj se 
35 odstotkov krav in telic za­
radi nedohranjenostl ln slabe 
higiene ni gonilo 6 do 12 me­
secev.

»Dajte jim skaljeno pšenico, 
oves ali ječm en, pa se bodo 
začele goniti,« so jim  svetovali 
v e te rinarji.

»Kako naj damo živini, ko še 
za lastne otroke nimamo!« so 
odgovarjali domačini.

Res, tudi voda spada k pre­
h ran i ras tlin  ln  živali, toda

1 ha km etijskega zemljišča,« je 
pojasnjeval razm ere predsednik 
OLO Janez Zunič.

»Dosedanje avtarkično kme­
tijsko gospodarjenje v  Beli k ra­
jin i je skrajno ekstenzivno. Po­
sledica tega je nizka proizvod­
nost, kakor po enoti obdelovalne 
površine, tako tudi po enoti 
vloženega dela. Zaradi tega se 
pojavlja relativna ag rarna pre­
naseljenost ob nizki blagovni 
proizvodnji. Toda ob razširitv i 
Intenzivne km etijske proizvod­
nje bo nujno nastopil obratni 
prim er, t. j. pom anjkanje delov­
nih moči,« je zatrjeval ekono­
mist F ilip  Uratni/k iz L jubljane.

Res je. B elokranjska zemlja 
je izčrpana in pusta, zato je 
n jena rodnost nizka in ne nudi 
dovolj hranljiv ih  snovi rastli­
nam. To čutijo  poleg živine 
tudi ljudje. Zato lahko upra­
vičeno rečemo: V Bell k ra jin i 
je lačna zemlja, so lačne rast­
line ln živali. Nizki hektarski 
donosi In nizka proizvodnost 
živine pogosto ne krijejo  niti 
proizvodnih stroškov ter zato ne 

dajejo belokranjskim  kmetoval­
cem dovolj sredstev za življe­
n je. Zato lahko m irno trdim o, 
da so lačni tudi belokranjski 
kmetovalci ln  njihove družine.

Da, lačni so! Lačni so pred­
vsem znanja. Želijo sl več so­
dobnega agrotehničnega znanja, 
da se z njegovo pomočjo izkop­
ljejo Iz dosedanjih težav pasiv­
ne km etijske proizvodnje.

»Po vinogradniških k ra jih  Be­
le k ra jine  so ml pravili, da po 
ravnatelju  grmske km etijske 
šole Skalickyzu, ki ima ogrom­
no zaslug za prvo obnovo vi­
nogradov, sploh še ni bilo no­
benega vinogradniškega stro­
kovnjaka v te kraje,« mi je 
pripovedoval inž. Lojze Hrček, 
d irek tor vinogradniške obno­
vitvene postaje v Novem m estu.

Res, domačini so željnš zna­
nja. P rav  radi bi se seznanili 
s sodobnimi agrotehničnim i 
uk rep i. Zato so povsod z vese­

delom izkopati iz stoletne go­
spodarske revščine In zaostalo­
sti. Od vas potrebujem o nujno 
str-okovno pomoč, od skupnosti 
pa začetne Investicijske kredite. 
Vse drugo bomo sto rili sami.« 
S temi besedami j e Milan Ko­
vačič iz G radaca izpovedal trdno 
voljo Belokranjcev na zaključ­
nem občinskem posvetovanju s 
strokovnjaki.

M arsikje v Bell k ra jin i niso 
Imeli doslej jasne slike, kje ln 
kako naj bi začeli uspešno 
obnovo km etijstva. Po konča­
nem km etijskem  tednu, ko je 
109 km etijskih ln drugih stro­
kovnjakov po dvodnevnem skup­
nem proučevanju zbranih  ugo­
tovitev s terena, dalo konkret­
ne m inim alne in  m aksim alne 
predloge, bo to obnovitveno delo 
v km etijstvu dosti lažje in 
uspešnejše.

Takšna je danes Bela k ra ji­
na! Takšni so danes njeni ljud­
je, ki odločno vztrajajo  v trd i 
borbi z neprillkam i ta težava­
mi. Takšni so, ko hočejo izvoje- 
vatt svojo popolno zmago tudi 
na gospodarskem področju.

In takšna Bela k ra jina  ni ln 
ne m ore biti odm aknjena in po­
zabljena, kakor je bila nekoč!

Pavle Scguja

RDEČE IN CRNO 
¥  MONTE CARLU

M o n aco , d rž a v ic a  ob  S re d o z e m sk e m  m o r ju ,  
e d in a  n a  s v e tu  n e  p o z n a  d a v k o v  n a  d o h o d e k . 
C elo tu je c ,  k i  se  ta m  n a s e li  In  b iv a  n e p r e t r ­
g o m a  p e t  le t ,  je  o p ro š č e n  te  n a d lo g e : p o s ta l  Je 
M o n eg a sq u e , d rž a v l ja n  k n e ž e v in e  M onaco .

P o  v s to p u  n a  o z e m lje  M o n aca , k i  g a  z d a j 
v la d a  k n e z  R a in e r  II I .,  p re s to p iš  m e jo , n e  da  
b i  jo  o p a z i l.  V se, k a r  d e li M o n aco  o d  F ra n c l je ,  
Je  p lo šča , v z id a n a  v s k a lo  In  m e jn i  k a m e n  — 
p a  n o b e n ih  c a r in s k ih  p re g le d o v .

K n e z o v a  p a la č a  s to j i  n a  p o lo to k u , p o  k a t e ­
r e m  n o s i  k n e ž e v in a  sv o je  Im e . T u jc i  s i  Jo o g le ­
d a jo , p o p o ld n e  ja d r a jo  p o  z a l iv u , s m u k n e jo  
m o rd a  še  v  e k s o tič n i v r t  in  n a p ra v i jo  k r a te k  
s p re h o d  po  p o m o lu  — n a p o s le d  p a  p o g le d a jo  
n a  u r o  in  s e  o d p ra v i jo  v  n a jv e č jo  p r iv la č n o s t  
M o n ac a : C asin o  v  M o n te  C a r lu , k i Je (f in an č n o ) 
n a jv a ž n e jš e  m e s to  k n e ž e v in e . V sto p  v  C asino  
n i  ta k o  p re p ro s t :  o d š te t i  Je t r e b a  150 f r a n k o v ,  
k d o r  ga  p a  m is li  o b is k o v a t i  v e č k r a t ,  p o k a že  
p o tn i  l is t ,  d a  iz p iš e jo  n je g o v o  Im e  ln  s ta n o ­
v a n je .  V e lik a  d v o ra n a  z ru le to  se  v s a  b le šč i 
in  lu č  s e  o d b i ja  o d  m a r m o r n a t ih  s te n .  P e t  m iz  
Je  p r ip r a v l je n ih  za  r u le to ,  o s ta le  p a  so  n a m e ­
n je n e  z a  Ig ro  s  k a r ta m i .  Z a  r a z s ip a v a n je  d e ­
n a r j a  n is o  p o t r e b n e  v e lik e  u m s k e  sp o so b n o s ti.  
O m e jite v  n a v z g o r  n i  — p r i  n e k a t e r ih  m iz a h  
Jo n a jm a n jš a  v s o ta  s to  f r a n c o s k ih  f r a n k o v ,  p r i  
d r u g ih  p a  d v e  s to .  K e r  im a  F r a n c l ja  v  g la v n e m  
p a p i r n a t  d e n a r ,  ga  Je  t r e b a  n a jp r e j  z a m e n ja t i  
z a  ž e to n e . N a  n a jv e č je m  ž e to n u  je  n a p isa n o  
»10.000 f ra n k o v « . N a  p o s am e z n o  š te v i lk o  la h k o  
n a lo ž ite ,  k o l ik o r  v a s  je  v o lja .

K a k o r  s e  č u d n o  s liš i ,  j e  C asin o  v e n d a r le  
» socia lna«  u s ta n o v a . P o le g  te g a , d a  k n e ž e v in a  
p o b e re  v e č in o  d o n a r ja ,  k i  so  g a  ta m  »varno«  
n a lo ž il i  l ju b e z n iv i  tu jc i ,  Je v  ig ra ln ic i  z a p o s le ­
n ih  v s a j  1000 l ju d i ,  od  d i r e k to r j a  do  s n a ž ilk e ,  
k i  j i m  r u l e t a  d a je  d e la  in  k r u h a .

I g r a lc i  go n e rv o z n i.  N e k a te r i  p re s to p a jo  z 
n o g e  n a  n o g o , k a d i jo ,  g r iz e jo  p a p i r  a li  n o h te ,  
d ru g i  s p e t  v  m is lih  p re r a č u n a v a jo  č as , k i  ga  
p o ra b i  k ro g la ,  d a  se  u s ta v i ,  g le d a jo  p ro č , se  
s p r e h a ja jo .  S ta ln i  o b is k o v a lc i n a v a d n o  p re g le ­
d u je jo  s v o je  z a p is k e  in  p r im e r ja jo  š te v i lk e ,  d a  
M ra z re š i l i  n e re š l j iv i  vozeil. T o d a  ta  v o z e l im a  
v  r o k a h  sam o  b la g a jn a :  36 š te v i lk  jc  in  n a  
vsalko  la h k o  s ta v i te .  C e j e  k ro g la  o b s ta la  n a  
»vaši« š te v i lk i ,  b o s te  p r e je l i  p e t in t r id e s e t k r a t  
to l ik o ,  k o l ik o r  s te  s ta v i l i ,  š e s t in t r id e s e t i  d e l

DR. JOHNU JE 2AL
Pobegli šef zahodnonemške obveščevalne 

službe dr. Otto John, ki je  pobegnil v  sovjet­
sko cono, je  pred kratk im  pisal pismo jezuit­
skem u patru  Laurentiusu. V tem  pism u pravi 
John, da je  prip rav ljen  p riti v  Zahodno 
Nemčijo, k je r  bi pojasnil, zakaj je  pobegnil. 
Toda zahodnonemške oblasti bi mu morale 
vnaprej zagotoviti, da ga ne bodo vznem ir­
jale. Na ta poziv so v Bonnu izjavili: »Brž 
ko bo John  prestopil zahodnonemško mejo, 
bo a re t ir a n .. .«

0KAJEN0ST V ŠTEVILKAH
N a  H o la n d sk e m  so  s e s ta v i l i  s ta t i s t ik o ,  k i  

k a ž e , k a k o  d e lu je  n a  Č loveka a lk o h o l,  če  ga  
p r id e  v  k r i  o .l do  4*/,. P r i  0.1*/» je  p iv e c  v  » ro ­
ž icah« , p r i  0.2'/. m u  Je v see n o , k a k š e n  je  n a  
z u n a j  in  k o lik o  časa  žc p i je ;  p r i  0.3*/. b re z  o b o ­
t a v l j a n j a  p la č u je  d ru g im  za  p ija č o  a li  p o s o ja  
d e n a r ;  p r i  0.4% p r is e g a , d a  je  p o p o ln o m a  t r e ­
z e n ;  p r i  0.5*/« im a  s iln o  v iso k o  m n e n je  o sam e m  
s e b i,  v ž ig a lic e  se  m u  p a  d ru g a  za  d ru g o  u g a ­
š a jo ;  p r i  0.7*/, se  p r i  h o j i  že m a le ;  p r i  1*/. se  
m u  zd i, d a  v o z ijo  a v to m o b ili  v n a p a č n i s m e r i;  
p r i  2*/» n e  m o re  v e č  h o d i t i  in  d ru g o  ju t r o  no  
v e , k je  Je b il,  p a  tu d i  m a č k o  v ik a ;  p r i  3'/» z a ­
sp i v  k a k r š n e m  k o li p o lo ž a ju  ln  p r i  4V. se  p o ­
s la v l ja  o d  te g a  s v e ta .

Hatomaja varču je
B rž  k o  Je n a s to p i l  s v o jo  f u n k c i jo  k o t  J a ­

p o n s k i  m in is tr s k i  p r e d s e d n ik ,  je  H a to ja m a  iz d a l 
u k a z , v  k a te r e m  p re p o v e d u je  d rž a v n im  u r a d n i ­
k o m  u p o r a b l ja t i  a v to m o b ile  tu je  z n a m k e  in  
v z d rž e v a n je  o seb n e  te le s n e  s tra ž e .  Z a  v zg le d  
Je  H a to ja m a  p rv i  iz p o ln il t a  u k a z .

p o b e re  Ig ra ln ic a .  Ce se v a m  zdi to  razmerje
p re n e v a rn o ,  s ta v i te  n a  d v e  s o s e d n j i  š te v i lk i  in  
p re je l i  b o s te  s e d e m n a js tk r a t  to lik o . Ce s te  še  
m a n j z a u p l j iv i ,  s ta v i te  n a e n k r a t  n a  t r i  a li  
š t i r i  š te v i lk e .  C e b o s te  s ta v i l i  n a  š t i r i ,  la h k o  
p o b e re te  s e d e m k ra tn o  v s o to  s v o je g a  v lo ž ita .

K d o r n o  l ju b i  š te v i lk ,  m u  Se v e d n o  o s ta n e jo  
d ru g e  m o ž n o s t i :  p a r i  in  d ls p a r l ,  a l i  p a  rd e č o  
in  č rn o . P r a v i lo  p ra v i ,  d a  d o b i d v o jn o  v s o to , 
k d o r  s ta v i  s a m o  n a  č rn o , a li  s a m o  n a  rd e č e .  
E n a  n e v a r n o s t  p a  v see n o  p re ž i :  n ič la .  T a  n i  
v e z a n a  n i t i  n a  b a rv o , n i t i  n a  š te v i lk e .  K d o r 
je  s ta v i l  n a  n ič lo  in  z ad e l, s e v e d a  p o b e re  
d o b ite k , m e d te m  k o  p o lo v ic o  v s e h  o s ta l ih  s ta v  
p o s p ra v i b a n k a ,  p o lo v ic a  p a  o s ta n e  ig ra lc e m .

C ro u p le r  n im a  la h k e  s lu ž b e . N je g o v im  k r e t ­
n ja m  s k o ra j  n ih č e  n e  m o re  s le d i t i ,  ta k o  n a g lo  
m e n ja  d e n a r ,  p o b e re  z lo p a tic o  t is te g a ,  k i  p r i ­
p a d a  b a n k i  in  n a g ra d i  s re č n e ž e . L ju d je  n a m re č  
ig ra jo  b re z  g la v e , n o  d a  b i p o z n a l i  p ra v i la  in  
m n o g o k ra t  c e lo  p o z a b i jo , n a  k a te r o  š te v i lk o  so  
s ta v i l i .  N a v a d n o  j e  c ro u p le r  t is t i ,  k i  v e , k o m u  
n a j  v rž e  d o b lje n o  v so to . M. S k u b ic .

VEDNO VEČ S0VH0Z0V
Hruščov sl prizadeva povečati število 

sovhozov (državnih posestev). To mu je tudi 
uspelo. V prim erjavi s septembrom 1953 so 
jo število sovhozov povečalo od 4.700 na 
5.000. V istem času pa jc padlo število kol­
hozov, in sicer od 94.000 na 90.000.

ŠVEDSKA SE BOJI
Švedski vojaški strokovnjak Mattson jo 

izjavil, da bi lahko sovjetsko letalstvo v 
desetih m inutah zbombardiralo vse ozemlje 
švedske. To svojo trd itev  opira na sovjetske 
naprave za izstreljevanje raket z atomskimi 
vžigalniki. Sovjetska zveza je nam reč osno­
vala 18 oporišč za spuščanje takih  raket na 
področju Baltiškega morja. P ri teh napravah 
je baje sodelovalo 2.000 nemških strokov­
njakov.

V Vzhodni Nemčiji 
ne zaupajo vsem 
beguncem

V z a d n je m  č asu  je  iz  Z a h o d n e  N e m č ije  Iz 
r a z n ih  m o tiv o v  p r ib e ž a lo  v  s o v je ts k o  c ono  v eč  
b e g u n c e v , k i  so zavzem gtii v a ž n a  m e s ta .  V e lik a  
.senzac ija  Je b il  b e g  S efa  z -a liodnonernške  o b v e ­
š č e v a ln e  s lu ž b e  d r .  O tta  Jolf& a, k m a lu  za  n j im  
p a  je  p r ib e ž a l v  s o v je ts k o  c«mo p o s la n e c  B u n - 
dest& ga S c h m id t-W it tm a c k . Z a d n ja  b e g u n c a  s ta  
d v a  v ts ja  fu n k c io n a r ja  ta k o  im e n o v a n e g a  S ta n ­
k o v e g a  u ra d a  za  ob  odložitev Z a h o d n e  N e m č ije . 
S o v je ts k o c o n sk l Tadio Je  z d a j  o b ja v il ,  d a  je  
d o b il v o d ja  R la n k o v e g a  u r a d a  v  z a h o d n e m  B e r ­
lin u  J a k o b  K o lb  azil v  v z h o d n i N e m č iji,  m e d ­
te m  k o  a z ila  n iso  p r iz n a li  n je g o v e m u  F r ie d r ic h u  
H e ln zu , kil Je  b il  v  B la n k o v c m  u ra d u  Sef o b v e ­
š č e v a ln e g a  o d d e lk a . V u ra d n e m  s p o ro č ilu  Jo 
re č e n o , d a  «e Je H e in z  k o m p ro m it i r a l  v  \v e im a r-  
sk l r e p u b l ik i  k o t  p r i j a te l j  Š o v in isto v , k i  so 
u b ili  n e k d a n je g a  z u n a n je g a  m in is t r a  W a l th e r ja  
R a th e n a u a .

Z a v rn je n i  b e g u n e c  H e in z  sc  Je z d a j v rn i l  v  
z a h o d n i de l B e r l in a  In  v  p o lic i ja k  e tn  u ra d u  jo  
p r ip o v e d o v a l ro m a n tič n o  zg o d b o . P re d v s e m  je  
t rd i l ,  da  ga jo  v  s o v je ts k o  co n o  iz v a b il n je g o v  
to v arlS  Koilb in  d a  s ta  b i la  s p rv a  o b a  n e k a j  
č a s a  k a s a m lr a n a  v n e k i  v ili  v  K a r ls h o rs tu .  
P o  n e k a j  d n e h  so K o lb a  o d p e lja li  n e z n a n o  k a m , 
H e in z  p a  Je u te k e l  n a  t a  n a č in ,  d a  se Je po  
v rv i s p u s ti l  sk o z i o k n o  sv o jeg a  z a p o ra  !n p o te m  
s re č n o  p rlfie l v  z a h o d n i B e r lin .  O d k lo n je n i b e ­
g u n ec  H e in z  s e v e d a  tu d i  v n e to  z a t r ju je ,  da  z 
l ju d m i, k a k r š n i  so  J o h n ,  W ittm a c k  1n tu d !  
K olb , n o č e  Im e ti n ič e s a r  s k u p n e g a . V p ra š a n je  
Je, Če b o d o  z ah o d n o n e m S k l u ra d i  z a d o v o lln i  z 
n je g o v o  zg o d b o  in  se, k a k o r  d o s le j ,  n e  b o d o  
d o s ti b r ig a li  za  n je g o v o  p re te k lo s t .

Pravkar je izšla nova slikanica

Medvedek Neewa
Knjiga, v kateri so op isane  veso le  in žalostne  zgodbe m edvedka Neevva, 
n jegovega prijatelja psička  Mikija in ljudi z divjega severa ,  je lepo 
opremljena, sa j  ima čez 300 vedrih slik —  delo slikarja M. Mustra.

Cena obsežni knjigi je sam o 250 dinarjev
Slikanico »MEDVEDEK NEEVVA«, dobite v v seh  knjigarnah , v naročnln- 
skem  oddelku »S lovenskega poročevalca« v Ljubljani, Kardeljeva 5 ali 
pa vam  jo pošljemo po pošti, l e  nam predhodno n akaže te  znesek  na 
n a š  račun  pri NB 601-T-163.

ZALOŽBA »SLOVENSKEGA POROČEVALCA« 
Ljubljana, Tomšičeva 5

§ .  F E B R U A R J A  1I

N O V I N A R S K I  P L E 5
O b 20. uri GRAND HOTEL UNION

L j u b l j a n a

Ta železni objem dveh velikanov Je zahteval 14 m rtvih in  veliko število ranjenih. P ri nesreči, ki se je zgodila v bližini D ortm unda sta posadki obeh lokomotiv ostali nepoškodovani. ©  Tudi v drugih državah se prebivalstvo 
Vežba v tečajih  PAZ. Posnetek kaže vaje v reševanju ponesrečenca skozi okno, s pomočjo posebne lestve. ©  Osem držav je sodelovalo na am aterskem  plesnem tu rn irju  v Berlinu. Prvo nagrado sta p rejela  Inženir Hegemann in 
Kospodična K čm m erer (Nemčija). Drugo mesto pa Je zasedel angleški par. Zmagovalca vidite na sliki. ©  Mala šestletna Danielže Salam an iz Londona je  znala preje pisati note kot pa črke. Ta izredni talent je  ustvaril že 
40 lastnih kompozicij. Mala Danielle bo v kratkem  odpotovala na koncertno turnejo  po Evropi, k je r bo Izvajala klavirske skladbe Beethowna, Bacha, Purcella in H andla. ©  K ar v copatah Je pritekel na cesto dijak Mencej 
Avgust lz Medvedove ulice v L jubljani, ko se jo pred hišo ustavil avto Radia L jubljana, ki je v času »Veselega večera« krožil po mestu. K er je  prispel p rvi do vozila je v unionski dvorani p re je l lepo nagrado.
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2e sedaj je mogoče nekatere uspehe s področja industrijske 
proizvodnja nrim erjati z največjim i uspehi zahodnih velesil. Tri 
leta po koncu druge svetovne vojne, ki je  strahotno opustošila 
njeno ozemlje, je Sovjetski zvezi uspelo doseči in ponekod celo 
prekoračiti industrijsko proizvodnjo iz leta 1940.

Ce gledamo s splošnega stališča, lahko ugotovimo, da je  p ro­
izvodnja v letu 1950 dosegla cilje, ki so bili prvotno določeni 
za leto 1942. Zato lahko tudi rečemo, da je  druga svetovna vojna 
za 8 le t zavrla razvoj Sovjetske zveze.

Dve leti pozneje — se pravi leta 1950 — je bila proizvodnja 
za tr i četrtine večja od stan ja  pred začetkom vojne.

V svojem govoru, ki ga je  imel 8. avgusta 1953 je Malenkov 
Izjavil, da bo ob koncu leta 1953 industrijska proizvodnja So­
vjetske zveze za dvakrat in pol večja kot proizvodnja leta 1940. 
Po Malenkovu naj bi to pomenilo: 38 milijonov ton jekla, 320 
milijonov ton premoga, 52 milijonov ton nafte in 133 m ilijard 
kilovatnih u r električne energije.

Na drugi strani pa sc je po statističnih podatkih OZN na­
rodni dohodek Sovjetske zveze, preračunan po stalnih cenah, 
od leta 1938 do leta 1951 povečal za 124°/o. Ce hočemo postaviti 
stvari na njihovo pravo mesto, je prav, če opozorimo, da je tudi 
Združenim državam  uspelo v istem razdobju podvojiti svoj 
narodni dohodek, toda ZDA niso med tem časom pretrpele 
nikakšnega vojnega opustošenja in so ta dvig lahko dosegle 
s precejšnjo lahkoto, kajti v ta  namen njihovim državljanom  ni 
bilo treba preveč žrtvovati.

Toda med vsemi važnimi dej­
stvi, ki so značilna za ta  v rto ­
glavi vzpon Sovjetske zveze, ni 
pomem bnejšega od sistem atič­
nega in množičnega prem ešča­
n ja  industrijsk ih  naprav na 
drugo stran Urala, v notranjost 
p re j zapuščenih področij v 
O srednji Aziji. Ni dvoma, da 
je  prav v tem dejstvu eden n a j­
važnejših dogodkov našega sto­
letja. Osredotočenje industrije, 
k i je  med največjim i na svetu, 
se oblikuje v srcu največje in 
najbolj naseljene med vsemi 
celinami; vse to sc dogaja pred 
očmi azijskili množic, ki so
zaradi pom anjkanja proizvajalnih sredstev živele — ali pa še 
vedno živijo — pod varuštvom  evropskih industrijskih velesil. 
S trateške posledice tega razvoja so očitne! Politične posledice pa 
se tudi že pojavljajo in je  zelo verjetno, da bodo v svetovni 
zgodovini pomenile odločilni preobrat-

2e  pred izbruhom druge svetovne vojne je imela industrija 
na drugi strani U rala precejšen pomen. Toda nemški vdor je 
prisilil Ruse, da so evakuirali svojo industrijsko opremo proti 
vzhodu, s čim er so še pospešili to preobrazbo. Po nekaterih  
cenitvah je približno 15 milijonov ljudi odšlo s temi stroji, da 
bi v novih k ra jih  postavili nove tovarne. Od, I. 1943 do 1. 1950 
se je  prebivalstvo azijskega ozgmlja ZSSR povečalo za kakih 
5 milijonov ljudi. Bržčas prebiva danes na tem področju čez 
50 milijonov ljudi, k ar je  četrtina vsega sovjetskega prebivalstva. 
Tako se je zgodilo, da je  ozemlje na drugi strani U rala med 
drugo svetovno vojno in po koncu vojne postalo najvažnejše 
industrijsko področje v Sovjetski zvezi. Poleg tega pa je od­
k ritje  mogočnih ležišč surovin še dalje proti vzhodu, v bližini 
pacifične obale, omogočilo ustanovitev novih orjaških tovarn.

Po verodostojnih obvestilih je mogoče določiti vsaj štiri 
nova industrijska področja, k jer so zgradili nova mesta, nova 
km etijska posestva, ki p rehran ju jejo  ta mesta, nove hidro- 
centraie, ki dajejo električno energijo, nam akalne naprave, in 
omrežje železnic in cest. Te štiri industrijske cone naj bi bile: 
Magnitogorsk, Sverdlovsk, Čeljabinsk; Alma Ata, Taškent; Novo­
sibirsk, K rasnojarsk, Irkutsk; in Komsomolsk, Habarovsk, Vla­
divostok. Nagla graditev železniške zveze, ki jo im enujejo »Južne 
transib irske železnice«, naj bi povezala te glavne centre v Sibi­
riji in C entralni Aziji, hk ra ti pa bi sovjetske prom etne zveze
v Aziji postale m anj ranljive. To, kar im enujejo Kombinat Ural-
Kuzneck in v katerem  sta Magnitogorsk in Stalinsk, je  med 
vsemi tem i središči najvažnejše področje. To področje uporablja 
svoj lastni premog in svojo lastno železno rudo, ima poleg tega 
svojo kovinsko industrijo  in proizvaja samo več jek la  kot vsa 
F rancija. Med najnovejšim i m etalurškim i središči v vzhodni
Sibiriji in Daljnem vzhodu sta Petrovsk-Zabajkalski in Komso­
molsk na reki Amur. Tudi na teh dveh področjih izkoriščajo 
lastni premog in lastna ležišča železne rude; oboje je  lahko 
dostopno. Povojni gospodarski načrti predvidevajo zgraditev še 
novih središč težke industrije: v K azakstanu, Uzbekistanu in
Georgiji. Poleg tega je znano, da vse področje sovjetske Azije
natančno preiskujejo geologi, zato lahko pričakujem o, da bodo 
p re j ali slej odkrili še nova ležišča surovin in da bodo okrog 
n jih  nastala nova industrijska središča. Vse kaže, da si sovjetski 
voditelji zelo prizadevajo industrializirati azijsko področje.
Dosedanji uspehi so že zelo očitni.

Pred vojno so evropske po­
krajine Sovjetske zveze proiz­
vajale dve tre tjin i vsega sovjet­
skega premoga. Leta 1950 pa je 
proizvodnja v azijskih pokraji­
nah dajala  že več kot polovico 
skupne proizvodnje, ki se je 
razen tega znatno povečala 
H krati cenijo, da prihaja več 
kot polovica vsega jekia, ki ga 
proizvedejo v ZSSR, iz pokrajin, 
ki ležijo na drugi strani Urala. 
K ar se tiče nafte, so ranljiva 
petrolejska polja na Kavkazu, 
ki so pred vojno dajala OO"/« vse 
proizvodnje sovjetske nafte, 
zgubila — predvsem zaradi s tra ­

teških vidikov — svoj pomen, povečal pa se je pomen petro lej­
skih polj, ki so jih  odkrili v azijskem  delu Sovjetske zveze. 2e 
ob koncu 1. 1950 so v Turkm enistanu in Uzbekistanu te r na 
Sahalinu na D aljnem vzhodu pridobili 16 milijonov ton nafte, 
proti 6 milijonom ton, ki so jih pridobili na področju Bakuja.

Dejstvo, da zahodna javnost večinoma sploh ne ve za ta 
nova orjaška industrijska središča v Sovjetski zvezi, kaže na 
sovjetsko spretnost pri prik rivan ju  svojega delovanja. Toda 
cenitve pravijo, da p rihaja  danes več kot polovica sovjetske 
proizvodnje z malo znanih pokrajin  in da je  bila zgrajena 
orjaška težka industrija  v neposredni bližini strateško izredno 
važnih področij, kot so Perzija, Afganistan, Sikiang, Mongolija 
In Japonsko m orje Skoraj brez vednosti ostalega sveta se je 
razvila pahljača industrijsk ih  naprav okrog prenaseljenih, 
bednih in nem irnih področij Osrednje, Južne in jugovzhodne 
Azije.

Ce gledamo s tega stališča, lahko ugotovimo, da so napori, 
ki jih  Sovjetska zveza vlaga petindvajset let, da bi izpodkopala 
dvestoletno premoč zahodnih velesil, že p ripeljali oc tega, da 
pridobiva Sovjetska zveza sim patije pri drugih »polrazvitih« 
državah, prav tako pa tudi pri daleč bolj naseljeni skupini tako 
Im enovanih »nerazvitih« držav. Prvim  pomeni prijateljstvo  in 
pomoč Sovjetske zveze koristno pobudo pri pospeševanju last­
nega pohoda k industrializaciji, ki naj bi imela za posledico 
zboljšanje življenjske ravni. Drugim (»nerazvitim« državam) pa 
pomeni sovjetski uspeh vzor, kako se zaostala država lahko 
sama z lastnim i silami dvigne iz zaostalosti, k a r mnogim 
državam  vsekakor pomeni veliko skušnjavo. Prvi kot drugi pa 
lahko sodijo, da pomeni sovjetski sistem splošnega in regional­
nega p laniranja obrambo pred ciklično fiuktuacijo konjunkture 
in varstvo pred nevarnostjo, ki jo vsebuje kapitalistični sistem. 
Sovjet''..- • ■ b znala izkoristiti to čustvovanje, tam kjer
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je obstajalo, drugje pa se je po- 
služila sile, da je  — z lepa ali 
z grda — k sodelovanju pri svo­
jem  načrtnem  razvijanju  pro­
duktivnih sil pritegnila pomemb­
ni del »polrazvitega« in »ne­
razvitega« področja na svetu. Po 
vojni so vključili v ta  sistem več 
kot 100 milijonov prebivalcev 
Vzhodne Evrope in to z vsemi 
pozitivnimi in negativnim i po­
stavkam i njihovega gospodar­
stva; med pozitivne postavke 
lahko uvrstim o visoko razvito 
industrijo  v Češkoslovaški in 

Sleziji te r  rum unsko nafto, poleg tega pa vrsto pomembnih 
ležišč rudnin. Po državljanski vojni na K itajskem  je prišlo 
470 milijonov K itajcev pod režim, ki z m alenkostno razliko po­
snema sovjetske metode, ko si prizadeva zvišati življenjsko raven 
kitajskega prebivalstva. Po začetku prvega kitajskega petletnega 
gospodarskega načrta (1. 1952) je postalo očito, da bo nadaljn ja 
petina vsega človeštva prilagodila svoj razvoj načrtom, ki jih 
ima Sovjetska zveza. Petin trideset let po Oktobrski revoluciji 
nadzoruje vlada, ki je nastala po tej revoluciji, surovinske vire 
in dejavnost 320 milijonov ljudi in vodi usodo še nadaljn jih  
500 milijonov ljudi, pri tem  pa lahko računa tudi na njihove 
surovinske vire.

V srcu tega sistem a nahajam o centralizirani aparat, k i vodi 
vse: »SVET ZA MEDSEBOJNO GOSPODARSKO POMOČ«, ki 
je  eden najm ogočnejših poveljniških vzvodov, kar jih  pozna 
s v e t. . .  Gospodarski razvoj in medsebojni odnosi tega bloka, ki 
združuje tretjino  vsega človeštva, stoje pod poveljstvom enega 
samega in centralnega vodstva . . .

...ZIJA ALI RAZDEDINJENE MNOŽICE

Leta 1841 je sir George Eve- 
rest dokončal svoj topografski 
prikaz Himalaje in dal pri tem 
ime najvišjem u vrhu tega po­
gorja. Nekaj več kot sto let 
pozneje, natančno j.m i ja 1952, je 
okrožnica kitajskega notranjega 
m inistra ostro kritiz ira la  vse, ki 
»so slepo prevzeli« naziv Mount 
Everest, češ da to ime proslavlja 
»im perialističnega kolonialnega 
uradnika«. »Naša naiv išja gora«, 
je  pisalo v okrožnici, »se bo 
odslej imenovala CUMULONG- 
MA (SVETA MATI VODA).« se 
pravi z imenom, ki ga je  imela 
na zemljevidu iz 1. 1717, ko je 
vladal cesar Kang lisi.

Za dve sto in še nekaj let, ki so se v rstila  po prvem  krstu 
SVETE MATERE REK je zahodni vpliv v Aziji vedno bolj in 
bolj sprem injal politični in družbeni ustro j, dokler ni prišlo do 
tega, da so zapadnjaki zagospodovali nad sto in sto milijoni 
Azijcev. Toda ob koncu tega razdobja je ta  vpliv začel upadati 
z nepričakovano naglico. Se 1. 1914 je bila večina azijskih držav 
pod neposrednim ali posrednim nadzorstvom Evropejcev. Č etrt 
stoletja pozneje so prav iste države že bile na tem, da si p ri­
dobijo samostojnost. Naposled, se p rav i kmalu po koncu drugo 
svetovne vojne, so glavne azijske države pretrgale verige 
kolonialne sužnosti.

K atera  sila je  spodbudila to osvobodilno gibanje?
Leta 1950 je eden izmed azijskih voditeljev to silo opredelil 

tako-le: »Značilnosti današnje Azije so: upor zoper stare  kolo­
nialne režime, preporod patriotizm a, težnja po ag rarn i reformi, 
želja odpraviti zamudo, ki jo je  utrpelo njeno gospodarstvo, in 
strastno hotenje doseči svobodo.« K tem u je Jaw aharlal Nehru 
še dodal: »V raznih oblikah je mogoče te težnje zaznati p ri vseh 
azijskili narodih.«

To »strastno hotenje«, ki se 
uveljavlja na vseh koncih n a j­
večjega kontinenta in usm erja 
vsakdanje življenje m ilijarde in 
tri sto milijonov oseb, je  hk ra ti 
upor zoper zahodno varuštvo in 
rasno prenapetost zapadnjakov, 
obenem pa je tudi odraz odpora 
proti priznavanju gospostva, ki 
jim  ga je vsilila dvestoletna 
vladavina zahodnjakov. V otip- 
ljivcjši obiiki si ta  silna želja 
prizadeva odpraviti omrtvelost, 
bedo in stoletno zapostavljanje 
ter na jti sredstva, s katerim i bi 
azijske množice lahko dvignile 
svojo življenjsko raven na 

stopnjo, kakršno ima ostalo človeštvo . . .  U poraba zahodne 
tehnike in to predvsem na področju prom etnih in obveščevalnih
zvez je tudi prebivalcem  najbblj zaostalih vasi pokazala, da
njihova zaostalost ni niti nujna n iti nepopravljiva.
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.Pi bi H i  ta rif
Večkrat me je le  imelo, da Ibi prijel za 

pero. Pa sem si vselej premislil, češ dovolj 
zgube, zakaj bi še tratil (as in si uničeval 
življenje s temi malenkostmi, raje pozabim.

In tako misli tudi sosed in misli kolega, 
mislimo vsi. Oni pa delajo, kar hočejo, češ saj 
je svoboda pri nas, saj je tudi naša fabrika 
ali štacuna socialistična, vsi smo ena družina 
in vseeno je, ali je denar v  tvojem ali mojem 
žep u . . .

Prijatelji, jaz pa nisem za to, vsaj prosto­
voljno ne. Rad zaslužim, čeprav težko, zato 
mi pa tudi ne gre denar tako izpod rok, kakor 
mogoče komu, ki mu kapa kar v  vse žepe, da 
komaj sproti šteje.

Če si kupim n a j  d r a ž j e  nogavice, si jih 
kupim zato, da bi jih dolgo nosil, ne pa zato, 
da bi kaj vem komu — delavci v  tovarni 
od tega najbrž nimajo veliko  — polnil bla­
gajno ali čekovni račun. Ali pa naj dam 350 
dinarjev namesto pol toliko le zato, ker so 
v  blesteči celofanski vrečki in piše na njej: 
ojačene s perlonom, v  resnici pa niso prav 
nič ojačene in jih že prve dni strgaš, potem ti 
jih mora pa žena »ojačiti• ali zakrpati s su­
kancem?

Ne, tako se ne bi smeli zabavati na račun 
delovnega človeka, o katerem vemo teoretično 
toliko lepega povedati!

Ali pa otroški čeveljčki in sandali. Kupiš 
otroku na leto dva, tri pare (pomnoži toliko­
krat, kolikor imaš otrok, n. pr. 3 X 3  =  9!). 
Zakaj? Zato, da se ob straneh razlezejo, scc~ 
frajo, še preden je podplat skozi. Seveda, saj 
je za naše otroke vse dobro!

Potem pa pripravljamo zakuske, potujemo, 
prijateljem in sorodnikom razdajamo luksuzne 
koledarje po 1000 in več dinarjev — vse na 
račun poitrošnikal

Ali te ne bi ujezilo, ko plačaš za polivinil 
plašč 300 dinarjev več, ker nisi vedel, da bi 
ga za dvema ogloma lahko kupil toliko ceneje? 
Komaj pozabiš to bolečino, se ti začne že trga­
ti okrog gumbov, ker se tovarni ni zdelo 
vredno gumbnic ojačati. Vse za delovnega 
človeka!

Dobro, sem rekel ženi, nekaj sem zaslužil 
(ali bolj prav pridelal, kajti glagol »zaslužiti« 
je dobil že drug pomen), pa si kupi dežnik, 
dober svilen dežnik, da ga boš imela deset 
let. Naj stane 3140 dinarjev, se pravi tretjino 
srednje plače, da bo le kvaliteten! Dežnik je 
bil res kvaliteten — do prvega dežja. Pa 
še nekaj: prav iste vrste dežnik se je pocenil 
čez kratek čas na 2200 dinarjev. Nekdaj sem 
študiral politično ekonomijo, am\pak takih sko­
kov od kvalitete do kvatitete in od kvantitete 
do kvalitete in spet od kvantitete v  kvaliteto 
itd. si pa le ne znam razložiti.

Ja, življenje je zares loterija! Poleti je bila 
n. pr. neka tkanina po 750 dinarjev, čez teden 
dni po 625, potem pa po 945 dinarjev.

Brez konca in kraja bi lahko našteval ta­
kih primerov, samo iz lastne izkušnje, s po­

močjo zvezka , v  katerega vpiše moja boljšet 
polovica vsak mesec enkrat, včasih celo dva­
kra t številke v  rubriko »dohodki*, potem pa 
v  treh dneh napolni rubriko »izd a tk i• skoraj 
do kraja. K oliko podobnih primerov d o ž iv ­
ljamo vsak dan delovni Ljudje od Mure do  
Soče? A li res ni mogoče drugače, ko t da m o -  
r a š  im eti občutek, da si ogoljufan, ne da bi 
mogel koga tožiti, ka jti ogoljufan si čisto le­
galno! i

Če sem dal za kopalne hlače poleti 1100 
dinarjev, a bi jih jeseni lahko dobil za 700 
dinarjev, si tega ne morem razlagati drugače, 
kot da sem jih preplačal, saj niti jeseni niso 
bile na prodaj pod ceno! Če je dala žena za 
otroške žabice dne 2. decembra 1954 leta, se 
pravi lani, 640 dinarjev, za isto velikost pa 
5. januarja 1955 leta, se pravi letos, kar 790 
dinarjev (žabic je treba vsako leto precej, če 
hočeš imeti otroka oblečenega!), sc upravičeno 
vprašaš — o d  k o d  v  enem mesecu taka raz­
lika!?

So pa še druge stvari, preveč jih je, da bi
jih v  dnšku stresel na papir. Tako sem na 
primer moral jesti neslan kruh, čeprav nisem 
diabetik, ampak so ga -n neki pekarni poza­
bili soliti. Pa ti ga prodajajo, ne da bi pove­
dali, kaj prodajajo. Ali sem pa kupil sadje in 
pošteno plačal, dobil pa dve tretjini gnilega.

Vsega tega sem se sjpomnil prejšnji teden, 
ko sem ugledal v  izložbi neke trgovine blizu 
pošte tablico čokolade s ceno 210 dinarjev. 
Stopim  v  trgovino. Res, čokolada tovarne v  
Lescah, 166 dkg, 210 dinarjev. Grem čez tri- 
mostje, samo čez trimostje, v  trgovino, kjer 
sem prejšnji dan kup il prav takšno tablico 
čokolade za 250 dinarjev. Povprašam. Sko­
migajo z rameni.

»Pa bi kupili drugje!•  je bil najbolj tehten 
odgovor.

Jaz pa le mislim, da bi bila sramota za 
kupce in prodajalce, da bi moral zaradi tab­
lice čokolade obresti tpol mesta, preden jo 
kupim. Mislim, da prevoz tiste tablice čoko­
lade čez trimostje ni mogel stati 40 dinarjev. 
Mislim, da špecerijska trgovina onkraj tri- 
mostja nima večjih stroškov z lokalom in dru­
gih bremen kot delikatesa tokraj trimostja, za­
radi česar bi morala prodajati kakšno blago 
skoro za 20 procentov draže. In sc vprašujem: 
komu v  žep so šli tisti štirje m o j i  kovači? 
Kajti če komu, bi jih najprej privoščil svo­
jim otrokom ali kateremu koli od otrok, ki 
jim včasih nosim čokolado.

Verjamem, da je formiranje cen zapletena 
stvar. N e  sme pa biti tako zapletena, da bi nas 
kdo lovil v  njene mreže ko t krape v  vodi. Če 
imamo pravico poznati letni državn i proračun, 
sodim, da imamo pravico vedeti tudi to, kako  
se oblikujejo cene blagu na njegovi poti od 
tovarne do  trgovine in kam  gre težko pri- 
služeni denar našega delovnega človeka. Pra­
vico imamo do kontrole nad tem. Zato pa — 
glejmo! M iK

a£epo potovanje -
koga M ne veselilo?
Prav radi beremo knjige, ki jpisujejo potovanja, naši mali pa 

bodo še  posebej veseli knjige

POTOVANJE MA T9NGATABU
in zgodbe

0  FANTU, KI JE  PO SUHEM JADRAL
Obe mični slikanici dobite v založbi 
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Ko se je lise spomnila svo­

jih  staršev, ki so jih  nekoč po­
dobno odpeljali in  se niso ni­
koli več vrnili, je  začela okle­
vati, da bi sprejela Georgesovo 
ponudbo. Ko ji je  zabičal, da v 
tem prim eru ni p rav  nobenega 
drugega sredstva in je treba za 
takšen kup denarja Madžara 
samo pripeljati na Dunaj in ga 
izročiti Rusom, je slednjič klo­
nila pod navalom njegovih be­
sed.

Govoril in govoril je kakor 
fanatičen agitator, obenem pa 
toplo in prepričujoče kakor sta- 
fejši brat, ki jo je  pozival, naj 
skoči v vodo in ji govoril: »Saj 
ne bo tako nevarno, saj bom 
tudi jaz pri tebi.« In tako sla­
botna je bila pod prijem om 
njegovih prstov, ki so se okle­
nili n jenih ramen.

»Toda tebe ne bo pri meni 
takrat!« je  šepetala.

»Jaz bom vedno pri tebi. Sa­
mo tokrat se m oraš še prem a­
gati, za dva dni, in potem od­
potujeva in se ne ločiva nikdar 
več, vse najino življenje. Mar 
nočeš, tega? Ali hočeš to?«

»Da .. .«  je rekla komaj sliš­
no. Bilo je  slovesno kakor pri 
slovesu.

O BŽA LO V A N JA  VREDNA 
ZM OTA

B oris K ostov se že dolgo ni 
tako  dob ro  počutil. Z delo  se 
m u je, k a k o r da je  na le tov i­
šču- P osla li so ga v Salzburg, 
toplo in  p rije tn o  je  bilo  tam . 
Sedel je  v  n ek i gostilni, ig ral 
k a rte  in  p il coca-colo s*konja-

VSE OSbBE. KI NASTOPAJO V TEJ ZGODBI. 
SO IZMIŠLJENE; VSAKA PODOBNOST S KATE­
RO KOL. ŽIVO ALI MRTVO OSEBO JE ZATO 

POVSEM SLUČAJNA!
5

kom- Ta m ešanica je  b ila  od­
lična.

Č akal je  Use N aj p ride  ali 
ne, n jem u  je  bilo p recej v se­
eno. S tv a r bo šla  k a r v redu- 
N jem u se n ik am o r ne  mudi- 
D ok ler bodo p rodane  tr i na­
gonske pošiljke cigaret, k i jih  
je  bil sp rav il na  D unaj in raz­
delil, bo m inilo  n a jm an j š tir i­
n a js t dni- Do tedaj na D unaju  
ni nič izgubil. R azen tega pa 
so ga tam  tu d i i s k a l i . . .

T ako  je  ku r se da  izkoriščal 
lepe sa lzb u ršk e  dneve  in  se 
veselil spe t v rn jen eg a  ž iv lje­
n ja . N ekoliko se je  bil sp rem e­
n il na  zunaj in p isal se je  zdaj 
V ik tor N ebel iz L ausanne- Da 
je  znal le  neka j besed  fran co ­
sko, ga n i m otilo. N jegov potni 
list je  b il p r is tn e jš i k ak o r p ra ­
vi. N ovo obleko si je  b il ne­
koliko  pom ečkal, da n i b il vi­
deti p reveč  trgovinsk i, »n tud i 
naočnik i s fin im  z la tim  okv i­
rom  so b ili n a jb o ljše  kakovo­
sti- Ž iv ljen je  je  posta lo  čisto 
p rep rosto , lahko  in  ugodno 
Z daj ni b ilo  treb a  o tipavati 
bo ln ih  k rav , konj, psov in k a ­
narčkov . Vse okrog  n jega  je 
teklo p rav zap rav  av tom atično  
Č lovek m ora im eti m ožgane.

K o si je  p ra v k a r  naročil 
d rugo  zalogo coca-cole, je  
vstopila v  lokal lise. S po v rš­
nim  pozdravom  je  sedla po­
leg n jega  in tu d i K ostov je bil 
p ra v  m alo  v ljuden- V ideti je

bila čedna  v n a ro d n i noši, k i 
si jo je  b ila  očitno k u p ila  že 
v S alzburgu.

lise  je  povedala  K ostovu, da 
je  m oža, k i ga je  tre b a  p rije ti, 
že spoznala, in  da se vozi že 
ves d an  po m estu  z n jim , sa­
m o ne  ve, k a j na j u k re n e  d a ­
lje. O dločila se je, d a  ga bo še 
ta veče r uspavala , k ak o r ji  je  
bilo  naročeno , in  n a to  odšla 
svojo pot-

K ostov jo  je  strogo uko ril 
zarad i n jen e  neučakanosti, n a ­
to pa  j i  p red laga l, n a j k ak o r 
koli doseže, da  se bodo zvečer 
sestali vsi š tirje .

»Ti in  C harly?« je  vp raša la  
lise  b rez  razum evan ja .

»Da, seveda- T i nas p red s ta ­
viš kot s ta re  znance in  boš vsa 
n av d u šen a  n ad  sn iden jem . Po­
tem  bom o skupa j pili, ostalo  
pa p rep u sti meni.«

»Toda jaz  m oram  ven d ar 
v e d e ti. . .«  je  začela lis e  zm e­
deno-

»Te bom  že obvestil. T i ga 
m oraš sam o sp rav iti tako  d a ­
leč, d a  bo storil, k a r  se ml 
dogovorimo.«

»K aj pa hočeš n ap rav iti z 
njim ?«

»Ne tra p i si glave s tem. 
P ridi, k ako r je dom enjeno , na 
M dnchsberg. Z dvigalom  se 
m oraš odpelja ti • •.«

»Dobro. Cisto sodobno. M e­
sto  si ogledam o od zgoraj. To 
sem  ho te la  že davno.«

VOHUN NA VEC STRA N I
D oktor Im re  Z oltan  je  bil 

m adža rsk i odvetn ik , k i se je 
m ed  vo jno  toliko zam eril no­
vim  gospodarjem , d a  je  m ora l 
sledn jič  le zap u stiti svojo do­
m ovino- K er so ga poznali kot 
sp re tnega  sp le tk a rja , je  m ora l 
p rev ze ti obveznost, d a  bo  v 
tu jin i delal za m adžarsko  ta j­
no službo- Svojo  ženo in  dva 
o troka  je  p u stil zato kot ta lca  
dom a. V Salzburgu  so ga sp re ­
je li z o dp rtim i rokam i in  k m a ­
lu  je im el tu d i vodilno vlogo 
v em igran tsk ih  k rogih . M no­
go je  potoval po taborišč ih , 
p rid iga l d em o k rac ijo  in  trgo­
va l m im ogrede s ponare jen im i 
starim i m adža rsk im i potnim i 
listi, na k a te re  so zahodne sile 
da ja le  vize. Svojo  p o p u la rn o st 
je  iz rab lja l še za to, d a  je  da­
ja l in fo rm acije  o m adžarsk ih  
in d u s trijsk ih  n ap rav ah  in  vo ­
jašk ih  u red itv ah  nek i zahodni 
sili, M adžarom  pa p oda tke  o 
o rgan izaciji zelene in te rn ac io ­
nale  in  o političn ih  d oga jan jih  
v  zahodni A vstriji. Vsi so bili 
zadovoljn i z njim - S lužil je 
m nogo d en arja , k e r  je  šlo za 
posle z ljudm i.

Toda, k ak o r vsi tok i tip i, se 
je  km alu  zaple tel v la s tn e  
mreže- N ajnovejša  poročila 
treh  agentov so zapečatila  n je ­
govo usodo. Eden j e poročal, 
da Z oltan p rodaja  kopije , d ru ­
gi, da  Z o ltan  izroča begunce, 
tr e t j i  »superagent« pa je  imel 
zanesljive  podatke, da  za vse 
poslovan je  Z oltana ve ena za­
hodn ih  sil. O be poročili z 
vzhvvlne s tra n i je  im el v ro ­

kah  kapetan  G u barev  in  ta je  
sto ril po trebno , da  je  Z o ltanu  
p res trig e l nit.

Z daj so sedeli v razkošnem  
lokalu  v  S alzburgu  K ostov  :n  
lise  te r  Z oltan  in  še pa jdaš 
C harly  (N em eček pravzaprav). 
Pogovor n i tek e l posebno 
gladko  in  K ostov se je  m ora l 
p recej tru d iti, da ga je  sp e lja l 
n a  p ravo  pot.

»Na D unaju  leži d en a r k a r  
po cestah,« je  rekel. »Ce bi le 
m ogli m i, k a k o r b i sam i radi!«

»Kako? Vi ste  v en d a r pogo- 
stom a n a  D unaju?« je  v p raša l 
Zoltan-

»Da, 'seveda- P osle  im am , 
k je r  gre. M i sm o dem okrati. 
T oda p ra v  velik  posel — ta pa  
ne g re  tako lahko. To je  posel
z Rusi.«

»Z Rusi?« je  v p ra ša l d r. 
Zoltan vznem irjen .

»Seveda z Rusi. O ni p ro d a ­
ja jo  p e tdese t odsto tkov  pod 
cenam i na  svetovnem  trg u  — 
k e r  hočete. K a r si srce zaželi. 
Saj jih  nič n e  stane. Saj je  vse 
plen- In  za d o la r je  p lača jo  n a j­
bo ljši tečaj- To je  posel, k je r  
se da dvo jno  zaslužiti. Toda 
žal je  človek svo jem u ug ledu  
dolžan, d a  ne  g re  p red a leč  z 
njim i.«

R azgovor se je  razvnel in  
sčasom a je  K ostov, k i je  b il 
tu k a j seveda sam o gospod N e­
bel, p rip rav il Z o ltana tak o  d a ­
leč, da ga je  p ridob il za n a ­
ku p  n ek a j b riljan tov , k i jih  
im a b a je  n ap ro d a j neka  em i­
g ran tsk a  d ružina  v L inzu. Z ol­
tan, ves požrešen na  d en a r, se 
je u je l v  to  past, k i m u jo  je  
G u barev  n astav il p rav  ob d e ­
m ark ac ijsk i č rti, ponj pa  je  
poslal K ostova in lise, m edtem  
ko je  G eorges čakal na D una­
ju  na izid in  d en a r. P r i vsem  
tem  p a  je  b il Z oltan  vendarle



JEGOR ŽE ČAKA
Kot bi se m u zadrgnilo grlo, je Kapica 

planil s stola. »Čas je, da grem. V sobi sem 
Pustil luč, ker sem bil prepričan, da se 
kmalu vrnem. Račun pošljem na vaš naslov!« 
In nato že pri v ra tih : »Kdaj bodo Ralalovič, 
Kurčatov in Dorfm ann prosti?«

»Ce bi nekaj časa hrez Raialoviča shajali 
— lahko kar takoj. To bo uredil Jegor, 
srečali ga boste. — Torej je  dogovorjeno, 
da bomo začeli, ko nam  odvzamete onadva? 
Se enkrat — razum eti m orate, da odslej o 
lem ne smete spregovoriti besede. Ne v 
kakšni akadem iji, ne na katerem koli ko­
miteju — čeprav bi se imenoval sam 
Nobeli Z vašim  vodikom vred — niti be­
sede! Ce bi zunaj morda lahko računali na 
NobcHvo nagrado — mi vam bomo dvojno 
Poplačali! Tudi to je Jegorjeva skrb.«

Kapica se obrne brez pozdrava. V pred­
sobi čaka nanj debelušast m ožakar blizu 
tridesetih dn ga skromno, hk ra ti pa p re ­
dirno odkrito ogleduje.

»Vi ste Jegor? Ste pač še prem ladi, da bi 
si našli boljše ime! Menda boste prišli 
kmalu k meni, da bi določali neke detajle? 
Na svidenje, spoštovani!«

»Vas lahko spremim?« vpraša Jegor ne­
prizadeto.

4 »Najdalje do vrat,« ga Kapica razdraženo 
odkloni, »da Jerm ak ne bi vzel kakšne mačke 
8 seboj!«

»Prav. Ju tri bom prišel k  vam  zaradi 
Kurčatova in Dorfmanna.«

»Tako menite? Ne, p ri priči! Pridite!«
»Toda, kaj ju  ne bova presenetila, če se 

Prikaževa zdaj sredi noči?«
»Kako, za vraga, so v tej deželi obzirni!« 

®e roga Kapica.
Zunaj so se jim a pridružili neznanci.
»Nisem prišel z omnibusom,« obžaluje 

Kapica, ko sede v svoj voz, »ker nisem slutil 
°  tem častnem sprem stvu. Nič za to, toda 
Prostor je samo še za vas, Jegoruška. Z do­
voljenjem — Jermak?«

Sprem ljevalci im ajo svoj voz, ki je že prej 
sledil Kapici do K rem lja. Jegor spoštljivo 
sede poleg Kapice, Jerm ak pa si najde pro­
stor na zadnjem  sedežu. Skozi krem eljska 
vrata vozijo, ne da bi jih  kdorkoli ustavil, 
zato sl Kapica ne more kaj, da ne bi zinil 
kakšno zasa jeno  pripombo. Se vedno je 
Jezen zar%ljo Stalinovega priznanja. Komaj 
Eta na ulici, popade Jegorja: »Vd šo­
firajte, jaz znam samo po prostih ulicah. V 
labirin tu  zaporov se res ne znajdem!«

Jegor ima slonovo kožo. Sama ponižnost 
ga je, čeprav so njegove oči trde tn  hladne.

»Mislil sem, da ste ju  že iskali!«

i  OHISTVO
L J U B L J A N A  VOLFOVA 6

r
NUDIMO VAM PRVOVRSTNO PO­
HIŠTVO ROČNE IZDELAVE PO NAJ­
NIŽJIH CENAH KAKOR TUDI VSE 

TAPETNIŠKE IZDELKE

»Kajpak!« odgovori Kapica, »toda iščite 
vi bučko v seneni kopici.«

»Prav imate, to je komaj mogoče; toda 
tako dragoceno orodje je skrbno zaprto v 
svojem p re d a lu . . .  In  ta  predal Je čisto 
blizu — v Lubjankl.«

»Toliko časti za nas uboge pare! Lubenka 
naj bi bila pač samo za rdeče svetilke in 
za nič drugega!«

»Lubenka« pravijo  Rusi shram bi za 
jamske svetilke. Kapica ne zapazi, da se 
mu je  posrečila dobra šala

DVE S E N C I . . .
V svojih m islih je spet p ri krem eljskem  

gospodarju. Da je  celo K určatovu razvezal 
jezik! Od vraga je  ta le  Stalin!

Od K rem lja do L ubjanke je  z avtom  
samo nekaj m inut. Velikanskega poslopja 
celo v moskovskem cestnem vrvežu n i mo­
goče zgrešiti. Kapica zapelje z vso silo skozi 
»vrata pekla.«

»Kaj zapovejo vaša gnada — nas boste vi 
popeljali v tem pelj? Vidite, Jerm ak  je  že 
prav radoveden?«

Vstopila sta — s psom v sredi. Več ton 
težka v ra ta  so se avtom atično odprla. S tra­
žarji — oficirji in  podoficirji — stojijo 
strum no, ko zagledajo Jegorja in  na njegov 
m igljaj pustijo brez besed tud i psa vstopiti. 
Po šestih ali sedm ih zaporah — Kapica je 
obupal nad štetjem  — Jegor obstane.

»Tu vas čakajo. Prosim , k a r dalje!«
Kapica napravi nekaj korakov. Razkošno 

oprem ljena dvorana, gotovo delovna soba 
»hišnega gospodarja«, učinkuje prazno. Samo 
ob stran i sedi neki mož, poleg njega pa ofi­
cir. Kapica se spet razburi: »Vi, Jegor, pre­
povedujem  sl takšne šale! K je je  Kurčatov?«

Jegor je  vljudno presenečen. Tedaj se 
Jerm ak  približa zastraženem u in  zarenči — 
Kapica je  pretresen, ko ga prepozna.

»Saj ni mogoče! Kurčatov — vi! V štirih  
mesecih — takole?«

Se nedavno postaven petdesetletnik, ko­
maj s kakšnim  sivim lasom, je  v ideti zdaj 
K určatov  popolnoma osivel, za nekaj deset­
letij starejši. Kapica je  zmeden. »Moj po­
klon, Jegor,« se posm ehuje, »tega im ate vi 
na vesti!«

Kurčatov ga roti z rokami. »Spametujte 
se, P jo tr Leonidovlič,« prosi polglasno, »on 
je  v e n d a r .. .«

»Nobena žival ni m očnejša od mačke, 
pravi miš,« citira Kapica neustrašeno. »Ni 
vse luč, k a r je  tu  notri! P ravkar prihajam o 
od sam ega orla. Mar ve to, Jegor? Neumno 
vprašanje?«

Jegor ostane vljuden in  to spet razjezi 
Kapico. »Povejte mi, leži Dorfm ann m orda 
že na m rtvaškem  odru? Sem z njim!«

Jegor se sam  potrudi v sosednjo sobo po 
Dorfmanna. Se ne  štirideset let star, je  Dorf­
m ann že starec. Kapica ga prim e za roko: 
»Jakov! Zdaj pa najprej ven! Govorili bomo 
kasneje!«

Oba se vprašujoče zastrm ita v  Jegorja. 
Ta pa se samo sm ehlja: »Želite še svoje 
dokum ente .. .«

»Dokumente?« zagrmi Kapica. »Ste iz­
našli kakšne, ki bi varovali ljudi? N ičvredna 
šara! Torej, na pot!«

Kapicina hoja je sigurna kot vedno. Oba 
nesrečneža mu zbegano sledita. N everjetno 
— straže Ju pozdravljajo! Ko pridejo  do 
avta, se K určatov zgrudi. Jegor bi rad po­
magal, toda Kapica ga naglo odkloni. »Sl 
bomo že sam i pomagali, Jegoruška, naj se 
zgodi karkoli. P ri m eni im ate odslej požirek 
v  dobrem. Kajne, tudi naprej nas s svojim  
varstvom  ne boste pustili na cedilu?«

»SAMO PLAČILO 
ZA ČUDEŽ. . . «

Potem  pomaga K určatovu v voz. Dorf­
m ann sede poleg njega na zadnji sedež, Je r­

mak, pa se m ora preseliti naprej, potem 
ko ni pozabil Jegorja  še enkrat oplaziti s 
svojim i ostrim i zobmi. Prijazen  kot vedno in  
z globokim poklonom ostane Jegor na ploč­
niku. Sele takrat, ko visokega poslopja nt 
več videti, se upa Kurčatov, ki se je  med­
tem  že zavedel, spet spregovoriti.

»Pjotr Leonidovlč, z n jim  m orate b iti 
p re v id n i.. .«

»Nič hudega, bil je  samo spremljevalec. 
Kaj pa je?« vpraša Kapica ravnodušno.

K určatov zamišljeno pokim a z glavo. 
»Kdo vel Cina res nim a, toda moč. Ko me

o se pripeti 
sam o.

. . .  v  L yonu: P ro feso r de  P rin ce  
je  v ložil p ro šn jo  za  p rem estitev . Za 
vzrok  je  navedel nenehno  zasledo­
v a n je  16 učenk, k i d a  ga ob vsak i 
p riložnosti zasipavajo  z ženitn im i 
ponudbam i. K o so m a tu ra n tk e  zve­
dele  za p ro feso rjev  n ač rt, so zarad i 
» s trtih  src« en d a n  stavkale .

, m
litim

m
. . .  v  C hicagu: P r i tekm ovan ju  

n a jbo lj zgovorn ih  pap ig  je  zm agala 
pap iga, k i je  — seveda izven  p ro ­
g ram a — popolnom a g ladko pove­
d a la  zelo zasoljeno k letv ico . P r i  po ­
d e litv i n a g ra d  je  h o te l o sta ti la s t­
n ik  zm agovalke nepoznan , k a jt i  bil 
je  — duhovn ik .

. . .  v  Zahodni Nemčiji: Pri nek i 
slavnostn i o tv o ritv i m o s tu  se je  žu­
p an  zam an  tru d il, d a  b i s  šk a r ja m i 
p re reza l tra k . N eznani hudom ušnež 
je  n am reč  zam en ja l t r a k  z m očno 
b ak ren o  žico.

je  zadnjič zaslišal, Je sedel za mizo in  Ježov 
(šef NKVD) je  sta l spoštljivo poleg n je g a ...«

»Pri meni Je bilo ravno tako,« pripom ni
Dorfmann.

»Jegor, pravite, da se imenuje?« K urča­
tov se je  polagoma razživel. »Mnogo im en 
sl nadeva, pravega pozna sam  vrag! Kako ga 
je že Ježov nagovoril? Se nikoli p re j nisem 
slišal, se spom nite vi Dorfmann?«

»Pri meni Ježova sploh ni pustil do be­
sede.«

»Kaj m i koristi njegovo ime,« se  b rani
Kapica.

»Ce bi bil nihče, b i bilo res vseeno,« se 
K určatov ne pusti pomiriti.« Z vam i bo 
m orda drugačen!«

Zmeraj se je  v Sovjetski zvezi našel kdo, 
ki ga je  ljudstvo častilo in  ki so ga držav­
niki spoštovali. Včasih sta bila to  Ivan Pav­
lov in  Maksim Gorki; po n jun i sm rti Je zdaj 
P jo tr Kapica.

»Pri vas bi se pravzaprav  že lahko odva­
dili,« pripomni Kurčatov, »da bi se čem ur­
koli čudili. Toda če to ni čudež, da ste naju  
odpeljali od to d . . .«

»Noben čudež - samo plačilo . . .  za čudež!«
»Za čudež? Ne bodite no skrivnostni!« 

K ljub vedno hujši u tru jenosti K určatov ne 
m ore pom iriti svoje radovednosti.

Kapica ne hiti z odgovorom. »Najbrž. Za 
delo, ki ga od nas pričakujejo  in  ki so ga 
p ri nas naročili, potem  ko vas je  N ajvišji 
gospod zaslišal. Tudi ni čudež, da Je sam  z 
vami govoril. Ce je  kakšen očitek — potem  
velja  najprej meni! Ampak, saj sem jaz 
tudi — ujet.«

TOVARIŠ MA-LEN-KOV
Kapica, ki se bliža predm estju , močneje 

pritisne na plin. Ne m eni se več za svoja 
gosta, ki sta  m edtem zaspala. Zamišljen 
strm i na cesto pred  sabo in govori sam  zase, 
v k ratk ih , odsekanih stavkih — kaj bo storil. 
N ajprej, kaj bi storil, če bi kot doslej delal 
sam. Potem  se spomni na svoja speča tova­
riša in  n june ugovore, kaj vse bodo skupaj 
poizkusili. Tezo — antitezo — sintezo. Spom­
ni se desetine kolegov, ki jih  bo potreboval 
in  ki jih  je  še treba »poiskati.« P ri tem  ni 
važno, če bodo hoteli z n jim  delati — »vsi 
sedimo na  isti ladji, k i im a samo eno 
p o t . ..«

Ko je  v  svojih m islih zadnjem u im enu 
določil njegovo mesto, Je Kapica ustavil 
pred  svojo vilo.

»Zdaj pa vem,« se K určatov prebudi, 
»kako je Ježov nagovoril tega moža: tovariš 
M a-len-kov, nič drugače. Ga ne poznate?«

»Brez škode bom to im e še nadaljn jih  43 
le t pogrešal,« reče triinštiridesetle tn i Ka­
pica.

Pišemo leto 1937, 33. Junija ob osmih zju­
tra j. Sovjetski atomski vek je  n a p o č il . . .

ZNANILCI 
IN OPAZOVALCI

»Zelo bi vam  bil hvaležen, Reginald, če 
b i moje obiskovalce naznanili z njihovim  
pravim  imenom!«

»Yes, Sir, toda —«
»Rekli ste: Mr. Novikov, m edtem  ko Je 

b i l . . .«
»Toda, sir —«
»Ne, Reginald, nobenega toda! P ri meni 

je  bil p ravkar Mr. Sergej Vavllov, to  je  
jasno. Včasih je  bil moj tovariš p ri profe­
so rju  Joffeju, tega res nisem mogel poza­
biti.«

»Prosim, s ir  — poglejte . . .«  Zvesti Regi­
nald m u je pomolil vizitko: »Boris Novikov, 
Engineer, Lawn Tennis, Champions of Rus- 
sia, Moscovv .. .»  ( . . .  Inženir, ruski p rvak v 
tenisu, Moskva).

A L B U S '
M  IL O M

»Strela Jasna, vem, da je  Vavllov tako 
resnično, kot sem jaz Kapica. Saj sva bila 
skupaj v Lesnojem in  menda nisem v no­
rišnici! Le čemu je  ta  tea ter potreben? Re­
kel Je 'tudi, da p rihaja  od Joffeja.«

Poletje 1930. Kapica se ni začudil, ko ga 
je^ obiskal gost iz Rusije in  mu prinesel 
Joffejeve pozdrave. Mnogo mu je  pripove­
doval o R u siji, o Petrogradu (ne o Lenin­
gradu!), o Lesnojem, k je r je  Kapica nekoč 
študiral, in o  Joftejevem  delu, o  slednjem  
prav podrobno. Poročal je  o tem, koliko 
angleških, francoskih in  nemških znanstve­
nikov dela zdaj v Rusiji, kako navdušeno so 
množice sprejele Maksima Gorkega, ko se 
je  po dolgoletni emigraciji v rn il domov — 
saj so vendar razumele, čemu se je  bil te­
daj odpravil v inozemstvo. Tudi grof Alek­
sej Ignatjev, nekdaj carjev adjutant, nato 
ataše v F ranciji in  Skandinaviji, živi zdaj 
v  Rusiiji in  je močno dobrodošel. . .

Dan poprej je  bil ruski go6t p ri lordu 
R utherfordu in si je  nazadnje z njegovim 
dovoljenjem  ogledal tudi Kapicin laboratorij. 
Kapica je bil tak ra t ravno bolan in  ni smel 
iz hiše, čeprav je  sm el sprejem ati obiske. 
Obiskovalec se je  zelo naivno pozanimal po 
ceni laboratorijskih naprav in  vsega labora­
to rija  in ni pozabil pohvaliti angleške vlade, 
ki je  tako velikodušna pri dajatvah za znan­
stvena raziskavanja.

Kapica se je zamišljeno sprehajal sem in 
tja. Medvedje močan mož je. Temni, ne­
ukrotljivi lasje obkrožajo nenavadno široko 
čelo. Njegove, v  luči predirljivo svetle oči so 
v senci temne in skoraj grozeče pod obrvm i, 
ki so vedno s trn jene  v široko črto, p reki­
njeno samo z globoko gubo. Nos je močan, 
toda prijeten, dočim so usta z ozko zgornjo 
ustnico stisnjena, b rada posebno poudarjena, 
štrleča in  izdaja Kapicino neukrotljivo ener­
gijo. V našfflsikj« z vsem tem  pa ima Ka­
pica, ki je  na pogled močan, skoraj atlet, 
izredno lepe roke, ki bi ga zanje celo kak­
šen um etnik zavidal. Oblečen je  po n a j­
boljši angleški m o d i . . .

P repričan sem, je  prem išljeval, da je bil 
Vavilov. Sicer ne vem, kaj počne v Rusiji; 
njegov b ra t Nikolaj se ukvarja  z žitnimi 
vrstam i. Nikolaj Vavilov je  slavno ime; n je­
gova raziskavanja Žitaric so znana po vsem 
svetu.

»Ni od muh, takole inkognlto potovati,« 
je  m rm ral Kapica predse, »kljub razliki v 
letih  je  precej podoben svojem u bratu!«

Berijo so črtali
B ib lio te k a r  n e k e  v e l ik e  v s e u č ll iš k c  k n j iž n i ­

ce  n a  Š v e d s k e m  je  o d  p o d je t ja ,  k i v  M o sk v i 
Iz d a ja  V e lik o  s o v je ts k o  e n c ik lo p e d ijo ,  p re je l  
p ism o , v k a te re m  k n j iž n ic o  p ro s ijo ,  n a j  Iz 
e n c ik lo p e d ije  Iz trg a jo  s t r a n i ,  k i  s e  n a n a š a jo  
n a  b io g ra f i jo  B e r i je ,  t e r  n a j  j ih  z a m e n ja jo  z 
d ru g im  p r im e r n e jš im  b e se d ilo m , k i  so  ga  p ra v  
t a k o  d o s tav ili .

N i zn an o , k a j  Je n a  t a  » v lju d n i«  poz iv  s to r i la  
š v e d s k a  k n j iž n ic a .  V e n d a r  p a  Je  v  te m  p o z iv u  
še  e n  d o k a z  v e č , k a k o  m in l j iv a  je  s la v a  te g a  
s v e t a . . .

tolJko nezaupljiv , d a  n i hotel 
č l e n i t i  kupčije , p red en  si b la - 

n i ogledal na  las tn e  oči- 
Dogovorili so se, da bodo 
ti lÛ no odpotovali na  ogled 
mh k rasn ih  dvo  in  tr ik a ra tn ih  
briljantov-

EDEN JE MRTEV, 
EDEN POBEGNE

. - f 0 sk rb n ih  p rip rav ah  in 
obro p rip rav ljen em  n ač rtu  so 

r r  ouV P arih  n a  po t — K ostov 
c harly  zase, Z oltan  pa — 

, ;le  žel ra jš i — v d ružb i 
v  r ■ sPrem l.ievalke lise.
Y L inzu so se v  ho te lu  n a - 

h n ? ° .  .sporekli- k e r  še ni 
den b riljan tov , ven d ar pa  so 

enar.ia lakom nega M adžara 
Prepričali, da j e n a k it sp rav - 
J  P .P rl nekem  d ra g u lja r ju  na 

stran i D onave (v ruski 
j : ni) m  je  treh a  sam o z avto­
m obilom  skočiti do  n jega.
_ j  ' l®m je  tis ta  trgovina 

n ragu lji, p rav  p ri m ostu.« 
» lo  je  v en d a r rusku  cona!« 

J6 zaklical dr- Zoltan. »Jaz se 
e m orem  pelja ti tja!«
»K ako d a  ne,« se je  čud il 

P ostov . »Saj im a te  v en d a r pu-

VoD r- z o ltan  je  odm aja l z gla-

»Nič ne  de,« Je reke l C harly , 
tukaj k o n tro la  n i tako 

j,i .oga\ Ja z  vam  dam  osebno 
m zm eo svojega svaka, ki 
m -ie zelo podoben. Sam o 
očnike boste m ora li sneti-« 

di- r?®?, ne  storim !« je  rekel 
nar!« ~  >za noben de“
J Co/ °  ga h o te li p regovoriti, 
d n V  « sv° j  d en a r C harly ju , 
n ' h .  P °  d rag u lje , Z oltan 
4;  bo te  . n ič s liša ti o tem . V 
tnb«° j 'l o č in a h  ne  g re  zraven , 
i„ , ]e d e ja l sam  p ri sebi in  
Je botel oditi.
Ck„°?a  Pot m u je  zastavil 

a r ly. Dr. Z o ltan  se je  zave- 
resnosti.

»Saj n im am  d e n a rja  s se­
boj!« je  zak riča l in  si razpel 
suknjo . A ktovko z den arjem  
je  bil iz  p rev id n o sti sp rav il na  
kolodvoru . Z daj m e  bo p re ­
v idnost rešila , k a k o r že m no­
gokrat, si je  mislil- Toda mož 
n i vedel, da  R ostovu  n i šlo  za 
den ar, tem več za n jegovo  živ­
ljen je . Se p red en  je  m ogel 
p re u d a r it i k a j novega, ga je  
C harly  u d a r i l  za uho  in  dr. 
Z oltan  se je  zg rud il n a  tla-

»Potegni m u  ro k av  kvišku,« 
je  zak lical K ostov n a  po l g las­
no, in  p riv lek e l iz žepa b riz ­
galko za in jek c ije . Vse ostalo  
je  šlo zelo h itro . »Prek leto  
k rep k o  si m ahnil!« je  rek e l 
K ostov  in  p ris lu šk o v a l u tr ip u  
onesveščenega Z oltana. »Toda 
živi p a  še. L e roko m u  drži 
kv išku . P re j ko  v po l u r i  se 
n e  sm e zbuditi-«

K ostov je  d a l dr. Z oltanu 
p recejšn jo  dozo evipana. Zdaj 
s ta  s C harly jem  vzele n eza­
vestnega Z o ltana  v sredo in  
o d što rk lja la  z n jim , k ak o r bi 
b ila  p ijan a , po  h o te lsk ih  stop­
n icah  n a  piano- V ra ta r ja  je 
b ila  m edtem  zam otila Use. T a­
ko  so nem oteno dosegli avto, 
po tisn ili zelo težkega d r. Z ol­
ta n a  n a  sedež in  za lopu tn ili 
v rata- K ostov je  močno hupal, 
da  b i p rik lica l Use, k i je  re s  
sko ra j b rez  sape  p r ite k la  do 
avtom obila.

»Poleg njega!« je  zak riča l 
K ostov. »K repko  ga drži! 
C harly , d a j n je j n jegovo  oseb­
no izkaznico!«

N ato  so odpeljali- Z oltanu  je  
g lava  n ih a la  sem  in  tja , k a ­
k o r  z račn i boben  v  ve tru .

»Vozi v e n d a r počasneje!« se 
je  d r la  lise  n a  K ostova, k i je  
šofiral. »Z drsn il m i b o  na  tla!« 
V lev ic i je  k rčev ito  d rža la  po­
n a re je n a  izkaza, svojega la s t­
nega, k i  ga  je  b ila  p rip ra v ila  
že med tekoim. in Z oltanavega,

k i ga ji  ie  b il p o tisn il v  ro k e  
C harly- K ostov se n i m en il za 
n jen a  opozorila in  je  vozil k a ­
k o r d iv ji.

Z daj so b ili p re d  m ostom . 
Ze je  lise  v idela  oba n jegova 
tem na  loka  in  razsve tljeno  
stražnico  p red  n jim a- A m eri­
šk i v o jašk i policaj je  stopil k  
av tom obilu  in  iz tegn il roko. 
K ostov je  o d p rl okno te r  m u 
pom olil lis tin e  in  izkaznice, 
lise  se je  n a  pol dv ign ila  in  
h o te la  obe izkaznici pom oliti 
čez ram e K ostova, toda ta  tre ­
n u te k  je  p ris to p il še  d ru g  po­
licaj z leve, d a  b i šlo  delo  h i­
tre je , in  o d p rl zadn ja  vrata- 
V n a ro č je  m u  je  zlete lo  Z olta- 
novo telo, k i b i b ilo  p ad lo  či­
sto n a  cesto, če b i ga n e  b ila  
v  zadn jem  h ip u  zadržala  lise. 
P o tem  je  pom olila izkazn ici 
p rek o  n jeg a  policaju .

»W hat’s th e  m atter?«  V oja­
šk i po licaj je  k aza l n a  Z oltana.

»Moj mož je  bolan!« je  rek la  
Use h itro . »V bo ln išn ico  m o­
ram o nem udom a.«

T oda A m eričan  je  b il n ev e ­
de  p rije l Z o ltana za roko  in  
m u  d v ign il levo  veko.

»T hat m an  is dead!« je  r e ­
k e l glasno.

V tem  h ip u  je  K ostov po ­
gnal- Voz je  poskočil k a k o r 
zb laznel in  zd iv ja l čez m ost. 
S tre li so padli. N enadom a je  
počilo okrog  n jih  in  zdelo se 
je , d a  se av to  suče v krogu. 
Vse skupaj je  tra ja lo  sam o pol 
sekunde. S red i m osta  se je  
voz zale tel v  steber. Ze so p r i­
tek li A m eričan i. E dini, k i se 
je  m ogel rešiti, je  b il C harly . 
S k rv av ečo  roko je  skočil iz 
voza in  teke l te sn o  ob og ra ji 
k  stražn ic i n a  d ru g i stran i. Od 
daleč je  b ilo  s liša ti nerazločen  
klic : »Stoj!«

Use se n i m ogla ganiti. 
T ru p lo  je  leža lo  z vso težo n a  
n je j. Kostov Jo b il  nezavesten.

U d aril je  b il z  g lavo ob  v e trno  
šipo- N jegov ob raz  je  b il ves v 
k rv i in  ga n i b ilo  m ogoče 
spoznati. Sk rbno  so ga A m e­
rič an i odnesli nazaj. P o tem  so 
šli is k a t še Use, k i  je  b ila  
od revenela  k ako r podoba iz 
voska, n azad n je  p a  še m rliča. 
D v ajse t m in u t k a sn e je  so po ­
tegn ili n a  svojo s tra n  še voz.

REŠILNI ANGELI
V G eorgesovem  s tan o v an ju  

so zab ija li zaboje s cigaretam i. 
P rev eč  so ro po ta li in  G eorges 
je  svo ja  pom očnika ro til, n a j 
d e la ta  tiše , d a  jih  n e  bodo za­
vohali.

M ed delom  — b ilo  je  še zelo 
zgodaj — je  p rid rv e l p re d  v ra ­
ta  hotela n jegov  s ta r i zavez­
n ik , n o v in a r B in d er in  hotel 
n u jn o  govoriti z n jim .

»K aj pa  se je  zgodilo?« je 
v p ra ša l G eorges jezno  iQ se­
gel po steklenici k o n jak a .

»Proč moraš.«
»Torej povej v en d ar, k a j se 

je  zgodilo!«
»Zasačili so jih!«
»Koga?«
».Tvoje p rija te lje .«
»K ako pa  to  veš? K daj?«
»Sinoči. V Linzu. P ra v k a r  je  

p riše l brzojav-«
B in d er n i m ogel poročila 

pokazati, pač pa  je  povedal 
n jegovo  vsebino tak o le : P la ­
vo lasa dek lica  z izkaznico  na 
im e lise  B au m g artn e r in  doz­
dev n i Š v icar V ik to r N ebel z 
z latim i naočnik i in  b rk i. To je 
v e n d a r Kostov. T ak šen  je  bil, 
ko  se je  odpelja l. In  nek i 
m rlič- B aje  S tefan  B aum gart­
ner. Toda mož je  b il  znan- P iše  
se d r. Im re  Z oltan. H o te li so 
ga nek am  zavleči.

N ov inar je  še p ris tav il, d a  
bo to  poročilo izšlo  v  ju t ra ­
n jih  listih  z naslovom  »Člove­
šk i ro p  v  L inzu  —  m rlič  v  
avtom obilu«- S  tem  ja  ho tel

le  še  poudariti, k ak o  važno je, 
da  G eorges tak o j pobere  šila 
in  kop ita  te r  zab riše  sleherno  
sled  za seboj. In  re s  se  je
k m alu  zavedel, da  n e  sm e iz­
gub iti nobene  sekunde več.

P rece j dolgo je  te k a l G eor­
ges sem  in  tja  po sobi, n e  da
b i vedel, k a j n a j p rav zap rav  
začne. S ledn jič  je  skočil k  
om ari, p o g rab il kovček, n am e­
ta l  v an j k rižem  n ek a j oblek, 
si n ad e l v  žepe neka j d e n a rja  
— m im ogrede je  v rg e l tu d i si- 
ro tn em u  n o v in a r ju  nek a j ti­
sočakov v zahvalo za uslugo — 
in  se n a to  pognal p o  stopni­
cah- B ilo je  po l p e tih  z ju tra j. 
K o je  zah teval p r i osuplem u 
v ra ta r ju  račun , m u  je  na  
v p rašan je , k am  se m u  ta k o  
m udi, odgovoril, da  m ora  n u j­
no odpo tova ti v  Pariz- B inder 
je  s stek len ico  v  ro k i h ite l za 
n jim . R azšla  s ta  se  b rez  slo­
vesa.

G eorges je  s tak s ijem  dose­
gel za p rv o  silo zakoten  lokal 
v  d rugem  ok ra ju , k i je  spa­
d a l v  ru sk o  cono. T am  je  šele 
začel u re ja ti  svo je  m isli. K o 
je  še  e n k ra t p rem islil ju tra n je  
dogodke, je  p lan il k  telefonu- 
D obiti je  ho te l n o v in a rja , da  
b i m u  poročilo  p rin ese l in  po­
kaza l v  izv irn iku- Za p rim ern o  
nag rad o  se je  z B in d erjem  do­
govoril tu d i še  za to  uslugo.

G eorges je  nekoliko  pom ir­
jen  sedel za mizo, toda že t r e ­
n u tek  za tem  je  stopil k  n je ­
m u  gospod z lepo p rirezan im , 
svetlim i b rk i. Z ah teval je  li­
stine. G eorges je  m irno, če­
p ra v  m u  je  srce bilo, k o t b i 
m u  ho te lo  skočiti iz  p rs i, po­
kaza l p a p ir je  in  pojasn il, da 
im a v  kovčku  neka j svojih  
s tvari, k e r  se je  b il sp rl z ženo 
in  ga je  v rg la  iz  stanovanja .

»Toda v  listinah vidim, da 
ste samski,« Je rekel mož z 
brčicami, .ves padovolleru

»M oja ž iv ljen jska  tovarišica, 
k a r  pokličite, se  p iše  K y ra  P o -  
pescu- H očete n jen o  številko?«

T a jn i po lic is t n i ho te l n iče­
sa r  več. G eorges je  p rem islil 
situacijo  in  s i n i d e la l poseb­
n ih  sk rb i za rad i te  zadrege.

M edtem  se je  zu n a j povsem  
zdanilo , v  en i u r i se  je  p red  
lokalom  u stav il taksi, z n jim  
se je  o rip e lja l P a u l B inder — 
K astalldes. Im el je  poročilo  s 
seboj. G eorges je  p re b ra l vse 
od začetka do konca, se zan i­
m al, če so p riš le  m ed tem  še 
kak šn e  podrobnejše  v esti in  
odšte l B in d e rju  še d rugo  n a ­
grado- O benem  m u  je  naročil, 
n a j pog leda za K yro, j i  odnese 
n jegov  kovček  in  naroči, da  
sp rav i n jegovo  p rtljag o  iz ho­
tela-

PRI DELODAJALCU
P o tem  je  n a ro č il taksi zase 

in  se odpe lja l v  n o tra n je  m e­
sto. Sel je  n a rav n o s t do  G u- 
bareva . K o je  m im o vseh am e­
rišk ih  jeepov  srečno p riše l v  
tisto  hišo, si je  m islil: Z daj 
sem  p a  rešen.

G u barev  je  b il že v s ta l in  je  
sp re je l G eorgesa v  šk o rn jih , 
opasan  in  p ra v k a r  obrit.

»Lepe s tv a ri m i ugan ja te , 
gospod M aniu!« je  vzk likn il 
ne jevo ljno . Zdelo se je , k ak o r 
da  je  G eorgesa m alone  p riča­
koval.

»Ze veste?«
»P red  p o l u re  so m e klicali. 

T akoj m oram  v u rad . Prosim , 
p očak a jte  m e tu k a j. K onjak? 
C igarete? M oje dek le  vam  bo 
postreglo . O stan ite  tu k a j, n a j­
v a rn e jše  b o  tako- K o se 
v rnem , bova  govorila.«

G eorges je  spe t ra z m iš lja l 
Dolgo so m u  p ad a le  k a r te  do­
b ro , to  p o t p a  se  m u  je  zdelo, 
d a  je  po tegn il slabo. Toda 
k lju b  tem u n i  m islil v reč i p u ­
ške s  konizo. Natakal el ie

k o n ja k  in  zadovoljno v lekel 
svoj p rilju b ljen i cigarilo.

G ubarev  je  b il v ideti za­
sk rb ljen , ko  je  po tihem  spet 
stop il v  sobo.

»S tvar kaže slabo,« je  za­
čel. »Vaš d o b ri gospod K ostov 
očitno n i znal d iž a t i jezika za 
zobm i. V as iščejo.«

»In k je  je  Kostov?«
»K ostov je  s to ril v se  n šp ak . 

P red v sem  pa  je  u sm rtil M a­
džara  s p reve liko  dozo ev ipa- 
na- Z arad i tega  je  p riš la  s tv a r 
p rav zap rav  n a  d an . A m eričani 
so izdali za vam i tiralico, go­
spod M aniu. K ako  ste mogli 
takem u id io tu  zaupa ti tako  
kočljiv  posel.«

G eorges je  onem el.
»Vse skupaj je  zdaj žal k r i­

m in a ln a  zadeva, k a jt i  zdi se, 
d a  je  K ostov ra v n a l nam eno­
ma- Kaže, d a  m u je  šlo za 
M adžarov denar-«

G ubarev  je  G eorgesu nato  
natočil k a r  č is tega  v ina. De­
ja l m u je, d a  ga R usi ne  bodo 
izročili A m eričanom , m arveč  
ga bodo sam i zap rli — iz v a r­
nostn ih  razlogov.

G eorges je  n a jp re j osupnil, 
toda  k ap e ta n  m u je  obljubil, 
d a  bodo R usi v  n jegovem  in ­
te resu  sto rili vse, k a r  je  po­
trebno  za n jegovo  v arn o st. 
S k o ra j neho te  je  G eorges se­
gel po  pištoli, to d a  v  sobo je  
zdaj pogledala  g lava  z vo jaško  
čepico, h rip av  glas pa  je  v p ra ­
šal:

»Možno?«
»Možno,« je  re k e l G ubarev-
V ojak je  stopil k  G eorgesu  

— b il je  ogrom en in  koeav 
K irg iz  — in  ga p r i je l za roko-

»Davaj!«
G eorges se je  m ilo  ozrl p ro ti 

G ubarevu , toda  G u barev  se je  
o b rn il vstran .

mTT« STRAN
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Zadnja odkritja  v Egiptu so znova vzbu­
dila veliko zanim anje za stare  kulture. Z raz­
vozlanjem  staroegipčanskega papirusa iz 
17. stol. pr. n. št. so zavrgli m nenje, da se je 
začela medicinska znanost razv ija ti šele v 
zadnjih  stoletjih.

Ugotovili so, da je  ta  papirus brez dvoma 
Izvleček iz mnogo starejšega dela o zdrav­
niški znanosti, ki izhaja že iz 4. tisočletja 
pr. n. št., k a jti v njem  so izrazi, ki so bili 
v času, ko so papirus pisali, že zastareli in 
so jih  v opombi razložili.

BOGATA NAJDBA
Tudi napis na p iram idi iz 28. st. pr. n. št. 

pripoveduje, kako se je m ojster gradbenih 
del na piram idi ponesrečil, ko je razkazoval 
faraonu gradnjo. Tedaj je  v ladar zapovedal 
prinesti zdravniško »pisanje«, da bodo vedeli 
ponesrečencu pomagati. Torej spet dokaz, da 
so bili že tak ra t zapiski, kako zdraviti razne 
bolezni.

Do danes poznamo štiri staroegipčanske 
dokum ente, ki izvirajo iz različnih dob. N aj­
starejši je  papirus, ki je  danes okrog 5 m 
dolg, toda ob svojem nastanku je bil mnogo 
večji. K je so ga našli, ne vemo točno. Ver­
jetno pa v kakšnem  grobu p ri Tebah, od 
koder ga je  odnesel kakšen trgovec-starinar. 
Nepoškodovani del papirusa je najbrž  od­
rezal, poškodovane dele pa zlepil in tako na­
prav il iz enega papirusa dva. Oba papirusa 
je  kupil am eriški egiptolog Edwin Smith,

znan strokovnjak za egipčanske hieroglife. 
Takoj je spoznal njuno ogromno vrednost 
Z lepljeni papirus je odlepil in porabil mnogo 
časa in truda, da ga je sestavil v prvotno 
obliko. Smithovo naporno delo pa je  končno 
rodilo dragoceni sad.

Stolpci pisave so 35 cm visoki in skoraj 
prav  toliko široki. Pisava je lepa in enako­
m erna, bržkone delo spretnega p isarja, ki pa 
ni poznal strokovnih izrazov, k a r kažejo 
številni kasnejši popravki.

PODROBNO ZNANJE MEDICINE 
Delo razprav lja  o in tern i medicini, k iru r­

giji in ranocelstvu. N ajprej razprav lja  o po­
škodbah glave, nadalju je o poškodbah na 
Vratu, ključnici in hrbtenici. Pisec opisuje 
posamezne simptone bolezni, preide nato na 
diagnozo in konča s terapijo  ali navodilom 
za zdravljenje. K akršna je prognoza, takšno 
je njegovo končno m nenje: bolezen, ki jo 
lahko zdravim, ki jo bom skušal prem agati, 
ki presega moje znanje in izkušnje.

Papirus daje točna navodila za uravnava­
nje zlomov. Neznani zdravnik našteva maže 
lz medu in rastlin, ki uspešno celijo odprte 
rane. Ce bolezen presega takratno  zdravniško 
znanje, ne svetuje ničesar razen m irovanja, 
češ saj bo narava opravila svoje. Preseneča 
nas podrobno znanje anatom ije. O supljajo 
nas natančna navodila za ravnanje  pri 
zlomih: kje in kako je  treba položiti roke, da 
bodo skočile kosti v norm alno lego. Če je 
zlom ljena ključnica ali ram a, priporoča po­
ložiti ponesrečenca na h rbet in mu razširiti 
roke, da se bo zlom ljena kost laže zravnala.

Ce poči lobanja, svetuje zdravnik podlo­
ženo natezalnico, v ka teri mu naj naravnajo 
glavo. Bolnik naj, sede med dvem a podpor­
nikom a, čaka ozdravljenja.

POZNALI SO TUDI DELOVANJE 
MOŽGANOV 

Niti v starem  testam entu niti v asirskih 
In babilonskih zapiskih ne najdem o izraza 
možgani. Ta papirus pa ne govori samo o 
n jih , m arveč celo ugotavlja, kako zavise gibi 
udov od nasproti ležeče polovice možganov. 
Poznali so že tudi obtok krvi. Tako pravi
Smithov papirus: »V vse dele telesa vodijo 
kanali iz srca. Zdravnik lahko čuti bitje  srca 
povsod — na tilniku, rokah, nogah. To do­
kazuje, da je  srce zvezano z vsakim delom
telesa po svojih kanalih.«

S tari Egipčani so črpali svoje podrobno 
znanje človeškega telesa iz balzam iranja.
Plinius je napisal, da je  celo uradna odredba 
predpisovala obdukcijo, če je um rl bolnik 
zaradi bolezni, ki je  niso poznali.

ZAPLETENI KIRURŠKI POSEGI 
Inštrum enti, ki so jih  Egipčani uporabljali 

p ri operacijah, so bili kovinski, odlične k a ­
kovosti in zelo priročni. Z dravniki so že tedaj 
poznali cesarski rez in so delali že zapletene 
možganske operacije. Dokaz za to so številne 
m um ije, pri katerih  so zasledili sledove ope­
racij. V nekem grobišču so ugotovili med 
5000 m rliči na vsakem dvaintridesetem  sle­
dove ozdravljenih zlomov.

Smithov papirus našteva tudi vrsto  zdravil 
za ženske bolezni in n lisuje različne metode 
pom lajevanja. Om enja tudi simptome neke 
bolezni, ki ji niso bili n iti najbolj spretn i 
zdravniki kos. Opisani znaki dajejo slutiti 
raka. Iz tega sklepamo, da je  ta bič človeštva 
že pred tisočletji zahteval svoje žrtve.

STAROEGIPČANSKI SPECIALISTI 
Z dravniki so v starem  Egiptu uživali velik 

ugled. V »Odisejadi« pravi Homer, da je  Egipt 
dežela, k je r raste iz njenih rodovitnih tal 
mnogo rastlin , zdravilnih pa tudi strupenih,
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Lov na srebrnega leva

■ uma, naj večja zver am eriških gozdov, še 
vedno gospoduje po planinah ZDA. Indijanci, 
ki mu pravijo  kuguar, ga znajo tudi uloviti 
in udomačiti, belci pa ga poznajo le ko t mo­
rilca njihovih k rav  in ovac. Loviti ga smejo 
vse leto, razen tega pa dobijo lovci za vsako 
uplenjeno glavo še nagrado. Toda njihovo 
delo ni lahko, zakaj ta  velika m ačka je  ne­
prije ten  nasprotnik, ker lovi ponoči in je  
h itra  kot blisk. /• «nim sam im udarcem  ubije 
najdebelejšo krave ž^ede, poželjivo poloka 
kri, neka jk ra t izbirčno ugrizne v truplo  in 
izgine v temo.

Posebno težko je  žival uloviti v razjedenih 
gorah južne Arizone. Tam najde krvoločnež 
dovolj skrivališč, pogostokrat pa se um akne 
pred zasledovalci čez mejo v Mehiko. K ljub 
človeškemu preganjan ju  pa je postalo pumo- 
vo živ ljenje v zadnjih desetletjih  precej laž­
je. Nič več se mu ni treba  poditi za plaho 
divjadjo, saj Je vsa Arizona polna brezskrb­
nih, dobro rejen ih  goved in ovac.

N ekateri lovci lovijo pumo z lasom. Ko 
ga psi izsledijo, ga preganjajo  toliko časa, 
da se um akne na drevo. Lovec p rih iti za n ji­
mi, poizkuša uloviti žival v zanko in jo po­
tegniti z drevesa. Toda s tem  dvoboj še ni 
končan. Pum a se krčevito b ran i in s svojimi 
orjaškim i šapam i pustoši med psi, k i se na 
tleh zaženejo vanj. Sele ko se je  ovilo dovolj 
zank okrog njegovega telesa, sprevidi, da ne

more nikam or več in se še k a r mirno vda v 
usodo. V ujetništvu pa se od vseh velikih 
m ačk obnaša še najbolj dom ače

» Z e m lja  Je  u je la  d v e  m a lt 
lu n i, k i  s e  g ib l je ta  v v iš in i  
600 d o  900 k m  od  Z em lje .«  To 
u g o to v ite v  Je  z a b e le ž il a s t r o ­
n o m  d r .  L in c o ln  L a  P az , p r o ­
fe s o r  n a  u n iv e rz i  v  N e w  M e- 
z lc u ,  ln  u g o to v il ,  d a  g re  za 
d v a  m e te o r ja ,  k i se  z a r a d i  ze­
m e l js k e  p r iv la č n o s t i  d r ž i ta  d o ­
lo č e n e  p o t i  v  s ta ln i  ra z d a l j i .  
S t e m  Je  p o m ir i l  a m e r iš k o  le ­
ta ls tv o ,  k i Je  Im e lo  o b e  te le s i  
za p r th a ja lc e  z d r u g ih  p la n e ­
to v . T o d a  r a z e n  te h  d v e h  » p ri­
šlek o v «  ln  n a še  s ta r e  L u n e , 
Im a  Z e m lja  m o rd a  še  v e č je g a  
t r a b a n ta ,  k i Jo  o b k ro ž a  že 
d o lg o  č a s a  — lu n o , k i n ik o li 
n e  s v e ti .

T o , lu n o  n a j b i o d k r i l  a s t r o ­
n o m  o b  o b s e r v a to r i ju  F la g s ta f f  
v A riz o n i (Z D A ), C ly d e  T o m - 
b a u g k . T a  m o ž  Je  b re z  d v o ­
m a  e d in i  p r im e r e n  za  to  n a ­
p o rn o  in  n ič  k a j  o b e ta jo č e  d e ­
lo . P r a v i jo ,  d a  s p a d a  m e d  n a j ­
b o lj n a d a r je n e  ln  Iz n a jd l j iv e  
a s tro n o m e  n a š e g a  s to le t ja .  
P r e d  p r ib l iž n o  24 le ti  Je o d ­
k r i l  d e v e t i  p la n e t  — P lu to n .

N e k a j l e t  p re d  te m  j e  b il 
C ly d e  T o m b a u g k  n e p o z n a n i 
co w b o y  na  n e k i fa rm i ,  k i se  
Je  v  s a m o tn ih  n o č e h  o b  ta b o ­
r iš č n e m  o g n ju  in  s p e č i č re d i 
s p r l ja te lJ U  z  z v e z d a m i. P is m a .

tel J ih  Je  p is a l  d i r e k to r ju  o b ­
s e r v a to r i ja  F la g s ta f f ,  p ro f e s o r ­
ju  S l lp h e r ju  in  v k a te r ih  Je 
iz ra ž a l  s v o je  n a v d u š e n je  za 
zv ezd e , so  m u  p o m a g a la  do  
p o m o č n iš k e g a  m e s ta  n a  te m  
s v e to v n o z n a n e m  o b s e r v a to r i ju .  
Z a ra d i n a ra v n e  In te lig e n c e  n i 
b ilo  do lgo , k o  Je T o m b a u g k  
p o s ta l  a s tro n o m . In  k a r  se  n i 
p o s re č ilo  m n o g o  s ta r e j š im  ln  
m n o g o  b o lj iz k u še n im , to  se  
Je  p o s re č ilo  te m u  n o v in c u  v  
a s tr o n o m s k i  z n a n o s ti :  o d k r i l  Je 
6000 m ili jo n o v  k i lo m e tro v  o d ­
d a l je n i  p la n e t  P lu to n ,  k i ga  Je 
n a p o v e d a l le ta  1915 z n a n i ra z ­
is k o v a le c  M arsa  P e rc iv a l  L o - 
w e ll.

M o rd a  b o  tu d i  »lov« n a  d r u ­
go  z e m e ljs k o  lu n o  o b d a r je n  s  
s re č o . P o g o ji , p o d  k a te r im i  se  
Je t a  č as  lo ti l  s v o je g a  d e la ,  so  
v s e k a k o r  b o ljš i .  P u s t i l  s l je  
iz d e la ti  s p e c ia ln i  r e f r a k to r ,  
k a te re g a  u ra ,  k i m e r i  z e m e l j ­
sk o  g ib a n je ,  se  la h k o  n a r a v n a  
n a  ra z lič n o  h i t r o s t .

Ce ta luna res obstaja, se 
bo morala nekoč avtomatično 
pojaviti v objektivu posebno 
močne nebesne kamere. Videti 
bo kot pika ali zelo kratka 
črta. medtem ko so druge 
zvezde videti kot dolge črte.

Z p K C H  P ic k e r in g ,  p r e d

n e k a j  le t i  u m r l i  v o d ja  h a rd -  
w a rd s k e g a  o b s e r v a to r i ja ,  je  
lz  m o te n j v  g ib a n ju  n a še  z n a ­
n e  L u n e  u g o to v il d ru g e g a  
s p re m lje v a lc a  Z e m lje . P o  n je ­
g o v ih  ra č u n ih  g re  za  n e b e s n o  
te lo , k i Im a  v  p r e m e r u  p ič lih  
120 m  in  se  n a v a d n o  g ib lje  v 
Z e m lj in i  se n c i. Z e m ljo  o b k ro ­
ža  v  r a z d a l j i  4000 k m  in  v  č a ­
su  t r e h  u r .  T o  p o m e n i, da  n e  
v z h a ja  k o t  S o n ce , L u n a  in  
d ru g e  zv ez d e  n a  v z h o d u  in  
z a h a ja  n a  z ah o d u , m a rv e č , d a  
se  g ib lje  o d  z a h o d a  p r o t i  
v z h o d u .

M ax  W a lie r , k i se  Je p o ­
n e s r e č i l  p r i  r a k e tn ih  p o iz k u ­
s ih  (in  k i Je le ta  1927-28 s  
F r i tz o m  v o n  O p e lo m  k o n s t r u ­
ira l  p rv i  r a k e tn i  a v to ), Je to  
lu n o  b a je  v id e l  12. o k to b r a  
1920 I z ra č u n a l  j e  c e lo  n je n o  
p o t.

D v o m ljiv c i m e d  a s tro n o m i 
p a  n a  d ru g i  s t r a n i  t rd i lo ,  d a  
to  te lo  n i n ič e s a r  d ru g e g a  k o t  
m e te o r i t ,  k i  Je  p r i  s v o je m  
p a d c u  p ro t i  Z e m lli  n e k a j k r a t  
o b k ro ž il z e m e ljs k o  k ro g lo . 
M a te m a tik  N ie ss l Je m e d  400 
iz ra č u n a n im i m e te o rs k im i p o t ­
m i n a š e l  t r i  m e te o r je ,  k i b i  
la h k o  n e k a j k r a t  o b k ro ž i l i  
Z e m ljo .

V Severnem m orju blizu H am burga je 
bila zasidrana ribiška ladjica. Ne daleč od 
n je  sta se na valovih, kakih 20 m vsaksebi, 
pozibavali dve ladji. Ce bi pogledali v glo­
bino, bi opazili pod vsako bojo obešeno ko­
vinsko ploščo, z žicami zvezano z ladjo — 
dva pola električne napeljave.

Na krovu sta sedela dva moža pred za­
slonom, ki je  podoben televizijskem u spre­
jem niku. Od časa do časa se je pokazala na 
njem  m ajhna senca, ki je povedala, da plava 
med obema ploščama osam ljena riba. Ta za­
slon je bil le del sonarja, s katerim  lovijo 
moderne ribiške ladje v globokem morju.

Nenadoma pa se je pojavila na zaslonu 
množica senc — velika ja ta  rib. Eden izmed 
obeh m ožakarjev je pritisnil na gumb, v ladji 
je  močno zabučalo. Skozi vodo je tekel elek­
trični tok od pola do pola.

V trenu tku  je  iz rib jega krdela  nastal

pravi kaos. Potem  pa so vse kot na ukaz 
zaplule naravnost proti plošči, za katero  je 
bila mreža. Kot da jih  je posrkala vase, so 
se zapodile vanjo in km alu so jih  na tisoče 
privlekli na krov.

To je bil samo poskus, ki ga je  napravil 
nemški znanstvenik dr. Konrad K reutzer. Ce 
bo komercialno sprejem ljiv, bo ta  izum zre- 
volucioniral ves globokomorski ribolov.

Princip je v glavnem ta, da se riba, ki 
pride v območje električnega toka med pozi­
tivnim  in negativnim  polom, pod vplivom 
tega toka obrne proti pozitivnemu polu. Ce 
se moč električnega toka sprem inja v dolo­
čenem ritm u, začnejo tudi mišice rib jih  repov 
»utripati« v istem ritm u in tako poženejo ribo 
proti polu. Poganja jo neka določena nape­
tost. Močnejša napetost jo začasno omami, še 
močnejša pa jo  lahko ubije.

ELEKTRIČNO CEDILO
Na ta način lahko določate h itrost rib, ki 

jih  hočete dobiti v mrežo. Cim večja je r ib a j 
tem  manj toka zahteva. Tako lahko iz ribjega 
tropa poberete samo tiste, ki so dovolj velike. 
Ostalim pa elektrika ne more do živega.

Za zdaj se ta  m etoda bolje obnese v slad­
ki vodi kot v slani, zakaj slana voda zahteva 
precej močnejši električni tok. V ribnikih in 
v rekah so to metodo ribarjen ja  že preizku­
sili in jo tudi s pridom  uporabljajo.

Recimo, da bi hoteli iz večjega ribnika 
odstraniti vse ščuke. Z električnim  tokom bi 
polovili vse ribe in zmetali nazaj v vodo le 
tiste, ki jih  sam i hočete, vse ščuke pa bi 
obdržali. Ob tej priložnosti m orate vedeti, da 
si takšna riba km alu spet opomore.

Tako je mogoče zavarovati pred ribam i 
tudi turbine in druge naprave, s tem  pa se­
veda zaščititi tudi ribe. R ibje trope bi redili 
po oceanu kot živino, predvsem  v področjih, 
k je r  je  zanje dovolj hrane, in jih  tam  od 
časa do časa izvlekli za potrebe trga.

SE VEDNO SMO NA STOPNJI
j a m s k e g a  Čl o v e k a

V bistvu ni to nič novega. Tudi na kop­
nem je človek preživel tr i  faze preskrbe z 
mesom; lov, udomačenje živali, farme. Jam ­
ski človek je bil le lovec. Živel je  od mesa 
živali, ki jih  je  zasledil in pobil. Pozneje je 
postal nom ad in gnal svoje čredo s paše na 
pašo. Končno je postal živinorejec. Obdal je

L K 1
naše novo

P r e d  n e k a j  d n e v i se  Je  n a  l ju b ­
l ja n s k e m  le ta l iš č u  p rv ič  d v ig n ilo  
v z r a k  n a š e  n o v o  tu r i s t i č n o  le ta lo  
LK -1, k i  g a  Je  k o n s t r u i r a l  n ;iš 
z n a n i s t r o k o v n ja k  d r .  In g . K u h e lj ,  
r e k to r  l ju b l ja n s k e  u n iv e rz e , Izd e ­
la la  p a  g a  j e  le ta ls k a  to v a r n a  
»Letov« v  L ju b l ja n i .  L e ta lo  je  
š t l r is e d e ž n lk  z m o to r je m  160 K . 
M. ln  n a jv e č jo  h i t r o s t jo  o k ro g  
200 k i lo m e tro v  n a  u ro .  N a m e n je n o  
je  tu r i z m u , š o la n ju  p ilo to v  in  t u ­
d i p a d a lc e m ; z a r a d i  v s e h  t e h  
la s tn o s ti  p a  bo  g o to v o  ze lo  u s t r e ­
za lo  p o tr e b a m  n a š ih  a e ro k lu b o v , 
k i  so s i že  d o lg o  ž e le li ta k š n e g a  
le ta la .  P r v e  p o le te  z  le ta lo m  Jo 
o p ra v il  p i lo t  l ju b l ja n s k e g a  a e ro ­
k lu b a  J o ž e  K ru m p a k .

včasih tudi področja po 800 kvadratn ih  kilo­
metrov. Na te pojave so naleteli tudi po a rk ­
tičnih m orjih  in po ostalih obalah Pacifika. 
Sicer nihče ne ve, kaj so ti predm eti, toda 
ena izmed teorij trd i, da so ribe. Vsekakor 
je  nekaj živega, nekaj, kar je  užitno, kar sa 
da vloviti in kar bi lahko dolgo časa p re­
skrbovalo prebivalstvo našega planeta.

Bolj ko spoznavamo morje, bolj jasna 
nam  postaja raznolikost živalskega življenja 
v m orskih globinah. Toda danes lovimo le 
okrog dve sto izmed šestnajst tisoč vrst rib 
in le sedem vrst izmed n jih  je  takšnih, da so 
komercialno pomembne.

Vsako leto potegnejo iz m orja 25 m ilijo­
nov ton rib in  vendar še skoraj polovica člo­
veštva nim a dovolj hrane. Ze v najbližji bo­
dočnosti bomo m orali začeti m orje še bolj 
izkoriščati. Lačna polovica sveta potrebuje 
predvsem  proteinsko hrano, ki ima svojega 
tipičnega predstavnika prav  v ribi.

Razumljivo je  torej, da je kom isija za 
prehrano in poljedelstvo pri OZN napravila 
prvi »ribji zemljevid« oceanov, na katerem  
so označena predvsem najbolj obetajoča pod­
ročja. Nekaj zelo dobrih rib jih  lovišč je  ob 
obalah dežel, ki jim  grozi lakota. OZN ob­
ljublja, da bo z vso silo pomagala tem za­
ostalim predelom. Toda tudi največja pomoč

4  lune na nebu?

in k je r so zdravniki zelo spretn i ln pametni, 
r iin iu s  trdi, da je  v Egiptu zdravilstvo na 
zavidljivo visoki stopnji. Tudi grškega zgo­
dovinarja H erodota je  ob njegovem obisku 
v Egiptu presenetilo podrobno poznavanje 
zdravilske Vede.

»Tu se vsak zdravnik ukvarja  z zdrav lje­
njem  ene same bolezni,« piše Herodot. »Mno­
go je ranocelnikov, zdravnikov za oči, glavo, 
zobe in nos pa spet zdravnikov za notranje 
bolezni.«

Svetovnoznani učenjak Iz Philadelphije 
prof. Sailcz pravi: » . . .  naše m nenje, ki smo 
ga imeli do danes o zdravstvenih metodah 
starih  Egipčanov, bomo m orali tem eljito po­
praviti. Pisci izčrpnih m edicinskih napotkov 
Smithovega papirusa so bili p rav  gotovo iz­
vrstni zdravniki, saj so že tedaj spoznali, da 
je  za uspešno zdravljenje najvažnejše na­
tančno opazovanje bolezenskih pojavov. 
Svoja opažanja in zaključke so nato zapiso­
vali in zbrali v obširen sistem zato, da bi 
pomagali bolnikom, drugič pa iz znanstvenih 
interesov. Dejstvo je, da so neznani avtorji 
tega papirusa prvi veliki naravoslovci, ki jih 
poznamo iz te dobe. In prav zato ima Smithov 
papirus poleg medicinskega tudi velik kul- 
turno-zgodovinski pomen.«
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svoje živali z ograjo in jih  krm il s svojim i 
poljskimi pridelki.

V prašati se moramo, zakaj ne bi tudi v 
m orju doživeli istega razvoja, saj zavzema 
m orje tr i četrtine zemeljske površine in  daje 
neprim erno več hrane, kot jo  lahko da kopna 
zemlja. Tam je še vedno obdobje jam skega 
človeka, čeprav že poznamo ribogojstvo v 
svežih vodah. Samo K itajska in Južna Azija 
dajeta  letno iz svojih ribnikov pol m ilijona 
ton — predvsem  — karpov, k a r ustreza okrog 
200 kg h rane letno na oral vodne površine. 
Tudi Evropa in A m erika že to poznata.

Zakaj ne bi bilo tško  tudi m orje? Skrb, 
da bi ribe preh itro  iztrebili, je  povsem ne­
potrebna; čeprav ulovijo na leto čez petdeset 
m ilijard  slanikov, vendar njihovo število še 
vedno narašča. Skuša je  druga takšna riba, 
ki se pojavlja v tropih, dolgih včasih celo po 
30 m in širokih po cel kilom eter.

Toda to so samo ribe, ki živijo blizu po­
vršine. O tropih, ki utegnejo biti v globinah, 
pa sploh ne vemo ničesar.

SKRIVNOSTNI TROPI V GLOBINAH
Ko so v drugi svetovni vojni postavljali 

sonarje ob K alifornijski obali, so zadeli z 
njihovim i valovi ob očitno žive predm ete, ki 
so bili tesno drug ob drugem  in so pokrivali

v ribiškem  orodju in podobnem je samo za­
časna rešitev. Tudi najm odernejši ribič je  še 
vedno samo »jamski človek«. Zato moramo 
pogledati naprej, v čas, ko bo mogoče gojiti 
velike črede m orskih rib in jih  imeti pri ro­
kah vselej tedaj, kadar bo zahtevala potreba.

RES DOBRA 
BELA KAVA'



Gledališče v Prešernovi
U m etn ik  ni narodna dam a in um etnost ni plesna toaleta. K a j v e s t­

nost, kaj resnoba, kaj resnicoljubnost! N arodna dam a bi bila popravila:  
Žida ni bila snežnobela ter je za  nianso cikala v  s i n j e . . .  N ik a k o r pa ni 
potreba, da bi č lovek  o um etnosti d va k ra t govoril ter tra til papir, besede 
ln cas- I. C ankar

senci
Kadar gre torej za umetnost je stvar 

Povsem jasna: čutiš jo ali pa ne. In če je 
Jte. potem je le — zlasti danes — dobro, da 
kdo tra ti 1 besede i papir i čas. Gre za to, 
da grabimo v vse štiri strani sveta, da 
“ Pijemo v globino in širino, da bi nekje 
vendarle našli umetnost, ob katerd bi lahko 
rekli: »Tako jel« ln bi se vsi sikupaj smejali 
harodni dami in mjenl »globokoumni« p ri­
pombi o židl, ki da je za nianso cikala v 
Slnje. Za zdaj pa bomo seveda še veliko 
razpravljali — velikokrat tudi mimo potrebe, 
Predvsem pa bomo hoteli eksperim entirati 
‘n Se eksperim entirati.

Zdi se mi, da je pri tem  iskanju nekje na 
koncu le odločilno, kaj bodo rekli ljudje, 
tisti ljudje, ki jim  pravimo publika, občin­
stvo, konsum entl umetnosti ali kakor koli 

K adar bodo ti začutili, da je  zadovoljena 
tista globoka potreba po umetnosti, ki jo 
hezavedno nosijo v sebi, potreba, da vidijo 
v umetnosti jasno izraženo zgoščeno lastno 
življenje, lastno trp ljenje, pa tudi lastno 
radost, tak ra t bomo zelo blizu cilju. Seveda 
te zadovoljitve ne smemo vzeti neresno, 
burkasto, ker bo sicer km alu konec umetnosti 
*“  Pa tudi razpravljanja.

V svetlobi te misli je  ravno gledališče 
naJbol(j važno, kajti na odru živi umetnost 
Prav gotovo v  najtesnejšem  stiku z občin- 
*tvom. Ce si lahko zamislimo, da obstaja 
slika ali kip ali pesem kot umetnost navse­
zadnje lahko tudi brez občinstva, je  to pri 
urami docela nemogoče. Se bolj važno pa je, 
ua pni sprejem anju dram ske umetnosti 
občinstvo nastopa na neki način kot strnjena 
celota, da kot celota spontano reagira in tako 
ha licu mesta omogoči oceno, ali je stvar 
zadela v črno ali pa smo šli mimo. Seveda 
Pa je tudi pri tem potrebna m era opreznosti.

Naj bo kakor koli, neizpodbitno dejstvo 
je, da se okrog gledališč <— tudi okrog mladih 
Sledališč v tako imenovani provinci — ne­
kako zgoščuje vprašanje sodobne umetnosti 
n da je že čutiti, da morda ne bodo zaman 

haša pričakovanja.
Eno od teh m ladih gledališč je  v Celju, 

gotovo pa, vsaj po prizadevanjih, ni daleč 
za njim  gledališče, ki živi svoje pestro 
‘■vljenje v senci Prešernovega spomenika.

PETI ROJSTNI DAN
Letos 8. februarja  bo pet let, k ar je  bilo 

Ustanovljeno, pet let, k ar opravlja svoje po­
slanstvo v K ranju, h katerem u gravitira 
Precejšen del Gorenjske, tisti del, ki ima 
P°'eg Ljubljane razmeroma največ industrije. 
To dejstvo nalaga kranjskem u gledališču še 
Prav posebne dolžnosti, kajti k je naj se sicer

zasidra naša nova kultura, če ne ravno med 
delavci.

Danes ima kranjsko gledališče angažiranih 
dvanajst poklicnih igralk in igralcev, od 
katerih  so štirje končali Akademijo za igral­
sko umetnost, ostali pa so z dolgoletno prakso 

* kot am aterji, posebno v teh zadnjih letih do­
segli zavidno kvaliteto. Vsekakor je mlademu 
ansamblu vsaj v nekaterih  uprizoritvah že 
uspelo doseči enotno ansambelsko igro, k jer 
bivše am aterje težko ločiš od šolanih igralcev. 
Pravijo, da jim  tudi sicer ne m anjka dobrih 
am aterjev, ki pa bi v okviru am aterskih 
možnosti nujno škodovali kvaliteti uprizoritev.

Mali ansambel — takšen kot je  po številu 
— seveda ne zadostuje, da bi se mogli lotiti

tako imenovane klasike, ki je  njihova davna 
želja. Zatorej se m orajo — kljub temu, da 
bi sicer po umetniški zmogljivosti tem u delu 
bili kos — omejiti praktično na sodobnejši 
repertoar. T j škoduje tako razvoju gledališča 
in gledaliških ljudi, kakor tudi vzgoji prav 
tako mladega gledališkega občinstva — na 
drugi strani pa ima ta s tv a r tudi svoje dobre 
strani. Onemogoča nam reč gledališču mirno 
drem anje na u trtih  stezah preizkušenega ln 
znanega repertoarja  te r ga vedno znova žene 
k novim in novim poskusom. Zdi pa se, da 
je prav to tista prava pot, na kateri se bo 
novo gledališče srečalo z novim občinstvom. 
Neumno bi nam reč bilo zapirati oči pred 
dejstvom, da slovensko meščanstvo, tista pu­
blika, ki je  nekoč deloma iz snobizma, pozne-
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V ponedeljek in torek je  v veliki dvorani Slovenske filharm onije v L jubljani nastopil 
naš mladi violinski virtuoz IGOR OZIM, ki je  igral I. koncert za violino in orkester polj­
skega impresionističnega skladatelja Szymanovskega; delo je bilo v L jubljani prvikrat 
izvajano. Na sporedu sta bila še živeča angleška komponista Kavvsthorne in Vaughan 
VVUIiams te r  Brahms.

Oba koncerta je dirigiral mladi angleški dirigent JOHN HOPKINS, ki mu je komaj 
sedem indvajset let, a je  že pet let dirigent velikega »BBC Northern« orkestra v Man­
chestru. — Mlada glasbena um etnika sta žela pri občinstvu zelo toplo priznanje in ju  
želimo spet km alu srečati v naši sredi.

30 milijon
(H karikaturi na prvi strani.)

»Ne, Roza n i takšna,«  p rav im  našem u 
■karikaturistu B ožidarju  K osu. »Kveč­
jem u, če si jo  naše l v slab i u ri, spe t ra z ­
ja rjen o , ko je  odk rila  kakšnega  sovražn ika 
slovenskega k n jižn ičarstv a , v  bo ju  za 
d ržav ljan sk e  p rav ice  naših  lju d sk ih  k n ji­
žnic. Tovarišico  Rozo M encin, in š tru k to rja  
za lju d sk e  kn jižn ice  p ri Izv ršnem  odboru 
L judske  p rosvete  S lovenije, poznam  n am ­
reč ko t ljubezn ivega človeka n it i n e  čisto 
brez m iline. O n je j bi vedeli povedati 
m arsik a j lepega k n jižn iča rji po vsej Slo- 
veniji, n jih  p ism a in  celo — šopki na- 
geljev, k i se zna jde jo  n a  n jen i m izi po 
Vsakem k n jižn ičarskem  teča ju«  . . .

Roza M encin dopisu je , te le fon ira , po­
suje, se ra zb u rja , še ra je  sm eji — saj 
Veste, kako  je  p r i tak em  delu , posebno 
»e, če ga o p rav lja š  z ognjem  vnetega  in ­
š tru k to rja . Z m era j in  vsem  je  n a  razpo- 
Jkgo z nasveti, poročili, uslugam i. T akoj 
1° najdeš, tak o j je  p r ip ra v lje n a  za ra z ­
govor, le  d a  ga ne  m oreva  tak o  h itro  
končati, ko t je  n o v in a rsk a  navada . V 
®voji gorečnosti m en i nam reč  tov. M en- „  
^mova, d a  zan im a b ra lce  T edenske  tr ib u - 1  
ue zgodovina k n jižn ic  od okupac ije  na- Jj 
Proj, pa  m oram  v sak  tre n u te k  n a teg o v a ti =

Seveda to  še n i dokončna re š itev  v p ra ša ­
n ja  naših  lju d sk ih  kn jižn ic , je  p a  reš itev  
iz tren u tn eg a  položaja. P rob lem  bo d o ­
končno rešen , ko bo sp re je t in se  bo tu d i 
začel izv a ja ti tak o  dolgo in  težko p ričak o ­
van i zakon o lju d sk ih  kn jižn icah . T a 
zakon  bo vsem  k n jižn icam  zago tav lja l do ­
ločeno subvencijo . S početka ta  zam isel n i 
im ela veliko p rija te ljev , no, sedaj že ni 
več človeka, k i b i m u  n a s p ro to v a l. . .«

»N ajlepša hvala,«  sem  p rek in il tov. 
M encinovo. Z ačudeno m e je  pogledala- ko 
sem  ji  pom olil roko. V očeh sem  ji  b ra l 
očitek: »Saj še začela  nisem!«

»Za zdaj dovolj, pa  se še za d rug ič  p r i­
poročam ,« sem  se poslovil, k a jt i  ljubezn iv i 
in te rv ju  je  m o ra l b iti čez pol u re  v  
tiskarn i.

-sk l

Jože Kovačič ln Anka 
Cigojeva v enem n a j­
lepših ljubezenskih 
prizorov v Saroyanovi 

enodejanki 
»Cujte ljudje!«

je po zakonu vztrajnosti napolnjevala gleda­
liške hiše, danes teh  ne more več napolniti. 
Ker to še posebej velja za Kranj in kranjsko 
gledališče je  jasno, da si to gledališče skuša 
pridobiti novih obiskovalcev predvsem  med 
delavci in uslužbenci kranjske industrije.

Po petih  letih  dela p ripravi gledališče le t­
no deset prem ier, od katerih  vsaka doživi 
preko petnajst predstav, kar pomeni, da vsa­
ko uprizoritev vidi nad 5000 ljudi. Te gole 
številke pa nam  seveda spregovore šele v 
prim erjavi z drugim i gledališči in  tudi z 
osrednjim  slovenskim gledališčem ljubljan­
sko Dramo.

Zanimiv je seveda tudi socialni sestav 
obiskovalcev. S te strani sta zanimivi pred­
vsem dve zaključeni predstavi za »Iskro« in 
m ladinski abonma. Vsekakor je res, da so bili 
v zadnjih dveh sezonah zaradi prem ajhne za­
interesiranosti sindikatov kot celota ukinjene 
nekatere zaključene predstave. To pa seveda 
nalaga gledališkemu vodstvu in ansam blu na­
logo, da si gledalce na novo pridobi z izb 'ro 
repertoarja  in  kvaliteto predstav.

PRAVLJICA ZA OTROKE — 
ODRASLI ZA PRAVLJICO

Najuspelejše uprizoritve lanske sezone so 
Cankarjevi »Hlapci«, Vojnovičev »Ekvinok­
cij«, Andersenovo »Zašlo je  sonce« in Brž- 
alovl »Napoleonovi huzarji«. P ri tem  »uspe­
le« gre za dejansko kvalitetne predstave, kar 
jim  je priznala kritika, obenem pa so imele 
tudi nadpovprečen obisk, ki kaže, da ne gre 
preveč govoriti o nezrelosti publike in po­

lž Sartrove dram e »Obzirna vlačuga«. Se­
nator (Jože Pristov) z lepimi besedami na­
govarja prostitutko Liso (Nada Bavdaževa), 

da bi po krivem  pričala zoper črnca.

K N J I G E  IN L J U D J E
m 1 Dva romana o izkopanih tisočletjih

^ sje ti , d a  o staneva  lepo  p ri v p ra ša n jih  in 
odgovorih, k i sem  jih  p rip rav il.

»Vsa le ta  si že prizadevam o, d a  bi naše  
judske kn jižn ice  postale  h ram i, k i bi na  
so k ra je  š irili svojo top lo to  — lepo  in  

Poučno besedo. Z daj sm o končno p rip e lja li 
® voz že tik  pod v rh . N a v rh u  pa  bo 

r j ' rva t, ko bo sp re je t zakon  o lju d sk ih  - 
“ b jiznicah. Se p red  en im  m escem  so bili 
. rečem  — n a jte ž ji dnevi. Podežel-

^ o  kn jižn ice  že dolgo niso k upovale  nov ih  
po sk lad iščih  n aših  založb pa se 

} ta  čas nakopičilo  na  tisoče nep rodan ih
■°v. Te čakajo  še danes kupcev, am -

P r lb l lž a t l  z n a n o s t  š iro k im , d a , n a jš i r š im  
l ju d s k im  p la s te m , jo  b il  n a m e n  C. W . C e r a -  
m  a  » P o k o p a n ih  k u ltu r«  (n a s lo v  n e m š k e g a  o rl-  

3  g ln a la  Je  p ra v z a p r a v  »B ogovi, g ro b o v i in  u č e -  
illj n jak i« ). N a  tv e g a n o  p o t Je  s to p il že  P a u l  de 

K ru if ,  č ig a r  »Lovce n a  m ik ro b e«  im a m o  že 
tu d i  v  s lo v en š č in i, — in  u s p e l. CeTam  se  Je 
s p u s ti l  n a  d ru g o  p o d ro č je ,  v  Jez e ro  b re z  d n a
— n a p is a l  Je  ro m a n  a rh e o lo g ije .  T u d i o n  Je 
u s p e l. V s to  tis o č e  g re d o  d ru g a  za  d ru g o  sl 
s le d e č e  Iz d a je  sam o  v  n e m šč in i.  U č e n ja k  in  
p re p ro s t i  d e la v ec , u r a d n ik  ln  k m e t ,  v s e u č iliš k l 
s lu š a te l j  ln  v a je n e c  so z n e p r ič a k o v a n im  z a ­
n im a n je m  seg li po  te m  d e lu , k i  je  b ilo  v  n e ­
k a j  le t ih  p re v e d e n o  že v  s k o ro  v se  e v ro p s k e  
Jez ik e  In s l u t r lo  p o t  že  tu d i  v  A z ijo .

P is a te l je v a  z a m ise l, d a  v d ih n e  ž iv l je n je  v 
m r tv e  Iz k o p a n in e , d a  n a m  k o t  z b e n g a l ič n o  
lu č jo  o sv e tl i  n a jo d d a l jc n e jš o  zg o d o v in sk o  dobo 
ln  jo  p o m a k n e  v  n a šo  n e p o s re d n o  b liž in o , je  
p o p o ln o m a  u sp e la . T iso č le tn a  k u l tu r a  E g ip ta  
s s v o jim i m o g o č n im i p ira m id a m i ln  s k r iv n o s tn o  
D o lin o  k ra l je v ,  b a b ilo n s k i s to lp  ln  p ra v l j ič n i  
N im ro d , A k a d c l in  S u m e rc i,  K r e ta  s  s v o jim  
la b ir in to m  in  T ro ja ,  k i  n i m o g la  u m re t i  In  sc 
je  k o t  p tič  f e n ik s  v e d n o  z n o v a  d v ig n ila  iz 
s v o je g a  p e p e la ,  o b g la v lje n a  k u l tu r a  A z tek o v
— p ira m id e  o n s tr a n  o c ea n a -  — in  m r tv a  m e s ta  
m a te m a t ik o v  M ay a , se k o t  p ra v l j ič n i  f ilm  
v r t i jo  p re d  o č m i b ra lc a .

DOBE, KI JIM NE VEMO LETNIC
C eram o v l k o p a č i u č e n ja k i  — p re p ro s t i  s a m o ­

u k i In  n a jv e č j i  z n a n s tv e n ik i  — so k o t  d e te k ­
tiv i  p la n il i  n a  sv o jo  n a lo g o , z e d in o  ra z lik o , 

- d a n e  o d k r iv a jo  z lo č in o v , m a rv e č  re s n ic o  o
 ca lah k o  nab av ijo  po n iž jih  cenah. m in u lih  t is o č le t j ih ,  z a k la d e  d u h a , k a te re g a

tako  bodo V tem  zvezku t u d i  vsa ■■ s tv a r i tv e  seg a jo  v  d a l jn a  t is o č le t j a  p re d  n a m i 
— - - In  Se d a lje  v do b e , k i j im  n e  v em o  le tn ic ,  pa

n is o  za to  n ič  m a h  j  z g o v o rn e  s s v o jim i Izk o p a ­
n in a m i. G lo b o k e  so k o re n in e  n a še  k u l tu r e ,  
ro d  jo  izroC a ro d u , p o d  t is o č le tn e  p la s t i  la v e , 
p u š č a v s k e g a  p e s k a  ln  p ra g o z d a  se g a jo  n je n e  
s led i. K do  b i Jo d a n es  še m o g e l o m e jit i  na  
n e k a  »k lasična«  tla ?  D uh  n im a  d o m o v in e .

W kupci so zdaj že n a  poti. Isk a li III 
—Ho način, kako  kn jižn ice n ap o ln iti in  iz­
prazn iti sk ladišča, pa so n am  priskočile 

a pomoč naše  k m etijsk e  zadruge. Zdaj 
ela jo  le tne  ob raču n e  in p r ip ra v lje n e  so 

dobička p o d a riti za n ak u p  knjig , 
talo  so popustili tu d i založniki. V sem  S 
■hjigam, ki so izšle po vo jn i, so odobrili jjj 

do 50°/o popusta . To ugodnost im ajo  
t f ^ ec*a le k n již n ic e . . .  A kcija  je  to re j v 
T*iU' P ra v  ob času, ko  izide ta  š tev ilka  
Tedenske tr ibune , bo izšla tu d i nova šte- 
. itka  našega g lasila  »L judska prosveta«
ln V n je j bo seznam  vseh  kn jig , k i si jih
k n j i ž n i

V »VUi *< V V- s« XV t i  t u u i  V o u
' “ ‘Vodila za kn jižno  akc ijo  in  fo rm u la rji .. iiito ^     ....
j  naT05ilnice. N aročila  bo tre b a  pošilja ti ntoamil.™ G lo b o k e  J s o °  k o re n in e  naše k u l tu r e ,  Mika V V altari
zvršnem u o dbo ru  L ju d sk e  p ro sve te  Slo- =L

Vemje. K a k š n o  u s n e h e  s i  o b e t a m o  m l te. 71 Puščavskega p e s k a  in  pragozda segajo  n je n e  t  k m e č k e g a  ro d u  ro ie n  1 1808 P re d  tisoč In  tiso č  le ti .  R eš ite v  M in ee  in  n je --  z v aK S n e  u s p e n e  Sl O D e ta tn o  o a  US JI  g ledl K tio  bi Jo d a n e s  še m o g e l o m e jit i  n a  to m e c  s t a r e g a ^ k m ^ č k e g a ^ r o d u ,  fo v a  VellK a l ju b e z e n  do  m la d c ^ k re č a n s k e  p le -

lo š k a  o sn o v a  \V a ita r lJev c g a  ro m a n a , k i  g a  p r i ­
š te v a  š v e d s k a  l i te r a r n a  k r i t i k a  m e d  n a jp o ­
m e m b n e jš a  le p o s lo v n a  d e la , k i  so b ila  k d a j  n a ­
p is a n a  o e g ip č a n s k i k u l tu r i ,  z g o d o v in i in  o b i­
č a j ih .  V V altarljev i j u n a k i  so l ju d je  n a še  do b e , 
le  d a  so ž iv e li p r e d  v e č  t is o č le tj i ,  z a to  so 
n a m  ta k o  b lizu , z a to  j ih  ta k o  la h k o  ra z u m e m o , 
se  v a n je  v i iv l ja in o  ln  J im  z n a jv e č j im  z a n im a ­
n je m  s led im o  od z a č e tk a  do  k o n c a . \V a lta r i Je 
n a m re č  o č a r lj iv  p r ip o v e d n ik  in  n je g o v o  de lo  
k o t  n a p e t  d e te k t iv s k i  f i lm ; re d k o  d e lo , k i  je  
n a p e to  od  p rv e  do  z a d n je  s t r a n i ,  p o ln o  g lo b o k o  
e ru d lo i je  in  in tu ic i je ,  n e v e r je tn o  sm e le g a  k o m ­
b in i r a n ja  in  te n k o č u tn e g a  p o z n a v a n ja  č lo v e ­
k o v e  d u šev n o s ti.  K n jig a , k i  g a n e  č lo v e k a  do 
so lz in  p r i  k a te r i  sc  do so lz  n a sm e je .  K n jig a  
o ž iv lje n ju .

KRALJEVI ZDRAVNIK 
IN VRTALEC LOBANJ

G la v n i ju n a k  W a l ta r l je v e g a  d e la  Je k ra l je v i  
z d ra v n ik  ln  v r ta le o  lo b a n j S in u h e , z a u p n ik  in  
p r i j a te l j  v e lik e g a  e g ip č a n s k e g a  r e fo r m a to r ja  
fa ra o n a  E h n a to n a . P o  k r a l je v i  s m r t i  p r id e  S i­
n u h e  v  n e m ilo s t  ln  m o ra  n a  u k a z  sv o je g a  n e k ­
d a n je g a  p r i j a te l j a ,  v o js k o v o d je  H a re tn h a b a , v 
iz g n a n s tv o . V  s a m o ti ,  d a le č  od  d o m o v in e , n a  
o b a li R d e č e g a  m o r ja ,  z a č n e  p is a t i ,  ko  se  že 
s ta r a ,  sp o m in e  s v o je g a  b u rn e g a  ž iv lje n ja .  K o t 
p ra v l j ič n e  s l ik e  n a m  o d k r iv a  p o t, k i jo  je  
p re h o d il  od  s v o je g a  s k r iv n o s tn e g a  ro js tv a  d a ­
l j e :  ž iv l je n je  v  h iš i  s v o jih  p o š te n ih  re d n ik o v , 
z d ra v n ik  v  s iro m a šn i č e t r t i ,  S e n m u ta  in  n je ­
g o v a  ž e n a  K ip a . K ra l je v s k e  T e b e  s sv o jim  
ra z n o lik im  ž iv lje n je m , s i ja je m  fa ra o n o v e  z la te  
h iš e  in  b e d o  s iro m a k o v  in  s u ž n je v . Š tu d i j  m e ­
d ic in e  v  A m o n o v e m  s v e tišč u  in  ra z o č a ra n je  
n a d  e g ip č a n s k im  v e rs tv o m . K u r t iz a n a  N e fe rn e -  
f e m e f e r ,  z a ra d i k a te r e  s k o ro  p ro p a d e  in  u n ič i 
s v o je  p o š te n e  re d n ik e .  B eg  z z v e s tim  su ž n je m  
v S ir i jo .  P o t  v  B ab ilo n  in  ž iv l je n je  v  v e le m e s tu

dobnlh rečeh, ki naj bi opravičile preobte- 
žitev repertoarja z manj vrednim i deli, ki 
»vlečejo«, kakor tem u pravimo. Sem in tja 
se seveda tudi taka stvar zgodi, zaradi tega 
pa se svet ne bo podrl.

Nehote se moramo nasm ehniti, če nam 
pripovedujejo, kako je  p iv lika  sprejela prav­
ljično igro »Trnjulčica«, ki so jo zaradi ve­
likega zanim anja morali uvrstiti tudi v red­
ne abonmaje in med večerne predstave, ki 
so bile vedno napolnjene. Gotovo je to m aj­
hen namig, ki postane toliko pomembnejši, 
če mu prištejem o zanim anje za letošnjo odr­
sko pravljico O skarja \Vuchnerja »Pastirček 
P eter in kralj Briljantin«.

»ČUJTE LJUDJE« -  »OBZIRNO 
VLAČUGO!«

»Mladost pred sodiščem« — šlager sezone, 
ki je  začel zmagovito pot na celjskem odru, 
je doživel letos tudi v K ranju  velik uspeh. 
To gotovo ni slučaj. N ekateri delu sicer oči­
tajo, da je pisano »na publiko« in da nima 
zadostnih um etniških kvalitet. Vsekakor je 
mogoče o tern razpravljati. Eno pa brez dvo­
ma drži: bolje je najti in uprizarja ti dela, ki 
zadenejo v živo, ki gledalce »primejo«, kot 
pa da »se gremo« mimo občinstva »visoko 
umetnost« za redke izbrance.

»Cuj.te ljudje« am eriškega pisatelja Saro- 
yana in Sartrova »Obzirna vlačuga« sta dve 
kratk i dram i, ki ju  je  režiser Igor P re tnar 
združil v celovečerno predstavo pod skupnim 
naslovom »Glejte, Amerika!« S to predstavo 
je »pariški papež eksistencializma« doživel 
prvo predstavo na slovenskem odru. Pouda­
riti je, da se je v tem  delu Sartre-um etnik 
dvignil nad Sartra-filozofa in da dram a iz­
zveni v obtožbo nečloveške in človeka ne­
vredne rasne diskrim inacije nasproti am eri­
škim črncem. Ta obtožba se je  lepo zlila v 
enoto s Saroyanovim krikom  »Cujte ljudje«, 
ki je tudi obtožba in obsodba tem nih strani 
ameriškega življenja, čeprav izrečena na či­
sto drugačen način. Vsekakor je ta  večer 
eden viškov v delu kranjskega gledališča in 
je prav, da smo ga videli tudi v L jubljani.

Poleg že om enjenih del prip rav lja  k ran j­
sko gledališče še najm anj pet prem ier, med 
njim i eno ali dve slovenski noviteti.

Vid K anasja

Dom ača

anekdota
M O Č N A V A D E

Igralec in režiser Milan Skrbinšek je tudi 
izredno talentiran risar. Zato ga je ne k o l  
akademski slikar France Godec vprašal, zakaj 
se ni odločil raje za upodabljajočo umetnost.

Skrbinšek se je malo zamislil potem pa 
dejal: »O, zato sem imel tehten razlog. Po­
vem  vam  ga, pa čeprav mi mogoče ne boste 
verjeli. S tvar je namreč taka:

V  Hajdini sem ko t otrok spal v  hlevu na 
posebni polici pod stropom. T o  polico smo 
imenovali oder. Ta  oder pa se mi je tako pri­
ljubil, da si brez njega n:sem mogel predstav­
ljati človeka vrednega življenja. Zato sem si 
izltra.1 za poklic gledališko umetnost, to  je 
— oder.«

■ ■ ■ » l i r a m i *

kcije? N a razpolago bodo p rece jšn je  vso te  f  
l l i ? an a ’ m ogoče celo okrog  tr id e se t m i- 

Jonov d in a rjev , k i jih  bodo da le  orne- 
odk i6 pa tu d i o k ra jn i lju d sk i
, kori in d ru žb en e  organizacije . Iz tega 
tahko  sk lepate , kaj 

Kcijo k n jižn iča r ji 
** obiskovalce 
o b e t . . .

K aj je  že s to rjen eg a , da bi ak c ija  
“*Pela? Vse to, k a r  sem  povedala , je  plod 
T ^^S ih  razgovorov in  s e s ta n k o v . . .  Mno- 
^  kn jižn ice nas že v p rašu je jo , k d a j bodo 
J* 0 kup ile  knjige. Vse p rip rav e  so to re j 
P rav pred  zak ljučkom  in te  d n i bodo že 
^sčeie ro m ati po vsej S loven iji pošiljke 
^ i g ,  k ak o r jih  bodo kn jižn ice  naročale .

c n l n š n n  z a n im a n ie  s s ’ o lim  p rv im  Tomanom s!»lk e . H e ti t i  In K re ta  s zvo jlm  la b ir in to m  in
C c ra m  Je n a s p r o tn ik  k a b in e tn e  z n a n o s ti ,  .M e lik a  ilu z lla«  s k a te r im  ie  ta k o  r e k o č  čez n je g o v im i s t r a h o ta m i,  p a  z o p e t E g ip t z v sem i

n a s p r o tn ik  z n a n s tv e n e g a  » tabu«, k i n a j  b i b il  .  . .. 'J* si aVn ih  n is a to lle v  h » m a tija m i, k i  j ih  iz zo v ejo  E h n a to n o v e  r e fo rm e .
le  Ja lo v a  la s t  r e d k ih  Iz v o lje n ih . Z a to  se n e  ^ e e w v  n r v e n e T l e  d o ž lv e "  In  i c  M  V se l av n o  >n  z a se b n o  ž iv l je n je  l ju d i,  k i so
b o ji p o d a ja t i  r e s n ih  z n a n s tv e n ih  Iz s led k o v  k o t  t g  P  šv ed šč in o  n o rv e š č in o  ln  e s to n šč l-  ilvc11 v d a v n ih  v e k ih  p re d  n a m i n a  te d a j  1 ,„I  f i l m  m i k r i H n  k o t  p re v e d e n  v Svensem o. n o rv e š č in o  m  e s to n sc i-  v m i o i  v

p o s re N  le  r e d k o  k a te r i  z d ru ž ila  v  k ro g  svo - r o m a n u ' l n ’  j e  'n a p is a t  o b s e ž n a  "dela  »M ihael p ts  » S v en sk a  D ag b lad e t« : - .E g ip č a n  S in u h e ’
J ih  b ra lc e v  s ta ro  in  m la d o , iz o b ra ž en c e  ln » n i » m z a i «  in .vn>i*vx«•> c in n h o «  u c iro ia  vc»m  rn h tp v a m . u.i l ih  m n rn m n  im p ti

i -v C S ! '

U P O R A B U A T T E  
E D I N O L E

vini n/ - r
F inec« , » T em n i angel«  in  » E g ipčan  S tru h e « , u s tre z a  v sem  z a h te v a n i,  k i J ih  m o rem o  im e ti 
k i m u  je  p r in e s e l  s v e to v n i s lo v es  t e r  Je p re -  do  k n j ig e ,  k i n a j  bi im e la  u s p e h : o b sežen  Je 
v e d e n  že v d e v e t Jez ik o v . in  n a p e t ,  po ln  ro m a n tič n ih  d o g o d k o v  in  s i ln ih

p re v ra to v . M ika V a l ta r l  p o z n a  sv o je g a  H e ro - 
N a  s v e tu  n i n ič  n o v e g a . S p re m e n ile  so se d o ta  ln  H o m e rja  In p o s re č ilo  se  m u  je ,  da le  

z u n a n je  o b lik e  ž iv lje n ja ,  č lo v e k  p a  je  o s ta l v d a h n il  s v o jem u  d e lt’ n e k a l  d u h a . k i o ž iv lja  
v  sv o je m  b is tv u  v e d n o  e n a k :  d o b e r  Je b il in  o n e  v e lik e  d o g o d k e . T u  v re s n ic i la h k o  gov o - 
s lab , l ju b i l  je  in  so v ra ž il , m o r i l  in  b la g o s ia v -  r im o  o veMki v iz iji p re d k r š č a n s k e g a  sv e ta  ob 

P r e z a n im lv o  sn o v , 1:1 n a m  Jo p o d a ja  C eram  lja ), se  n a v d u še v a i in  z o p e t r a z o č a ra l  — p re d  v z h o d n em  S red o z e m sk e m  m o rju .«  
v p o lJ u * n o -z n a n s tv e n i o b lik i, p a  Je v le p o s lo v n i tis o č  in  tis o č  le t i  p ra v  ta k o  k o t  Se d a n e s  In O be d e li b o s ta  še  to  p o m la d  izšli [»rt D rž a v -  
o b lik i  o b d e la j F in e c  M i k a  W a l t a r l ,  p o - J u t r i  t e r  čez  tis o č  In tis o č  le«. T o  Je psiho- ni z a lo žb i S lo v e n ije .  M. B .

p re p ro s te  l ju d i ,  l ju b i te l je  p u s to lo v šč in  in  u lta - 
ž e l jn e .
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je  napisal počasd, preudarno, z velikim i, okornimi 
črkam i. K je  segal čez zgornjo črto skoraj do roba zvezka. 
O je  bil m ajhen, podoben krom pirju . L ozek in  dolg, 
kakor na polju  pozabljena fižolova prek lja . I je  bil stis­
n jen  in skrivljen. N je  ležal, kakor pijanec na cesti, E 
pa  se je  zlil zadaj v veliko svetlečo se packo.

*

Dopoldne jim  je  učiteljica v šoli rekla: »Napišite, kako 
Je bilo doma, ko ste imeli koline. N apišite vse po resnici. 
Nič se ne izm išljujte. N apišite lepo, ne prekratko , ker 
ste  zdaj že v četrtem  razredu. Pazite, da ne boste na­
p rav ili kakšne packe. Janez! Koline so domači praznik.

I) O M I S L I O E
Žene naših m ož naj hi bile d ovo lj pametne, da hi

znale izmeriti njih razumnost in dovolj neumne, da hi jih 
zanjo občudovale.

*

Edino starše uničujejo otroci bolj ko t čevlje.

K om aj je oče da l hčer iz  rok, že mora pomagati zetu
na noge.

*

Dom išljavost globoko ponižuje. Glej kavko , ki velja za 
najbolj bistro ptico: n iko li ne gre v  zanjko , odleti pri naj­
manjši nevarnosti in zv ito  krade hrano. Toda jesti mora 
nesnago in odpadke. T o  je posledica premetenosti zakotnih  
pisarjev in zagovornikov.

*

Kakor se dežnica ne zbira na vrh o v ih  tem več v  dolinah, 
tako  tudi resnica ne govori neodkritem u razum u samopaš- 
nežev, tem več le skrom nim  in iskrenim  srcem.

•

K akor se pelikan potopi v  vodo , a si ne zmoči peroti, 
tako  živ i m odri v  svetu , a ga svet ne prizadene.

K akor izdelajo iz  istega zlata nešteto okraskov različnih  
oblik, tako ima ista resnica v  različnih deželah in dobah
različen izraz in ime.

Ne knjižna učenost, tem več življenjska učenost osrečuje.
če z njo služimo svetu.

Pred  svinjakom  so imeli luč. Bili so tam  Janez, Joža, 
Spelca, m esar, s ta ri P in ta r in P ln tarka. Iz sv in jaka so 
privlekli svinjo. Bila je  velika, prav tako velika, kakor 
tista, o kateri je  san jal ponoči. Samo sm ejala se ni in 
tudi plesala ni, kakor tista. V kotlu pri d rvarnici je 
vrela voda. Dim je  gnal veter proti njim , da so jih  pekle 
oči. Ko so svinjo privlekli do korita, se jim  Je iztrgala 
iz rok te r  se pognala po dvorišču, da se je sneg kadil za 
njo. Potem  so jo  lovili in klicali in ulovili so jo šele 
tak ra t, ko jo  je  Spelca privabila s koruzo.

Mesar je  brusil nože. Bili so to veliki koničasti noži. 
Ogenj je  prasketal pod kotlom in svin ja je  tiho krulila. 
Zato se je  slišalo brušenje razločno ln glasno. K adar je 
m esar nož na koncu brusa obrnil, se je  rezilo v soju 
plam ena zabliskalo. Bil je  mraz, da se  je  videla sapa. 
Svinjo sta držala Joža in Janez.

»Pridi, za rep jo  primi!« ga je poklical Joža.
M esar je  še vedno brusil. Svinja je  tiho krulila . P ri 

sosedovih je  zapel petelin, potem  so zaškripala hlevska 
vrata.

Nikoli ni p rije l sv in je  za rep. Bal se je. Zdelo se mu 
je, da ga bo svin ja  brcnila ali pa pomokrila. N jen rep 
je  bil k ra tek  in debel, porasel s ščetinam i. Ko ga je  pri­
jel, je  v dlani začutil ostre ščetine. Potegnil je. Rep se 
je  nategnil, bil je  sedaj daljši in  nič več tako lepo zavit 
kakor prej.

Mesar je  končal z brušenjem . Sel je  k  svetilki, zavi­
hal rokav do komolca in razgalil debelo, kosmato roko. 
Potem je p ljunil na dlan in razm azal slino. Vzel je  nož 
in drsel z njim  po oslinjenem  mestu. Nato je dvignil nož 
k svetilki. Lepo so se videle dolge kocine, prilepljene k 
ostrini noža. Ko jih  je  m esar zagledal, se je  zasmejal 
naglas, da so se mu raztegnili razm rščeni b rk i in  zasve­
tili veliki zobje.

Ko je  videl te  velike zobe in  ta smeh, je  zasovražil

m esarja, k e r se  je  tako bahal. Potem  ga je  postalo ne­
česa s trah  ln  sam  ni vedel česa in  zakaj. P rev rn ili so 
svinjo na hrbet. M esar Ji je  pokleknil na prsa. Janez Je 
držal sp rednje noge, Joža zadnje, on rep. P in ta r je  p r i­
stavil ponvo pred svin jin  vrat. M esar je  zaklical: »Pa­
zite, d ržite  dobro.« Zam ahnil je  z nožem in k ri je  brizg­
nila v P in tarjevo  ponvo. Svinja je  cvilila, da je  odme­
valo po predm estju. Vedno, kadar je bil slišal cviljenje 
svinje, ga je  obšlo veselo-žalostno občutje. Mislil je: 
»Danes bodo jedli klobase, pečenko in pljuča. Klobase 
bodo delali pozno v noč in si pripovedovali smešnice. 
Skoda, da nimamo svinje.« Sedaj pa, ko je občutil v ro­
kah trzan je  kosm atega svinjinega repa, je  začel trepe­
ta ti po vsem telesu. K ri je  v sunkih brizgala v  ponvo. 
Včasih je v velikem loku prešla rob ponve te r  brizgnila 
na P intarjevo roko. Gledal je  brizgajočo kri in čutil, 
kako mu postaja slabo, kako ga obliva m rzel pot. Potem  
sl je  govoril: »Pa saj to ni nič. Saj sem že včeraj vedel, 
da jo  bodo zaklali. Vsak dan jih  kopljejo. Vsi so veseli, 
ko koljejo svinjo. Saj je  to čisto navadna svinjska kri. 
Zakaj bi mi le m oralo postati slabo. Ne sme mi postati 
slabo. Vsi se mi bodo smejali.«

Svinja je  cvilila tiše v k ratk ih  presledkih. M esar Je 
klečal na n jenih  prsih. In  Janez se je režal.

»Zakaj le Janezu nič ni? Res mi ne sme postati slabo. 
To je čisto navadna svinjska kri. Potem  jo bodo dali v 
krvavice, krvavice bodo spekli in pojedli. Saj to ni nič 
takega. Ne sm e mi postati slabo. Vsi se bodo smejali.«

Zaprl je  oči, da ne bi videl krv i, P in tarjev ih  krvavih  
rok, m esarjevega poškropljenega predpasnika in krvavega 
noža, ki je  ležal v rdečem snegu.

»Res mi ne sm e postati slabo. Samo še malo, samo še
malo pa bo vse gotovo. Potem  bom šel v kuhinjo in  popil
malo vode. Ali pa bom šel za hišo, da me nihče ne bo
videl. Ne, ne sme ml postati s l a b o . . .

Janez kaj delaš? Napišite, kako Je bilo, vse natančno 
opišite. Janez! Ste razumeli?«

»Smo,« so zavpili.
»Janez, prid i sem!«
Ko je  Janez sta l pred  njo, m u je  navila ušesa, da je  

zacvilil.
»Na, da boš vedel ščipati Franca.«
Sedel je  v tre tji klopi. Tudi on je zavpil z drugimi, 

da je  razum el, čeprav je  hotel reči, da p ri n jih  sploh 
niso Imeli kolin.

*

»Koline, koline, k o lin e ...«  je  počasi ponavljal in  ni 
vedel, kako bi začel. G ledal je  v velike okorne črke in 
zdelo se mu je  zelo smešno, saj pri n jih  sploh niso imeli 
kolin. Samo enkra t je  bil na kolinah. T akrat pri P in ta r­
jevih.

•

Nekoč mu je  rekel P in tarjev  Janez v šoli: »Pridi ju tr i 
z ju tra j k  nam. Klali bomo svinjo.«

»Kdaj?« ga je  vprašal.
»Ob šestih.«
»Saj je  Se tema.«
»Kaj se bojiš teme?«
»Zakaj bi se bal?«
»Potem pa pridi.«
»Dobro!«
Zal mu je bilo, da doma niso imeli svinje. Koline so 

nekaj lepega, nekaj velikega. Vse leto čakajo ljudje na 
ta  dan. Tam, k je r so koline, tam  3 0  klobase, sveža pljuča, 
pečenka in mošt. Klobase delajo pozno v noč, sl pravijo  
smešnice in  tudi harm onikar fcaigra od časa do časa. 
Koline so nekaj lepega, sai tistega dne otroci ne pridejo  
v šolo. Drugega dne prinesejo v šolo veliko pečenico. 
Pečenica je tako m asina, da se zam astijo še zvezki in 
knjige, pa čeprav je  zavita v časopisnem papirju . Tako 
ostane spomin na koline vse leto. Vedno, kadar vzameš 
v roko tako knjigo, se spom niš: »To je  pa od tak ra t, ko 
smo imeli koline.«

On ni imel kolin, zato je  im el čiste knjige ln čiste 
zvezke. Tako čiste, da ga je  bilo sram . Zato je nekega 
dne, ko m atere ni bilo doma, segel v lonec z m astjo in 
namazal čitanko, da se je svetila od maščobe.

Nekoč mu je  v p rep iru  rekel G orinarjev Maks: »Kaj 
boš ti, ko pa ješ vedno samo suh kruh!«

Pa mu je  odgovoril: »Saj ni res. P rav  tako imam 
včasih klobaso, kakor ti.«

Maks pa je rekel: »Saj ni res. k a r knjige pokaži. Ciste 
so, kakor da bi včeraj prišle iz trgovine.«

Pokazal mu je zamaščeno knjigo.
Maks jo je  gledal, obraba.1 ’x  rekel: »Res je  od masti.«
»Pokaži,« je  rekel Slavko in vzel knjigo.
»Res je od masti,« je  rekel Slavko.
»Res je,« je rekel M linarie'- Franc, ki je  bil tudi poleg.
»Zakaj pa nikoli no pokažeš, da imaš?« je  vprašal 

Franc.
»Saj nisem bahač, kakor ti,« mu je  rekel.
Tisto noč pred P intarjevim i kolinam i je  slabo spal. 

Sanjal je o veliki svinji, ki se mu je  sm ejala in plesala 
okoli njega na zadnjih tacah. Potem ga je svinja lepo 
pogledala in rekla: »Kako se kaj imaš, Tevž?« On Ji je  
pa rekel: »Dobro.« Svinja pa: »Ce ti bo šlo slabo, kar 
meni povej, ti bom že pomagala.« Potem se mu je  lepo 
priklonila in odplesala v svinjak za hišo.

Z ju tra j je  bil m raz. Med oblačenjem  In um ivanjem  
m u je bilo žal, da je  tako zgodaj vstal, ko je tako p ri­
je tno  spati. Zunaj je  pod nogami škripal sneg. V mese­
čini se je  bleščal sneg. Bilo je  svetlo in jnrzlo. K ljub 
tem u ga je  bilo strah. Tekel ie  kolikor je mogel. Na 
ovinku je skoraj padel. K P intarjevim  je  prišel ves za­
sope!. P in ta rjev  Joža ga je vprašal: »Kaj te je  volkodlak 
podil?« Pa je  rekel: »Ne,« čeprav ni vedel, kaj je  to 
volkodlak.

wAim
(JO HANS ROSLER.)

Ko Je odprl oči, se Je znašel r  kuhinji. Okoli njegaf 
so se gnetli P in tarka, P in tar, Janez, Mojca in  Joža. P ln­
ta rk a  m u je  dala  vodo. Sedaj m u je  bilo bolje.

»Ne prenese krvi,« Je rekel P in tar.
»No bi sm el gledati, kako koljemo,« je  rek la  Plntarka*
»Zakaj pa m eni nič ni?,« je  rekel Janez.
»Tiho bodi,« je  rekel P in tar.
On n i rekel ničesar. O brnil Je glavo k  zidu ln  bild 

ga je  zelo sram . Bilo ga je  sram , ker m u je postalo slabo* 
k e r so ga potem  nosili v  kuhinjo  in  ga močili z vodo* 
da je  še sedaj m oker in  m u m okrota sili za ovratnik. 
Bilo ga je  sram , k e r so se ljud je  pogovarjali o njem , 
samo o njem , kakor da bi ne bilo drugega, o čem er bi 
se lahko pogovarjali.

L judje so bili na dvorišču. Pogledal je  skozi okno. 
Zunaj se je  danilo. Svinjo so imeli obešeno na steni d r­
varnice. Iz ko rita  se je  kadilo. Sneg okoli korita  ja  b il 
krvav. Sultan Je žvečil ob plotu kos prvavega mesa.

Splazil ^ e  je  po hodniku v zadnji konec hiše, tiho 
odprl v rata , gazil na v rtu  sneg do kolen, preplezal plot 
in ko je  bil na cesti, je  tekel, tekel, kolikor je  mogel, 
do doma.

Popoldne je  p rišel Janez in  m u prinesel klobase.
»Na. Zakaj pa si zbežal?« ga je  vprašal.
»Ne vem.«
»Saj ni nič, če ti je  postalo slabo.«
»Vseeno.«
»Nekateri ne prenesejo krvi.«
»Da ne boš nobenem u povedal v  šoli.«
»Ne bom.«
»Ce res ne boš, ti bom dal pračo.«
»Tisto z italijanskim  gumijem?«
»Tisto.«
»Dobro, nobenem u ne  bom povedal.«

Koline, koline, k o l in e . . .  Spet se je  zagledal v  okom® 
črke naslova. Potem  je  videl, da je  m edtem, ko je  mislil, 
počečkal že polovico lista.

Iztrgal je  list in  še enkra t napisal naslov. Zoprno m u 
je bilo, da bi začel, da bi začel, k er za nič na svetu n® 
bi napisal, da mu je  bilo slabo in  da je  zbežal domov. 
Učiteljica pa je  rekla, da m orajo napisati po resnici, 
prav  tako, kajcor so doživeli.

Drugega dne je  M artinov Tevž preč ita l svojo nalogo 
pred  vsem razredom.

»Imeli smo koline. Bilo Je m raz. Svinja je bila debela. 
Klobase so bile tudi debele. Svinja je  krulila. Klobas® 
so bile dobre.«

Ves razred se je  nasm ehnil. U čiteljica pa je rekla: 
»Tevž, p rav  tako nalogo sl napisal, kakor da bi bil v  
prvem  razredu.«

In  v zvezek m u je  napisala z rdečim  svinčnikom 
veliko enico.

Oh, kako vroče je  ljub il Bobby B rent M arianno! 
Poznal jo je šele nekaj dni.

»Kako lepa si, Marianna!«
»TI ugajam?«
»Očarljiva si!«
»Za koliko časa?«
»Za vedno, M arianna, za vedno.«
Poljubil jo  je  na ustnice in na roke. M arianna se m u 

je umaknila.
»Potem bi se vendar lahko —« je  rekla.
»No?«
»Lahko bi se poročila.«
Ce bi mu bil kdo zlil čeber m rzle vode na glavo, bi 

Bobby ne mogel napraviti bolj osuplega obraza. 
»Poročila?«
»Da. Poročila.«
»To ne gre,« je  rekel Bobby in  odločno odkim al, »le 

kaj misliš — to ne gre!«
»Zakaj pa ne?«
»Ker —«
»No?«
»Oženjen sem.«
M arianna ga je prepadeno pogledala.
»Oženjen si, pa sl me poljubil?«
»Mislil sem —«

i
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»Za to  sem predobra.«
Tako je dejala in izginila med grmovjem.
Bobby B rent ni bil še nikoli oženjen. Bil Je le tako 

zelo p restrašen nad možnostjo, da bi se m oral poročiti 
in  je v obupu iskal izgovor. Na misel mu ni prišlo nič 
pam etnejšega. Da, če bi bil on govoril M arianni o poroki! 
Toda s tem  je  začela ona. Možje se ne pustijo snubiti, ker 
pač rajši snubijo sami.

Dva dni pozneje Je spet srečal M arianno.
»Marianna!« je  zaklical.
»Gospod?«
»Ljubim Te, dovoli, da tl vse pojasnim.«
»Hvala. P rvo pojasnilo je  zadostovalo.*
»Kaj pa, če bi ne bilo resnično?«
»Lažnivca ne m aram . Potem  bi bilo zares vsega

konec.«
Bobby se je obupano praskal po glavi. Tedaj se mu

je posvetilo.
»Ločil se bom — to je  dobra ideja  — ločil se bom ln

se nato poročil s  teboj.«
M arianna ga je  ogorčeno pogledala.
»Kaj res misliš, da te bom potem m arala? Kaj bo pa 

s tvojo ženo? S trašno sem razočarana nad teboj. Mož, 
ki svojo ženo pusti na cedilu, ker m u je  druga bolj všeč! 
Oh, Bobby, tega pa od tebe ne bi bila pričakovala 1« 

Jokala je, zares je  jokala.
Bobby jo je  hotel potolažiti.
»Marianna, bodi vendar pametnal«
»Pusti mel«
»Saj te imam vendar rad, vse skupaj ni nič res.«
M arianna m u je dala roko.
»Ne govori več. Ne m aram , da mi lažeš. Pozdravljen, 

Bobby!«
Bobby Je še večkrat videl M arianno. Na njegove po­

zdrave je hladno odzdravljala. Vedno bolj goreče je po­
stajalo Bobbyjevo hrepenenje po n jej. Nekega dne si je 
kupil črno obleko, črn klobuk in črno kravato  te r  se je 
šel sp rehaja t po cesti, k je r  je  navadno hodila M arianna. 

P rišla  jel
»Marianna!« Je vzkliknil in  pohitel k  n jej.

»Kaj pa se je  zgodilo?«
»Moja žena je umrla.«
»Ubožec! Tako hitro?«
»Da, tako hitro.«
»Kaj bo pa zdaj?«
»Zdaj se lahko poročiva.«
M arianna je žalostno odkimala.
»Le kaj bodo ljud je  rekli! Tudi skupaj n a ju  ne smejo 

videti; počakaj, da mine leto dni, mogoče se bova petem 
spet srečala.«

»Vse leto?« Bobby je p rek lin jal svojo prvo laž.
»Vse leto?« je stokal.
»Najprej jo m oraš čisto pozabiti, Bobby!«
Kaj naj bi Bobby pozabil? Saj še nikoli n i Imel žene! 

Toda šest mesecev se ni smel sm ejati, šest mesecev ni 
smel odložiti črne kravate , šest mesecev ni sm el ne v 
kino, ne v gledališče, kaj šele v bar, k a jti tega bi mu 
M arianna nikoli ne odpustila.

Končno je tudi ta  čas potekel.
»Zdaj sem tvoja,« je  izjavila M arianna.
»Kako sem srečen!«
» S a m o  neko dolžnost moram  še prej izpolniti, Bobby.«
»Dolžnost?«
»Da. Pelji me na grob svoje žene. Venec sem prinesla 

s seboj. Rada bi ga položila na n jen  grob.«
To je Bobbyja strlo. Priznal je. R azkril je  vso prevaro.
»Ali mi boš odpustila, Marianna?«
M arianna m u je ponudila roko.
»Nimam ti česa odpustiti, Bobby. Vse sem vedela, 

samo zanimalo me je, kako daleč boš gnal to stvar. Ce 
bi zdajle spet lagal, bi bilo pa res vsega konec.«

»Torej si vedela, da nisem  poročen?«
»Da.«
»Toda zakaj si potem  —?«
M arianna se je nasm ehnila:
»Za zakon je zdravo, če mož vnaprej ve, da bo žena 

vedno prišla njegovim  potegavščinam  na sled.«

Šale

Brez besed

Kakšno obleko pa je  Imela Mila na lanskem  novinar­
skem  plesu? — Kakšno — eno tistih  traparij iz žameta, 
na  katerem  vse obvisi: prah, puder, lasje in moški.

*

Sinoči je  bil moj mož tako požrtvovalen, da je dal 
Igorčka spat. Sama sem m edtem legla na divan in vzela 
v roke časopis. Cez kako uro mi je Igorček šepnil na 
uho: — Naposled je ati le  zaspal.

V avtobusu: — Se ne bojite, da bi vam  zmečkali 
sinčka, gospa? — Mojega fantka? Tega se nihče ne do­
takne, grize.

*

Dva p ijana vozita avto: — TI, pazi zdaj, tam le spre­
daj bo most; zaviti m oraš na  levo. — Jaz? Cemu jaz? 
Meni se zdi, da voziš ti. —

JAN KMET:
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Kadar je stari Urh v zidanici p ri pijači privzdigni! 
kozarec in ga spet postavil na mizo, ne da bi srkn il 
požirek, priv ihal svoje tnetlaste b rke in se nasm ehnil, 
tedaj je  vsak vedel, da ima spet eno na jeziku, ki ti bo 
odprla usta in  ušesa, da boš pozabil na majoliko.

In res. Ce verjam ete ali ne, kadar Je tako napravil, 
ni nikoli utihnil.

Lanske jeseni je  bilo, že precej pozno. V tistem  času, 
ko ni ne jeseni ne zime in pravijo  ljudje: no, naj še 
dolgo drži, čeprav je sam a noč in sam a puščoba. T rte 
so prazne šumele v burjt, le tu ln tam  se je sprem inja- 
sto zasvetil list in zatrepetal, kot bi se hotel bran iti 
sm rti. Pa tudi v sodih je šumelo, tako prijetno  in sladko, 
da te je  pri srcu p o žgečka lo ...

In tak ra t se Je Urh skazal. Vsak dan Je krevsal v 
vinsko gorico, poslušal pojoče sode ln pokušal izpod 
pip. Pa ni šel nikoli sam. Je  že ujel kakšnega človeka 
na poti in ga povabil. Zadnjič je mene vzel s seboj. Ko 
sem  ga po poti to in ono spraševal, je  odgovarjal samo 
z Ja in ne. P ri tre tji majoliki pa je odložil poln kozarec, 
ne da bi zmočil ustnice, pogladil dolge brke, ki bi segle 
skoraj čez vso vinsko gorico, se nam uznil in začel:

»E, kaj boš ti, ki ne veš nič! Bil sl prem lad rojen, 
da bi znal kaj več, kot hlače zapet’, ti mene poslušaj!« 
P rije l je  kozarec in jaz tudi in sva ga tako, kot vsi v 
našem k ra ju : od roba do dna, pe tk ra t po vrsti. »2e 
dostik rat si slišal: oj, ta  ciganska ljubezen, pa ne veš 
nič, kaj pomeni. Tl bom pa jaz povedal!

Molčeč kakor noč in m račen kot duh Je prišel nekoč 
cigan v našo vas,« je  začel tiho in s kalnim i očmi buljil 
vame. oklepajoč z rokam i polno majoliko. »Nihče ga 
ni hotel videti. Pa tudi on se ni v nikogar ozrl. Le 
Vanda, zdravo ln močno dekle kodrastih  las in zasa­
njan ih  oči, ga je u jela v zenice in ga sprem ljala, dokler 
ni izginil v grapi.

Po tistem  srečanju je padla vsa teža z nje. Postala 
Je b rhka kakor postržek. se sm ejala in hudomušno 
sukala oči kakor vrtavke . . .

In  spet je  prišel. Saj ga je  m enda veter prinesel, kar 
obstal je pred njo. Vznemiril jo je njegov rjav i obraz 
in kakor oglje črne oči. Lasje so mu v šopih padali ns 
senca in čelo. Njegov nasmeh, njegov rezgetajoči glas, 
poln neugnanih strasti in kakor repa beli ln čvrsti 
zobje, vse jo je omamljalo, da ni mogla bežati od njega 
in se skriti. S trm ela je  vanj, potapljala se v njegove 
oči kakor v začarano jezero in sama ni vedela, kdaj sl 
ga je vpila v srce, da se ji je še potem, ko je odšel, 
zrcalil v njenih očeh.

Odslej je  bila kakor zakleti grad. R^rka, molčeča, 
skoraj onemela. Zdelo se Je, da  Je m rtva, čeprav je  še
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hodila in jedla, delala pa je  le toliko, da bi laMfo rekli, 
da dela.

S trm ela Je predse in se dolgočasila, strm ela vsak 
dan in  slutila veliko te r bogato življenje tam  daleč za 
hribi, k je r pod šotori brenkajo  cigani in  skupno z 
vrhovi dreves pojejo pesmi o brezm ejni svobodi.

Čakala je vsak dan, dokler ni spet prišel bos ta  po­
konci, kot bi hodil po deski. Vzdrhtela je še bolj, še 
bolj čudno se ji je  stisnilo srce. Skrila je  svoja rdeča 
lica med dlani in  hotela zbežati. Pa ni mogla. K akor 
v težkih sanjah  je obstala brez moči, kaf.or bi bila 
zvezana, ujeta, za vedno njegova. Nato je dvignila obraz 
proti njem u, kot bi mu ga ponudila v poljub in tiho 
vprašala:

,B1 kozarec vina? Pa kaj sprašujem !’ je popravila 
sama. Postalo Jo je  sram. natočila mu je dva in se 
obrnila. Kaj je hotela zakriti? Ciganove oči so videle 
v s e . . .

Zasmejal se je, obljubil, da bo še prišel, zabrenkal 
na  citre, ki Jih Je nosil čez ramo, ta  se izgubil v grapi.

V anda je  sanjala . Vsaka struna  na ciganskih citral^
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DOSEDANJA VSEBINA
Cbairlie Tozimsend, nam estnik kolonialnega sve t­

nika v  H ong Kongu je odbil predlog, naj bi se 
lo til od žene D orothy in poro til K itty , ženo v la d ­
nega bakteriologa W altcrja Faneja, s katero je imel 
ljubezenske odnose. W alter je zato odpeljal K itty  
s seboj v  M crta n -fu , kjer je razsajala kolera.

I ( i t ty  zdaij v  samostanu vzgaja kitajske otroke. 
Vzljubila jib  je. Charlieja ne ljubi več in ga je že 
skoraj pozabila. W alter pa se je ves predal delu. 
Danes je K itty  odšla na sprehod z VVaddingtonom, 
dobrodušnim carinileom v  M ei-tan-futju. Pripovedoval 
ji je o svoji lju b ezn i. .  •

W addtngton je dvignil oči; s svojim  grdim, drobnim 
obrazom je bil videti kot kak nem aren dijaček.

»Vse je zapustila zaradi mene — dom, družino, brez- 
ekrbno življenje in  spoštovanje do sam e sebe. Minilo je 

mnogo let, odkar se je bila odrekla vsemu, samo da bi 
bila z menoj. 2e tr ik ra t sem jo napotil domov, a vsako­
krat se je vrnila. Pustil sem jo, pa je  spet p rišla za menoj. 
Mislim, da sem  se zdaj dokončno sprijaznil s tem, da bom 
ostanek svojega življenja preživel skupaj z njo.«

»Gotovo vas blazno ljubi.«
»Veste, v tem  je nekaj čudnega,« je odvrnil Wadding- 

‘On nekoliko zmeden. »Trdno sem prepričan, da bi na­
pravila samomor, če bi jo jaz dokončno zapustil. Ne zato, 

bi se mi s tem maščevala, m arveč čisto preprosto za­
tegadelj, k er ne bi mogla živeti brez mene. V človeku, 
M to vč, ustvarja nekaj takega čuden občutek. To člo­
veka nekje pretrese.«

»Toda važno je, da človek tudi sam ljubi, tn ne samo, 
je ljubljen. Niti hvaležni nismo tistim , ki nas ljubijo; 
jih mi ne ljubimo, nas sam6 dolgočasijo.«
»Nimam izkušenj v množini,« je dejal W addington. 
je moja edina ljubezen.«

»Ali je  ona zares cesarska princesa?«
»Ne, to je rom antično pretiravanje  nun. Pač pa p ri­

pada eni izmed najodličnejših m andžujskih rodbin, ki je 
bila med revolucijo seveda razlaščena. V endar pa je ona 
kljub tem u zares odlična dama.«

To je VVaddington izrekel z zelo ponosnim poudarkom , 
tako da je K ittyne oči preletel nasmeh.

»Ali kanite do konca svojega življenja ostati tu, na 
Kitajskem?«

»Na Kitajskem? Tako je! Kaj pa naj bi ona počela 
drugje? Ko bom šel v pokoj, bom najel v  Pekingu k ita j­
sko hišico in preživel v  njej zadnje dni svojega življenja.« 

»Ali imate kaj otrok?«
»Ne.«
Ošinila ga je  z radovednim  pogledom. Čudno, da je 

■a plešasti m ožakar z opičjim obrazom lahko razvnel v 
tujki takšno strast! K ljub njegovemu običajnemu vedenju 

lahkotnemu izražanju, jo je način, s kakršnim  je 
Waddington govoril, prepričal o siloviti in edinstveni 
vdanosti te žene. To jo je  nekoliko pretreslo.

»In vendar smo tako daleč od H arrlngton Gardensa,« 
J® rekla sm ehljaje.

»Zakaj to pravite?«
»Ničesar ne razumem. Ž ivljenje Je tako čudno. Po- 

utum se kot nekdo, ki je vse svoje življenje prebil ob 
vaški mlaki, potem pa nenadoma zagleda morje. Vse to 
rue nekoliko omamlja in opaja. Ne želim um reti, m arveč 
hočem živeti, v  sebi začenjam čutiti novo voljo do življe­
nja. Počutim se kakor eden izmed tistih  starih  m ornarjev, 
ki jadrajo po nepoznanih morjih; zdi se mi, da tudi moja 
duša hrepeni po neznanem.«

VVaddington jo je  zamišljeno pogledal. Njen odsotni 
Pogled je počival na reki, ki je  tekla pred  njima. Dve 
kapljici, ki molče, čisto molčč potujeta proti temnemu, 
večnemu morju.

»Ali smem mandžujsko gospo obiskati?« je nenadoma 
Vprašala K itty in dvignila glavo.

»Ne zna niti besedice angleščine.«
»Zelo ste bili ljubeznivi z menoj in m arsikaj ste storili 

same. Morda ji bom že s samo svojo navzočnostjo lahko 
Pokazala, da občutim do nje prija teljska čustva.«

VVaddington se je  nekoliko nasm ehnil, potem pa Je 
vedro odgovoril:

»O priliki vas bom popeljal k  njej. Postregla vam  bo 
z jasminovim čajem.«

Ni mu povedala, da je  ta  zgodba o nenavadni ljubezni 
že od vsega začetka vznem irila njeno fantazijo. M andžuj- 
ska princesa se ji je  zdela kot simbol nečesa skrivnost- 
nega, nečesa, k a r ji ni bilo jasno, toda kar je  nenehno 
Privlačilo njenega duha.

* *  •

vuneg0Cla CeZ neka  ̂ dni Je K itty  odkrila nekaj nepričako-

in ^ akc!r  po havadi Je šla v sam ostan te r  začela umivati 
dušb otroke' v  spalnicah je bil zrak gost in za­

liv, kajti nune so se bale svežega nočnega zraka, češ

tis^č P° 'a ° *1GČ' srecil šumečih g o z d o v ... Tisoč in
soc želja se je  zbudilo v njenem  srcu, a nobena se ni 

nn o ' zpo'n 'tT Nekoč pa Je njeno hrepenenje dobilo 
n . Tedaj se je zgodilo nekaj, kar vaščani še 
pomnijo.
vam *la glasna' cvetoča pomlad. Mačice so se poziba- 
šimi na vrt)a >̂ trobentice so se razsejale po bregovih, 
s p o t  dren?vi grmi s0 z g o re li  kar v kresovih, ko se je 

oglasil cigan, nasm ejan in ljubezniv. Ni izgovoril 
je  i 6’i Sa  ̂ sPl°h n ' nikoli dejal, da jo ljubi in vendar 

mel polne oči ljubezni in zlatih obljub. Prešerno ji 
je ^>°inG^‘ltn il ih z očmi pokazal proti gozdu. Spustila 
°klenua°’ 3 kalerim  za.iemala vodo, te r se ga strastno

da SvGt ,n°v Franc pa je čez debelo uro pripovedoval, 
p i ''e kako sta šla objeta skozi gozd.

ram gatls*»a ljubezen je vrag,’ je  rekel in skomignil z
<_ eni’ k°i; bi hotel reči: za vas je  izgubljena. Škodaje!

hne je  bila vsa vas pokonci, kot bi priča- 
je n • CGSarievega sina. Zbirali so se v gruče in vsak 
PostnnG3el s seboj novo zgodbo o Vandi. Te zgodbe so 
h ih č e ^ 6 vet*no bolj zanimive, a pravega ni vedel

ni Povedala, k a r šla je, kot bi se udrla v zem- 
> Je tarnal njen oče.

Jo V akor Sla, tako bo spet prišla. Dan jo je vzel, noč 
z vrni!a- Ima pač svoje muhe,’ je  zamahnil Lokar 

ho. ,Kaj češ, ciganska ljubezen!’
jo je ugrabil oni cigan, ko se je  sm ukal po 

Je ugibal Jerneje.
p 0  ,° k a r Je zrtjajal z glavo, debelo pljunil In pomenljivo 
rade ’Ta pa bosa! Poznam take ptičke. Preveč 

drve za moškimi, da bi jih  bilo treba lo v i t i . . . ! ’

' 7° rum enelo listje po drevju  in se tiho u trinjalo 
dfhten ° ’ ko so rc*eIe zarJe ob hladnih večerih in so 
z , n °£) po zrelem grozdju, tedaj je prišla Vanda 

Od*:0" 1 V n a r°č ju NoC Jo je dala.
Sto ' se ’6 rala z otrokom na mežikajočem soncu. 
v oriiVPlaSarl* *e m uMl° vaščane, a niti na eno ni odgo-
lfup„a' Saj hkm silili vanjo, izogibali so se je kakor
Večk ^ an(j a pa je  hodila okoli s povešenimi očmi. 

, ra* se je zastrm ela v daljavo in pela pesem o ciga- 
Ll r °  tako JJubil, da je  umrl.

Prav^ 8 0  kmalu spoznali, da nesrečnica ni več pri

Ijal^ 6  in ure je  neprem ično sedela na v rtu  in se sm eh-
teiko Sla<*ko In opojno. Le kadar ji je  bilo najbolj
Sreče’ SS ^  v rn *'a zavest, da je  oropana ljubezni in 
se(j, ' Vzela Je otroka v naročje, črnega kot ogorek, 
s,, .. na kam en in zapela otožno cigansko pesem, da

da je škodljiv. Po sprehodu v svežem Jutranjem  zraku se 
je K itty počutila tu  vselej neprijetno in  je  brž hitela 
odpirat okna.

Toda ta dan ji Je naenkrat postalo strašno slabo in 
se Ji je  začelo vrte ti v glavi; ostala je pri odprtem  oknu, 
da bi prišla k  sebi. Še nikoli prej ji ni bilo tako slabo.

Slabost jo je popolnoma prevzela in začela je  bruhati. 
K riknila je tako močno, da so se otroci p restrašili; sta­
rejše deklč, ki ji je  vselej pomagalo, je  prihitelo k  njej. 
ko je videlo, kako je K itty  vsa bleda in kako trepeče, je 
zakričala: »Kolera!«

Ta misel je  spreletela K itty kot blisk. Pomislila Je na 
to, da bo m orala um reti; prevzel jo Je silen strah. Za 
hip se Je začela otepati noči, ki jo je  občutila, kako se 
ji razliva po žilah. N aenkrat se je počutila strašno bolno, 
potem pa jo je« objela tem š.

Ko je odprla oči, se sprva ni zavedela, kje je. Zdelo 
se ji je, da leži na tleh; ko pa je polagoma obrnila glavo, 
je pod njo občutila zglavnik. N ičesar se ni mogla spomniti. 
Poleg nje je  sedela predstojnica in ji držala pod nosom 
dišečo sol, sestra Josepha pa je stala poleg postelje in jo 
gledala. Potem  se jo zavedla. Kolera! Spet jo je  zgrabila 
groza.

»O, ali moram  zares um reti? Nočem še umreti!« Je 
zaječala.

»Saj ne boste umrl!,« ji je dejala predstojnica.
Bila je videti čisto m irna; v očeh se ji je  celo veselo 

zabliskalo.
»To je vendar kolera! Kje pa je W alter? Ali ste poslali 

ponj? O, moj bog!«
P lanila je  v jok. Predstojnica ji je  ponudila roko in 

K itty jo je zgrabila, kakor da ji lahko ohrani življenje, 
ki se ga je bala izgubiti.

B
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Poj
•J ud je Postajali in se spogledovali: ,Glej, že spet

Pthr] ° ,ciganu- ki jo je tako ljubil, da je od ljubezni

t a^ ! ' ce Je zašlo, ko Je Urh končal svojo zgodbo, znova 
*en*ki 'd Pil *n pt>nuJa  ̂ te r se za8ledel v um irajoči Je-

»Draga moja, n ikar ne bodite tako neumni. To ni 
kolera, pa tudi nič takega, kar bi bilo podobno koleri.«

»Kje je Walter?«
»Vaš mož ima preveč dela, da bi ga smele zastran 

tega vznem irjati. Cez pet m inut se boste počutili čisto 
dobro.«

K itty jo je ošinila z dolgim, vznem irjenim  pogledom. 
Kako more predstojnica govoriti tako mirno? To je  nekaj 
strašnega!

»Bodite vsaj minuto mirni!« je  rekla predstojnica. 
»Prav nič se ni treba vznemirjati.«

K itty je čutila, kako ji srce močno bije. Tako se je 
privadila misli na kolero, da ni več niti mislila na to, da 
bi jo  utegnila dobiti. Oh, kako neum na je bila! Ali mora 
zares um reti? To je pač strašno.

D ekleta so prinesla dolg ležalnik iz trs ja  in ga po­
stavila poleg okna.

»Pridite, draga moja,« je rekla predstojnica, »prenesle 
vas bomo v tisti ležalnik, k je r  se boste počutili ugodneje. 
Ali lahko stojite na nogah?«

P rije la  jo je pod roko, sestra Josepha pa ji je  po­
magala vstati. Vsa izčrpana je K itty k a r padla v ležalnik.

»Ali ne bi ra jši zaprli okno?« je rekla sestra Josepha. 
»Jutranji zrak ji ne bo dobro del.«

»Ne, ne,« je rekla Kitty. »Prosim vas, pustite, naj bo 
odprto.«

Pogled v modro nebo ji je  spet vlil poguma. Bila Je 
sicer pretresena, toda zdaj se je  dejansko počutila bolje.

Obe nuni sta se molče spogledali, sestra Josepha pa 
je predstojnici rekla nekaj, česar K itty  ni razum ela. 
Potem je predstojnica sedla na rob ležalnika in prijela 
K itty za roko.

»Poslušajte, draga moja .. .«
Zastavila ji je  eno ali dve vprašanji. K ltty  je odgo­

vorila nanju, ne da bi razum ela, za kaj gre. Ustne so ji 
trepetale tako močno, da je  mogla besede komaj 
izgovoriti.

»Nobenega dvoma ni,« je  rekla sestra Josepha. »V tem 
se ne morem zmotiti.« Nasmehnila se je in K itty je 
opazila, da je bil ta nasmeh nekoliko vznem irjen in zelo 
ljubek. Predstojnica se Je nasm ehnila mehko in nežno 
te r je  še vedno držala Kittyno roko v svoji,

»Sestra Josepha ima več izkušenj v teh  rečeh kot Jaz, 
draga moja. Takoj je vedela, kaj vam  je. Vse kaže, da 
ima prav.«

»Kaj pa m islite s tem?« je vprašala K ltty  zaskrbljeno.
»To je očitno. Kaj nikoli niste pomislili na to možnost? 

V drugem  stanu ste, draga moja.«
K ltty se Je stresla od glave do petfi in položila nogo 

na tla, kakor bi hotela skočiti pokonci.
»Kar mirno ležite, le m irno ležite,« je rekla pred­

stojnica.
»To ni mogoče! To ni res!«
»Kaj pravi?« je vprašala sestra  Josepha v francoščini.
Predstojnica je  prevedla K ittyne besede. Rdeča lica 

širokega, kmečkega obraza sestre Josephe so kar žarela.
»Zmota je izključena. Dajem vam častno besedo.«
»Koliko časa pa ste že poročeni, draga moja?« je 

vprašala predstojnica. »Po tolikšni dobi zakonskega življe­
n ja  je  im ela moja snaha že dvoje otrok.«

K itty  se je naslonila v ležalniku. V srcu je občutila 
smrt.

»Sram me je,« Je zašepetala.
»Zato, ker boste dobili otroka? Kaj pa Je naravnejšega 

od tega?«
»Kakšno veselje za gospoda doktorja!« Je v  franco­

ščini vzkliknila sestra Josepha.

»Pomislite vendar, kako srečen bo vaš mož! Vos iz 
sebe bo od veselja. Morali bi sam o videti njegov obraz, 
kadar se igra z kitajskim i otroki, pa bi brž vedeli, kako 
bo vzradoščen, ko bo im el svojega.«

K itty  je  nekaj časa molčala. Obe nuni sta jo  nežno 
pogledali, predstojnica pa jo je  pobožala po roki.

»Res je neumno, da nisem že p re j m islila na to,« Je 
rekla Kitty. »Vsekakor pa sem vesela, k e r nim am  kolere. 
Počutim se že dosti bolje in lahko bi začela spet opravljati 
svoje delo.«

»Danes ne, d raga moja. Imeli ste napad; bolje Je, da 
greste domov in da sl odpočijete.«

»Ne, ne. Dosti ra jši bi ostala tu  in začela spet delati.«
»Vztrajam pri svojem. Kaj pa bi rekel naš dobri 

doktor, če bi dovolila takšno neprevidnost? P rid ite  spet 
ju tri ali pa pojutrišnjem ; danes pa m orate biti pri m iru. 
Naročila bom, naj vam prinesejo nosilke. Ali želite, da 
vas spremi katero izmed deklet?«

»Oh, ne. Bom že sam a prišla do doma.«

K itty  je ležala v  postelji. Oknice pa so bile p riprte. 
Bilo je po kosilu in služabniki so spali.

Bila je  presenečena nad tem, k a r je  bila zvedela to 
ju tro  (in bila je  prepričana, da je tako). O dkar je  bila 
doma, si je  prizadevala, da bi razm išljala; toda im ela je 
prazno glavo in ni mogla zbrati svojih misli.

Nenadoma je začula korake. To ni mogel biti nobeden 
izmed služabnikov, ka jti bil je  šum čevljev. Vznemirjena 
je ugotovila, da je  to lahko samo W alter.

W alter je  stopil v salon in jo poklical po imenu. K itty 
ni odgovorila. T renutek  je bila tišina, potem pa se je 
oglasilo trkan je  na vrata.

»Kdo je?«
»Ali smem vstopiti?«
K itty je  vstala s postelje ln oblekla domačo haljo.
»IzvOll!«
W altor je  stopil v sobo. Bila je  vesela, da je  zaradi 

p rip rtih  oknic ostal n jen  obraz v senci.
»Upam, da te nisem prebudil. P otrkal sem čisto

potihem.«
»Nisem spala.«
Stopil je k oknu in  odprl oknice. V sobo je planil val 

tople svetlobe.
»Kaj je?« je vprašala Kitty. »Zakaj pa si prišel tako 

kmalu domov?«
»Sestre so mi rekle, da tl ni dobro. Mislil sem, da jo 

bolje, da pridem  pogledat, kaj je  s teboj.«
Nenadoma jo je  zgrabila jeza.
»Kaj pa bi rekel, če bi imela kolero?«
»Ce bi im ela kolero, za trdno ne bi bila mogla priti 

z ju traj domov.«
K itty je stopila k  toaletni mizici in si šla z glavnikom 

skozi kratko postrižene lase. Hotela je pridobiti na času. 
Potem je sedla in si prižgala cigareto.

»Zjutraj se zares nisem počutila najbolje; predstojnica 
mi je  rekla, da bi bilo bolje, če bi šla domov. Zdaj pa se 
počutim čisto dobro. Ju tr i  bom kakor po navadi šla spet 
v samostan.«

»Kaj pa ti je  bilo?«
»Ali ti niso povedale?«
»Ne. Predstojnica je  rekla, da ml m oraš sama

povedati.«
Zdaj je W alter napravil nekaj, kar je  redko storil: 

pogledal ji je  naravnost v obraz. Njegov poklicni instinkt 
je  bil močnejši od osebnega. Čutila se je v veliki zadregi. 
Na koncu so je opogumila in m u pogledala naravnost 
v oči.

»Dobila bom otroka,« je rekla.
K itty je  bila navajena, da je W alter običajno molčč 

sprejel sporočilo, zaradi katerega bi kdo drug takoj 
vzkliknil; toda še nikoli ni njegov molk napravil tako 
strašnega vtisa.

W alter ni na njene besede odvrnil ničesar in se sploh 
ni prem aknil z mesta; nobena sprem em ba na njegovem 
obrazu niti v izrazu oči ni izdala, da je slišal njene 
besede.

K itty je  prijelo, da bi zajokala. Ce mož in žena ljubita 
drug drugega, sta v takem  trenu tku  silno prevzeta in 
čutita, kako blizu sta drug drugemu. Molk pa je  bil zdaj 
K itty neznosen, zato ga je  prekinila.

»Ne vem, kako da nisem že prej pomislila na kaj 
takega. Zares sem bila neumna. Toda v sek ak o r,..«

»Koliko časa pa si Že . . ,  Kdaj pričakuješ porod?«
Te besede so mu šle z ustnic z veliko težavo. Kitty 

je občutila, da je  njegovo grlo prav  tako suho kot njeno. 
Ustnice ji  k ar trepetajo, kadar govori; če ni njegovo srce 
iz kam na, m ora sočustvovati z n j o . . .

»Mislim, da sem noseča kaka dva ali t r i  mesece.«
»Sem oče jaz?«
Vzelo ji je  sapo. V njegovem glasu je bil rahel trepet; 

to njegovo samoovladovanje, ki uniči sleherno znamenje 
čustvene prizadetosti, je naravnost strašno . . .

K ltty  se je nenadoma spomnila neke naprave, ki so 
jo Ji bili pokazali v Hong-Kongu in p ri kateri komaj 
zaznavno prem ikanje igle pokaže potres, ki poteka tisoč 
milj daleč stran , a zaradi njega morda tisoč ljudi izgubi 
življenje.

W alter je  spustil pogled; zdaj Je gledal nekoliko 
v stran.

»Torej?«
K itty  je začela stiskati pesti. Vedela je, da če pritrd i, 

bi to zanj pomenilo vse na tem svetu. W alter bi ji verjel, 
ker bi rad  to verje l in ker to želi; v hipu bi ji odpustil 
vse. Vedela je, kako globoka je  njegova nežnost in da 
kljub svoji sramežljivosti komaj čaka, da bi jo  pokazal. 
Vedela je, da W alter ni maščevalen in da bi ji vse od­
pustil, samo če bi se m u ona oprostila, oprostila tako, da 
bi m u ganila srce. Nikoli več ji ne bi očital preteklosti. 
Morda je W alter krut, h laden in bolan, toda n ikakor ni 
grob. Vse bi se spremenilo, če bi le ona rekla: dš.

In  ona zdaj tako nujno potrebuje so ču s tv o v an ja ... 
Nepričakovana novica, da nosi zdaj pod srcem  otroka, jo 
je napolnila s čudnimi ln nepredvidenim i upi. Čutila se 
Je šibko, nekoliko prestrašeno, samotno In daleč od p ri­
jateljev. Z jutraj si je  zaželela bližine svoje m atere; toda 
nič kaj p rijetno  se ne bi počutila ob n jej. Potrebuje pa 
pomoči in utehe . . .

Ne ljubi VValterja ln vč, da ga nikoli ne bo ljubila; 
toda ta hip sl od vsega srca želi, da bi Jo vzel v naročje 
ln bi lahko naslonila svojo glavo na njegove prsi. Ko bi 
se lahko privila k  njem u, bi vsa srečna zajokala; želi sl 
njegovih poljubov in tako rada bi ga objela okrog 
V ratu . . .

K itty Je p lanila v  jok. Ze mnogokrat se je lagala ln 
ni se Ji težko zlagati. Kaj zato, če je nekaj laž, a z njo 
lahko koristil Laž, laž — kaj je  laž? Zelo lahko je reči: 
dš. Ze vidi, kako bi W alterju zažarele oči in kako bi 
stegnil roke proti njej. V endar kaj takega ne more reči; 
ne vč, zakaj ne m ore reči tega, toda čisto preprosto ne 
more.

Vse, k a r jo v svoji glavi prem islila zadnje bridke 
tedne: Charlie ln  njegova podlost, kolera in vsi ti ljudje.

25a pj*<xnje J tn ilv  iJzasilti* 
rw yfonci, pju*£onxi, 
vetn a  Je eMrvor jn eddtvo«

-  . SjzAlcm,
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ki um irajo okrog nje, nune, pa tudi tisti smešni, m ali 
pijanec Waddington — vse to jo je tako preobrazilo, da 
ne pozna več same sebe; in čeprav je do dna pretresena, 
se ji zdi, da nekdo z grozo in s presenečenjem  opazuje 
vsak gib njene duše. M o r a  izreči resnico. Ni namreč 
vredno lagati.

Misli so ji čudno blodile. Nenadoma je videla p red  
seboj m rtvega berača, ki je ležal pred dvoriščnim zidom. 
Zakaj misli ravno nanj? Ni ječala; solze so ji  same počasi 
tekle iz razprtih  oči po licih.

Nazadnje je odgovorila na vprašanje. Vprašal jo je 
bil, ali je  on otrokov oče.

»Ne vem,« Je rekla.
W alter jo je ošinil s pogledom, pred katerim  je kar 

vztrepetala.
»To je nekoliko neprijetno, kaj?«
Njegov odgovor, je bil značilen zanj, prav takšen, 

kakršnega Je pričakovala od njega; vendar ji je kar stisnil 
srce. Kaj W alter ne občuti, koliko muke Jo je stalo, da je 
bila iskrena (hipoma je spoznala, da njeno priznanje ni 
bilo sam6 mučno, marveč tudi nujno) in ji tega noče 
priznati? Njen odgovor »N e v e  m«, »Ne v e m «  ji 
nenehno zveni po glavi. Nemogoče ga je potegniti nazaj.

Nobeden izmed n jiju  ni spregovoril niti besedice. 
Kitty je  vzela iz torbice žepni robček in si otrla oči. Na 
mizi poleg postelje je bila steklenica s soda vodo. W alter 
je  vzel kozarec, ga napolnil in prinesel K ltty te r  počakal, 
da je  izpila.

Opazila je, da je W alterjeva roka zelo suha; njegova 
lepa, v itka roka z dolgimi prsti je  bila samo še kost in  
koža. Roka mu je  nekoliko trepetala; svoj obraz je  nam reč 
lahko obvladal, toda roka ga je Izdajala.

»Naj tl ne bo m ar tega, če jočem,« je rekla Kitty. »To 
ni pravzaprav nič; samo solz ne morem zadržati.«

Izpila je vodo, W alter pa je  odnesel kozarec, sedel na 
stolico in si prižgal cigareto. Rahlo je vzdihnil. Ze večkrat 
prej ga je  slišala vzdihniti in vselej jo je ob tem stisnilo 
pri srcu. Ko ga je zdaj gledala, kako neprem ično zre skozi 
okno, ves pogreznjen v misli, se je sam a pri sebi začudila, 
da že prej ni opazila, kako zelo je zadnje tedne shujšal. 
Lica so mu upadla in  pod kožo je čutiti kosti. Obleka visi 
na njem, kakor da je bila izdelana za dosti debelejšega 
č lo v e k a ...  Z obraza mu je b rati hudo utrujenost. Preveč 
dela, premalo spl in skoraj nič ne jč.

Kljub svojemu trp ljen ju  in svojemu nenavadnem u 
duševnemu stanju  je  K ltty odkrila v svojem srcu usmi­
ljenje zanj. ču tila  je, kako kruto  je, da ne mor® ničesar 
zanj storiti.

W alter si je šel z dlanjo čez čelo, kakor da ga boli 
glava; K itty je  čutila, kako v njegovih možganih udarjajo  
tiste njene besede: Ne vem. Ne vem. Čudno, da ta hladni, 
sramežljivi, vase zaprti človek občuti toliko naravne sim­
patije do k itajskih otrok, ko se vendar mnogi ljudje na 
brigajo niti za lastne otroke! Nune, ki jih  je  to ganilo in  
hkrati zabavalo, so ji pogosto pripovedovale o tem. Če 
W alter občuti toliko ljubezni do teh sm ešnih k itajskih  
otrok, koliko bi je šele občutil do lastnega otroka? K itty 
se je  ugriznila v ustnico, da se ji ne bi spet vdrle solze.

W alter je  pogledal na uro.
»Zal se moram vrniti v mesto. Danes Imam še dosti 

dela . . .  Ali se zdaj počutiš dobro?«
»O, da. N ikar ne skrbi zame.«
»Zvečer me rajši ne čakaj! Morda se bom vrnil domov 

zelo pozno. Prigriznil bom kaj pri polkovniku Yiiju.«
»Prav.«
Vstal je.
»Na tvojem m estu ne bi danes ničesar delal. Bolje Je, 

da si odpočiješ. Ali še kaj želiš, preden odidem?«
»Ne, hvala. Mislim, da bo kar vse v redu.«
W alter je neodločeno obstal še nekaj trenutkov, potem 

pa je hitro zgrabil klobuk in odšel iz sobe, ne da bi po­
gledal Kitty. Slišala ga je, kako je šel čez dvorišče. Čutila 
se je strašno osamljeno. Zdaj ni imela več nobenega raz­
loga, da bi še zadrževala solze; vsa se je  prepustila  
Ihtenj u.

Šale

ODERt SKRBNO PRAŠIČA IN PRODAJ KOŽO

K O T E K S - u
PRIMA SLOVENSKE SVINJSKE KOŽE

»Ne bodite no smešni, gospod doktor — kako naj re­
čem svoji ženi, da imam mišični revm atizem, saj bi se 
samo krohotala!«

•
Ne morem  se odločiti. Naj vzamem bogato vdovo, ki 

je  ne ljubim , ali deklico, ki jo ljubim ? — Človek, boš ja 
sledil klicu srca in vzel deklico, ki jo ljubiš! — Prav 
imaš, fant. Tako bom naredil. — O, res? Potem pa daj 
meni naslov bogate vdove.

*

Po telefonu: — Dragica, tl Je prav, če pripeljem  ne­
koga na kosilo? — Seveda, ljubček, zakaj pa ne — Opro­
stite, zdi se ml, da nisva prav  zvezana.
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UGANK rcnnnraa

Spet je prišel čas plesov in 
zabav, čas veselih preplesa­
nih noči in jutranjega mačka. 
Muček, ah kukor pravimo ne- 
razpoloženju po prekrokani 
noči, bi prav lahko odpadel če 
bi — da, če bi na zabavi pili 
le jabolčni sok. Pitje ni no­
bena čednost in alkohol je 
škodljiv strup, vendar vemo, 
da se mu premnogi ne more­
jo odreči. Naj tem grešnikom 
postrežemo z nasveti, kako 
lahko kljub pitju obdrže vso 
noč jasno glavo in se tudi 
drugo jutro prebudijo brez ka­
tarja v lasnih konicah.

1. Najprej poskrbite za dob­
ro podlago. Dobro se najejte, 
a ne premastnih jedi, vsaj eno 
uro pred zabavo. Ne pijte na 
prozen želodec in neprespani.

2. Ce hočete na vsak način 
obdržati čisto glavo, ker je 
morda v bližini vaš strogi šef 
ali pa bodoča tašča, tedaj vze­
mite pred pitjem dve tableti 
aspirina.

3. V začetku bodite čim bolj 
zadržani in le malo pijte, kri 
mora imeti čas, da se na al­
kohol vsaj malo privadi.

4. Ostanite pri isti vrsti pi­
jače in nikar ne pijte barbar­
skih mešanic.

5. Med pitjem ne jejte, ali 
pa prav majhne zalogaje.

6. Plešite veliko, s pomočjo 
gibanja bo alkohol l̂ i tre je aD- 
sorfoiran m maček ne bo tako 
hud.

7. Ce kadite, potem kadite 
čim manj! Imeli boste boljši 
okus za dobro pijačo in želo­
dec bo manj trpel.

8. Ce imate drugo jutro 
kljub vsemu še mačka, ki vas 
vleče za l&sne konice in pra­
ska po želed-cu, potem je na j­
boljše sredstvo vroča kopel 
(v kateri seveda ne smete za-
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spati), hladno mleko in košček 
kruha.

Ce morate na vsak način 
imeti kaj kislega, slanik ku­
marico — ali karkoli si pač 
želite, — le prav malo! Proti 
glavobolu pomaga požirek iste 
pijače, ki ga je kriva. Spodite 
vraga z Selcebubom, pa če 
vam je to še tako odvratno.

In še nekaj: pazite, da se 
ne prehladite, kajti kadar ste 
»v rožcah« ne smete zaupati 
svojim občutkom za mraz in 
bolečine. Eva

o t r o c i
Eioeejo s p a t i ?

Pri otrocih, ki so mlajši od 
treh  let, se večkrat opaža, da 
nočejo spati, ali pa, da ne spijo 
dovolj časa. Južnoafriški stro­
kovnjak dr. M orris Wttkin pra­
vi, da to ni nenorm alen pojav, 
temveč je povsem norm alno 
razdobje v razvoju otroškega 
značaja.

V ečkrat se dogaja, da ne spi 
deca, ker ji rastejo  zobje, za­
radi strahu pred temo, zaradi 
premočne razsvetljave v sobi, 
zaradi mokre ali grobe rjuhe, 
zaradi premalo tople odeje itd.

Dr. W itkin opozarja starše, 
naj se ne razgovarjajo o ne­
spečnosti otroka vpričo njega. 
Ko otrok sliši, da je njegova 
nespečnost problem, ki dela p re­
glavice staršem , bo še težje 
zaspal.

Povsem nesmiselno In škodlji­
vo je siliti otroka k spanju te­
daj, ko ne občuti nobene potre­
be po spanju, p ravi dr. Witkin. 
O troka ne moremo nasilno pri­
siliti k spanju. P rav  tako je 
nesmiselno, če bi se prestrogo 
držali neke natančno določene 
ure. S tvar je  v tem, da »ljud­
ska ura« ni vedno točno sin­
hronizirana z zidno mehanično 
uro.

K u h an je  k ro m p irja . Kadar
niste gotovi, kakšne kakovosti 
je krompir, ki ga hočete upo­
rabiti, je bolje, če ga denete 
kuhati v bolj toplo kakor 
mrzlo vodo. Tako je več ver­
jetnosti, da vam bo po kuha­
nju ostal cel.

Svež, čist tn  m la d o s te n  o b ra z  

d o b iš  p r t  t r a jn i  u p o ra b i k o z ­

m e tič n e  m a s k e  T E IN T  B E L L . 
D o b i se v v s e h  d ro g e r i j a h  tn 

p a r f u m e r i j a h

Ali s t e  o d lo č n i?
Pripovedujejo, da je Buiridianov osel umrl od 

gladu, ko je stal med dvema polnima koritoma, ker 
se ni mogel odločiti, iz katerega naj prične jesti. Ali 
se tudi vi vedno obotavljate, ali pa se na vrat na nos 
odločite za najlažjo rešitev? Vaši odgovori na nasled­
nja vprašanja vam bodo povedali, če se znate držati 
zlate sredine med obema skrajnostima.

da ne
1. Ali pričnete brati časnik na

katerikoli strani? _____  _____
2. Mislite, da je vaš prvi vtis 

o neki osebi, s katero se spoznate, 
vedno točen?

3. Ali iskreno mislite, da je v 
vsakem mišljenju, (pa tudi tistem, 
ki je nasprotno vašemu), nekaj 
resnice?

4. Ali zmaga vedno tisti, ki prvi 
udari?

5. Ali dolgo oklevate in obiščete 
mnogo trgovin, preden kupite neki 
kos oblačila ali pa par čevljev?

6. Kadar se znajdete pred neko 
težavo, ali v večini primerov od­
ložite svojo odločitev- ker mislite, 
da čas vse uredi?

7. Ce nimate pri sebi ure, ali po­
gledate na več javnih ur, preden se 
odločite, kateri bi verjeki?

8. Ali ste se že odločili, v katerem 
kraju boste preživeli svoj letošnji
dopust? _____  _____

9. Kadar ste priča neki nesreči,
ali določite krivca na prvi p o g l e d ?  _____

10. Ali raje sprejemate ali delite
nasvete?  ___ _____

11. Imate več prijateljev, ki so
vam vsi enako dragi? _____  _____

12. Ko imate v rokah jedilnik, ali
dolgo premišljate, kaj bi naročili? _____  _____

13. Ali imate popolnoma izobliko­
vano politično prepričanje? ________ ____

14. Ali bi raje spoznali svojo 
bodočnost, kakor pa da živite v 
stalni negotovosti, kaj vam bo pri­
nesel jutrišnji dan?   ... .. ......

15. Kadar nekaj važnega sklenete, 
ali vztrajate pri tej svoji odločitvi 
kljub vsem oviram, pa tudi kljub 
samemu sebi? (Lahko na primer
prenehate kaditi?) _____  _____

Priznajte si po eno točko, če ste odgovorili 
z »da« na eno naslednjih vprašanj: 2, 4, 8, 9, 13, 
14 in 15.

In po eno točko, če ste odgovorili z »ne« na 
vprašanja: 1, 3, 5, 6, 7, 10, 11 in 12.

S ešte jte  svo je  točke.
Če imate več kakor 10 točk, so vaše odločitve 

»bliskovite«. To je izvrstno, če ste hkrati tudi intu­
itiven (doumete stvari jasno in neposredno) in raz­
soden. Trudite pa se, da ne boste suženj svojih od­
ločitev do take mere, da bi ostali pri njih, čeprav bi 
se prepričali, da ste se zmotili.

Med 5 in 9 točk (vključno 9) se znate takoj od­
ločiti, kadar je to potrebno, a znate tudi oklevati v 
primerih, ki jih je treba temeljito premisliti. Pri tem 
se ne podajate v nevarnost, da bi vas kar koli 
iznenadilo.

Manj kakor 5 točk: Verjetno izgubite mnogo časa 
z oklevanjem. Toda zapomnite si, da odložena bitka 
še ni dobljena bitka.

Perila ni niti težavna niti za­
mudna. Prerišim o si kroj na 
kvadrate s stranico 10 centim e­
trov in s tem dobimo dele k ro­
ja hlačk: št. 7, 8 in 9, to je 
prednji del s pasom in v*tav- 
kom spodaj; št. 6 zadnji del 
hlačk z oznako za elastiko.

la. Te m ere veljajo  za širino 
prsi 96 cm, pasu 78 cm in bo- 
Jcov 100 cm. Za šive in robove 
je  treba še dodati.

Izdelava in okras toplega pe­
rila  iz flanele ali barhenta  ne 
zahtevata mnogo truda. Zobčki 
ali trakovi za okras, ki Jih ku ­
pimo na metre, nam bodo prav 
lepo okrasili robove. Skica p ri­
kazuje dve kombineži enakega 
kroja, ki pa sta različno okra­
šeni. p rv i model je  iz enobarvne 
flanele, okrašen z rožastimi 
vstavki. Drugi model pa je iz 
večbarvnega barhenta  te r  ima 
obrobo z nazobčanimi trakovi. 
Za katero izdelavo se bomo 
odločile, Je stvar osebnega oku­
sa. P rav  tako velja to tudi za 
barve. V endar je pri toplem 
perilu  upoštevati le svetle in 
sočne barve, kot so: svetlo
modra, rožna, bela in morda 
tudi zlato rum ena. Svetlo mo­
drem u ali rožastem u blagu se 
bo podal tudi obzirno nameščen 
črn okras iz traku  ali na roke 
vezenih zobčkov.

Za kombinežo potrebujem o 
2 m 10 cm blaga, če je  80 cm 
široko. Za hlačke pa nam bo 
zadostovalo l m  10 cm blaga v 
isti širini. D. H.

Mnogo žena ne nosi pozimi Deli k ro ja  komblneže so: št. 1
toplega perila, številnim  pa je  oprsnik, št. 2 in 3 prednja dela
toplo zimsko perilo  potrebno krila; št. 4 in 5 zadnja dela k ri-
zaradi dela v poklicu ali iz 
zdravstvenih ozirov. Zanje pri­
našamo danes malo krojno po­
lo, po kateri si bodo lahko sa­
mo narisale kroj hlačk in kom- 
bineže te r  oboje sešite iz vzor­
častega ali enobarvnega b a r­
hen ta  ali flanele. Izdelava tega

Od poldneva do polnoči
Gledališka in koncertna sezo­

na sta na višku. Pa tudi plesov 
in družabnih prireditev  je ob 
tem času največ, zato si vsaka 
žena, ki se rada kulturno ali 
družabno uveljavlja, prizadeva, 
da bo tud i dobro oblečena.

Prisluhnim o, kaj pravi n tem 
Pariz!

Ali imate malo razpoložljivih 
oblek? No, potem vam bo kro­
jač nasvetoval kreacijo »Od 
opoldne do polnoči«. Ce greste

na kosilo, boste tak kostumček 
oblekle pod plašč. Prvenstveno 
naj bo gazclno rjave ali črne 
barve, ki se dobro peda plavo­
laskam. Jopica naj bo okraše­
na s kožuhovino, lahko pa ima 
tudi čipkast oprsnik, s katerim  
čez dan zakrijem o ovratni izrez, 
in to gotovo pristoja mladim 
ženam.

Kaj pa za slavnostne večere? 
Oblekle bomo dekoltirano oble­
ko, ki bo imela naram nice iz

štrasa ali fantazijsko pentljo in 
rožo. Globok ovratn i izrez za­
krijem o 'ahko z bolero ali fan­
tazijsko krzneno jopico, šalom 
iz čipk ali velurja. Na splošno, 
pa so večerne obleke sestavlje­
ne iz več kosov. Tu lahko tvo­
rimo najbolj čudovite sestave: 
rožast životec iz tafta  a li dišez 
satina im a navadno kar ovoje 
kril: dolgo in kratko. P lisirana 
obleka iz muselina ima plašč 
iz velurja. Jekleno siva obleka 
iz kovinskega Jerseya je s ši­
rokim vezenim ovratnikom . Be­
la organdi ali dakron bluza z 
naborki v košarico se nosi k 
rjavem u k rilu  z rdečo pentljo. 
Vse te čudovite in svojstvene 
sestave so zadnja modna novost.

Mala večerna obleka, ki jo v 
Parizu največ nosijo, je eno­
delna in bekoltirana, kar daje 
mladosten videz. Poleg tega pa 
je lahko brez rokavov, s k ra t­
kimi ali dolgimi rokavi. Krilo 
je ozko, pa tudi razširjeno v 
gube in naborke.

Te tr i modne kreacije, ki jih 
uveljavljajo pariški krojači, lah­
ko sestavijo garderobo tudi n a j­
bolj razvajene žene od opol­
dneva do polnoči. D. R.

Če že ALKOHOL, tedaj PREVIDNO!

REŠITEV UGANK 
V 52. ŠTEVILKI

NOVOLETNA KRIŽANKA:
Vodoravno: 1. Korana, 7. koso- 
vec, 14. komolec, 20. Toledo, 26. 
Jaho-rina, 28. stripi, 29. rjavec, 
30. kam enita, 32. en, 33. kaniti, 
34. red, 35. NIN, 37. vik, 38. ko­
lesa, 39. OM, 40. ris, 42. lica, 43. 
pešec, —z, 45. Peron, 47. leča, 
48. Oke, 49. Unec, 51. VA, 52. 
galendt, 53. jecavec, 55. ne, 56. 
Ibar, —z, 57. note, 59. porok, 
60. ni res, 62. Novi, —i, 64. A te­
na, 66. hibav, 67. teloh, 69. be­
rač, 71. lice, 72. tu, 73. eno, 74. 
oda, 75. lo, 77. Reka, 78. epa, 
79. tema, 81. ad, 82. si, 83. ragu, 
85. kan, 86. mi, 87. Malaga, —i, 
—t, 89. podoba, 91. di, 92. p lete­
nica, 93. poselitve, 94. si, 95. v a ­
sica, 96. pa, 98. KP. 100. petitl, 
101. mu, 103. ura, 105. Reza, 106. 
sem, 107. Ero, 109. niti, 110. Vis, 
111. gama, 113. ne, 114. selo, 
115. pero, 117. ni, 118. kaje, 119. 
enaki, 121. m režast, 124. falan­
ga. 126. kara!:, —r, 127. delo, 
129. Umag, 130. re, 132. vo, 133. 
Oleg, 134. Zora, 135. iver, 137. 
bo, 139. enovita, 141. nalomek, 
143. fa, 144. plat, 146. roj, 147. 
resa, 149. anoda, —k, 151. Liipik, 
152. gams, 154. iti, 155. aj, 156. 
perica, 157. Ide, 158. mit, 160. 
kit, 161. gazela, 163. os, 164. ma- 
hagoni, 166. sjenke, 168. obesek, 
171. parabole, 173. Kočani, 174. 
kvantač, 175. polivka, 176. Na- 
poli.
PROBLEM Z VŽIGALICA’ *I

«*—« — «*XSK* •
| |  fM

Besede pomenijo:
Vodoravno: 1. so pozimi dalj­

še kakor poleti, 5. pritisk, 9. 
p rek rit z drobnim  materialom , 
10. ruski revolucionar, ki je  bil 
po Leninovi sm rti predsednik 
sovjeta ljudskih kom isarjev, 12. 
narečni kazalni zaimek, 13. liho­
prsti kopitar, 15. osebni za­
imek, 16. loščila, 18. v zdra­
vilstvu uporabljana hlapljiva 
tekočina, 20. ime pesnika G rud­
na, 21. češki verski reform ator, 
23. moško ime, 24. kazalni za­
imek, 25. zahod, globel ob bre­
gu, 27. veznik, 28. reka •• Sibi­
riji, 29. ažurni, 30. oziralni za­
imek, ’ L število, 33. okrajšan 
podredni veznik, 34. srbsko mo­
ško ime, 36. vprašalnica, 37. spa­
nje, sanje (dvoj.), 32. žensko 
ime, tudi otok po turško, 40. 
svaštvena stopnja, 41. nesm isel­
nosti, 42. del posode, 43. pripad­
n ik  nekdanjega slovanskega ple­

mena, 45. portugalska kolonija 
v Indiji, 46. znam, 48. grški 
bog vetrov, 50. nada, 51. ki ga 
je mogoče dobiti za m ajhen de­
nar, 53. samo, 54. kalup, 55. be­
ležnica, 56. rimsko število, 57. 
kozmetično lepotilo, 59. grška 
črka, 60. vinogradniško delo, 62. 
del posode, 63. rezultat nekega 
kovinarskega dela, 64. moško
Ime, 66. industrijski k ra j ob 
Sori, 67. kazalni zaimek, 68 po­
velja, 71. nemški predlog, 72. 
grški otok (nekdanje ime), 74. 
obdana, obložena. 76. v rsta  ci­
garete, 77. italijansko pristanišče.

Navpično: 1. mesto v Slove­
niji, 2. del kolesa, 3. bedeti, sli­
šati, 4. ime film ske igralke Ri­
ne, 5. število, 6. glasbila, 7. glej 
33. vod., 8. kdor se p re tvarja , 
smeši ali hoče zabavati, 9. jugo­
slovanski dnevnik, 11. žensko
ime, 14. pritok  Donave, 17. ka­
dar, 19. kazalni zaimek, 21. če-

431. Profesionalni nogomet so 
v Evropi najprej uvedli na Du­
naju.

432. Razlika med 100 ms in 
100 m v kvadratu  znaša 9900 m’ 
(100 m’ je kvadrat, katerega 
stranica meri ' l m ,  100 m v kva­
d ratu  pa je kvadrat, katerega 
stranica meri 100 m.

433. M lstral je  ime vetra, ki 
piha v južni Franciji o dolini 
reke Rhdne.

434. Teniško igrišče je dolgo 
23 m in 77 cm.

435. Moličre ni napravil sa­
momora, um rl je v postelji.

436. Vodno turbino je iznašel 
Leonardo da Vinci.

437. S trihnin  uporabljajo  pred' 
vsem kot strup  za podgane.

438. Končna postaja sibirske 
železnice je Vladivostok.

439. Drenaža je osuševanje 
zemljišča.

440. Slang je naziv za stro ­
kovno ali pa vulgarno govorico.

Rebus: Paragvaj.
Problem s kovanci: Takole 

jih razvrstite:
5 2 5
2 2 
5 2 5

Enopotcznica: Z eno potezo
narišem o lik f»ko'<v

PREIZKUSI SVOJE ZNANJE
Odgovori na spodnja vpraša­

nja, ne da bi si pomagal s knji­
gami:

441. Kaj je Dovvning Street?
442. Kaj je arak?
443. Kdo je iznašel lesene sode?
444. Od kdaj je žepni robec 

v splošni rabi?
445. Zakaj so uporabljali Rim­

ljani limone?
446. Cesa je  v odstotkih v p i­

vu največ?
447. K daj se je uveljavila bu­

bi pričeska?
448. Kako razločujemo razen s 

preizkusom trdote dem ante od 
steklenih im itacij?

449. Kdo je bil bajeslovni iz­
najd ite lj piva?

450. Kaj daje m leku belo b a r­
vo?

ODGOVORI NA VPRAŠANJA 
v p r e j š n j i  Št e v i l k i

ški pisatelj, 22. mejaš, 25. vrsta 
gradnje, 26. šivalna potrebščina, 
32. prostornina, 35. mesto v T ur­
čiji, 37. reka v Franciji, 39. p ri­
stanišče na Finskem, 40. država 
v Ameriki, 42. prepričati, 44. t r ­
peti, biti strpi j iv, 45. prevleči z 
lepilom, 46. blago za klobuke, 
47. domnevajoč, misleč, 49. lesni 
proizvod, 51. mlatičevo orodje, 
52. neumen, 58. časovni razmak, 
61. predlog, 63. vprašalnica, 65. 
trp ljenje, 66. slovanska boginja, 
69. oziralni zaimek, 70. del žage, 
73. začetek abecede, 75. znak za 
iridij.
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ŠPORT V KRATKEM
A m eriška  \v im bledonska zm agovalka 

M aureen  Connoly priporoča  b a le tn e  teča je  
za izpopo ln jevan je  v  ten isu . To je  spod* 
budilo  a v stra lsk eg a  tre n e r ja  H a rry ja  
H opm ana, d a  je  po svo je  izpopolnil p r i­
p rav e  za »davlsovsko« tekm ovan je  z re p re ­
zen tanco  ZDA, k i p a  so  ga A vstra lc i m ed ­
tem  že izgubili. V sp rem stv u  dveh  ba le tk  
s ta  se  u r ila  av s tra lsk a  tekm ovalca  K en 
R osew all in  M erw yn Rose v bale tu , k a r 
je  bilo g ledalcem  hudo všeč. P re izkusi na 
d ru g ih  šp o rtn ih  področjih  so pokazali, da 
b a le tn a  vad b a  re s  dv iga sposobnost šp o rt­
n ikov. A m erišk i sve tovn i rek o rd e r v  skoku 
čez palico \V alt D avis je  iz jav il, d a  so m u 
bale tne  va je  pripom ogle k novim  uspehom . 
T ak o j n a to  so se  zb ra li na jb o ljš i angleški 
skaka lc i in  zaprosili K ra ljev sk o  akadem ijo  
p lesa za  pomoč. V skupn i iz jav i p rav ijo : 
»A m crikanci n as že p rece j časa s e k a jo . . .  
Mi p a  bi rad i V eliko B ritan ijo  sp e t dv ig ­
nili do svetovnega slovesa. Zato sm o u s ta ­
novili poseben k lub , v  k a te rem  Iščemo 
nova pota, d a  bi Izboljšali svo je  rekorde.«

V raznih evropskih državah so mo­
bilizirali znanost, da bi sodelovala in po­
magala pri pripravah za olimpiado v 
Avstraliji. Prvi rezultat teh prizadevanj

je, da bi prepeljali športnike sveže in čil« 
na start v Melboumeu. Priporočajo jim, 
da bi iz Evrope potovali po novi letalski 
progi čez severni tečaj. Proga drži Čez 
tečaj v Kalifornijo in od tam čez Tihi 
ocean v Avstralijo. Pravijo, da je dosti 
manj naporna kakor običajna pot čez 
Kairo, Indijo in Singapur. Potovanja v za- 
padni smeri, tako trde, omogočajo, da se 
športniki laže prilagode nenavadnim pod­
nebnim razmeram. Toda to spoznanje bo 
najbrž koristilo samo skandinavskim dele­
gacijam, ki nimajo dolge poti do letališč 
v Stockholmu, Oslu in Kopenhagnu. Dru­
gim delegacijam je pot čez severni tečaj 
v Avstralijo kratkomalo predraga.

Za zim sko olim piado  1956, ki bo m orda  
v Cortfinl d 'A m pezzo, n av a ja jo  nem ško 
rev ije , d a  bo nem ško hokejsko  m oštvo n a ­
stan jen o  daleč s tra n  od ostale  nem ške 
ekipe. P rav ijo , d a  to  n a rek a jo  izkušn je  p ri 
zadn ji o lim piadl. V O slu so nem ški hoke­
jisti, k i so jih  nem ški p r i ja te lj i  šp o r ta  
posebno obilo o b d arja li s pivom , nem alo­
k ra t ponoči m otili svo je  tovariše  v  sp an ju . 
P rih a ja li so pozno in  p repeva jo  v skupno  
prebivališče.

V letošnjem  letu  je  italijanski šport do­
živel nekaj tako hudih porazov, da se je za­
čela polaščati javnosti že p rava panika. V 
kolesarstvu, nogometu, avtomobilizmu, atle­
tiki so Italijani doslej zavzemali vodilno 
•fiesto, ali so pa bili vsaj blizu vrha. Letos 
Pa so v vseh teh panogah klecnili na kolena 
«n doživljali udarec za udarcem . Avtomobil­
čki vozač Ascari Je m oral odstopiti naslov 
•vetovnega prvaka Fangiu, in kar je še huje: 
fiemški avto Mercedes je porazil italijanskega 
Ferrarija. Coppl je  m oral prepustiti majico 
svetovnega prvaka Francozu Bobetu. Dordo- 
bl, olimpijski zmagovalec na 50 km, je od­
povedal na evropskem prvenstvu v Bernu, od 
koder se je le Consolinl vrnil z zlato me- 
yaljo in Tosi s srebrno. Zaradi Gardinijeve 
diskvalifikacije so bili Ita lijan i izločeni tudi 
fia teniškem prvenstvu za Davisov pokal. V 
‘e3 Porazni bilanci imajo le nekaj svetlih 
‘očk: tržaški boksar M itri je  spet osvojil 
naslov evropskega prvaka v srednji kate­
goriji, čeprav le za las, v  A m sterdam u je 
zmagal »četverec brez krm arja«, v Torinu je 
Romani dosegel drugo mesto na 400 metrov, 
kolesarji so prinesli iz Solingena tr i  zmage, 
‘°da istočasno so m orali pustiti tam  najvišji 
amaterski naslov (Filippi) in tudi profesional- 
fioga, ki ga je  doslej držal idol italijanske 
mladine, »camj5ionissimo« Coppl.

Kateri so vzroki tega nenadnega propada? 
Katarji, stare  ribe, padci, enostranski sod- 
n'ki, vse to so izgovori, ki jim  ne verjam ejo 
v®č niti najbolj navdušeni navijači. Dvojen 
Poraz italijanskih nogometašev v Svlci, dva 
katastrofalna poraza, ki ju  je letos doživel 
č-oppl, se ne morejo razložiti z golo nesrečo, 
“ ti vseh teh  nesrečah se je začela športna 
javnost spraševati, če niso m orda italijanskih 
6Portnikov pokvarile previsoke plače, če jih  

Pomehkužila toča cekinov.
Poglejmo malo, kaj zaslužijo vrhunski 

Zvezdniki. N ajprej Coppi. P rav  pred kratk im  
®e je zakonito ločil od dosedanje žene te r  ji 
zapustil 50 milijonov in vilo. Finančni upravi 
J® Prijavil svoj letošnji zaslužek: skoro 13 
milijonov lir. Naj še omenimo, da finančni 
minister ne verjam e tej prijavi. Dohodki do­
sedanjega svetovnega prvaka so brez dvoma 
Precej večji. Ze sama tovarna koles Bianchi 
mu plača okoli 5 milijonov letno. Nekaj 
milijončkov mu dajo tudi tovarne ostalih 

olesarsklh pritiklin . Za udeležbo na Giro 
d Italia je menda dobil 8 milijonov. P rišteti 
J® treba še dohodke od udeležbe na d irkali- 

h:. za nast°P v inozemstvu dobi kakih 
®jj0 tisočakov, za nastope v domovini pa blizu 

K vsem u tem u prištejm o dohodke iz 
°varne koles v Parizu, ki nosi njegovo ime, 

m iz nemške tovarne britvic Solingen, ki jih  
®®fiiJo tudi na kakšnih 10 milijonov letno, 

dnjlč ne smemo pozabiti na številna

‘V o J e /D e /L i d c y  
J o  m iu v u r

O V E N  MILO
VARU3E VAS E PERILO!

darila: letos je  recimo dobil v  d a r med 
drugim  tudi krasno Lancio. Coppi ima sedaj 
35 let.

Dordoni, olimpijski zmagovalec v hoji na 
50 km, sta r 28 le t je  v prim eri s Coppijem 
pravi berač. V M ilanu je uradnik  s 700.000 
liram i letne plače in uživa le dovoljenje, da 
se lahko udeležuje treningov in nastopov. Od 
atletske zveze ne dobi niti lire, na tekm o­
vanjih  im a seveda plačano vso oskrbo in 
500 lir dnevnice za drobne izdatke. P rire -

G u n n a r N ordah l živi v  I ta l i j i  že p e t let, 
pa ne  zna  še besedico ita lijan sko . »Spora­

zum evam  se z nogam i,« p rav i

ditelji raznih atletskih nastopov m u plačajo 
kakšna 2 milijona letno. K tem u lahko p ri­
štejemo skrom na darila , kot so blago za 
obleko, zabojček likerjev  itd.

N eprim erno bolje so plačani nogometni 
internacionale!. Uradno dobe igralci prve lige 
le 80.000 lir mesečno. Toda njihovi p rav i do­
hodki se skrivajo v raznih nagradah. Samo 
za prestop v drug klub so dobili posamezni 
nogometaši od tr i do štirina js t m ilijonov lir. 
Razen tega je n. pr. In te r plačal svojim 
igralcem po 150.000 lir  na  glavo za uspešno 
igranje proti Juventusu  in  F iorentini. M ora­
mo pa vedeti, da ž.ive nogometaši okoli 
120 dni letno izključno na stroške svojega 
kluba. M ilanska davkarija  je  ocenila Loren- 
zijeve letne dohodke na dva m ilijona in  pol.

P rav  toliko naj bi po isti davkariji letos 
zaslužil Ascari. V endar moramo upoštevati, 
da je svetovni dirkač njegovega kova izpo­
stavljen vse drugačnim  nevarnostim  kot n a j-  
napadalnejši napadalec. V endar nekateri za­
trju je jo , da m u je  le Lancia plačala 40 m i­
lijonov za dve leti. Za razne nastope pa je 
dobil še kakih  5—6 milijonov.

Se mnogo nevarnejši je  motociklizem. 
Italijanske tovarne motociklov plačujejo svoje 
dirkače najbolje na svetu in  so tako celo p ri­
dobile najboljšega vozača na  svetu Angleža

t  * ®OT6rabra smo prispeli v 
a 'Guayro in tako prvič sto- 

; ' ha venezuelska tla. Spre­
jem je  bil prijateljski. Od 
Pristanišča La Guayre do 
? v n e g -a mesta Venezuele 
piracasa Je približno 20 km 

0;jali smo se po komaj leto 
ni stari avtostrudi, ki je ba- 

J® ena naj lepših na svetu. Ce- 
fa vodi skozi dva predora v 

p 11 Pni dolžini 5 kilometrov, 
redora sta razsvetljena s 

ceneno svetlobo, stene 
el ,,, ložene s ploščicami iz 
E adlkega kaimna. Pot vodi še 
1 n'ko .dveh viaduktov, ki 6e 

zPenjata visoko nad brezd- 
n,)fi doline. Cesta se polago- 
a dviguje, saj je nadmorska 
•sina Caracasa 925 metrov, 

tega pa loči La Guayro 
. glavnega mesta gorski 

»roben, ki se vleče vzdolž vse 
venezuelske obale.

če ko smo se spuščali z 
grebeiia, so se pojavile pred- 

'aže Caracasa — hišice, ki 
d '  tipične za stari del mesta, 
»e so v veliki večini iiz zlo- 

r|e opeke, pokrite z valovito 
Pločevino in obtežene s kam- 

, Vzdiolž naše poti so po­
stajale vse pogostejše, dokler 
® niso strnile v nepregled- 

Y°, morje, segajoče proti 
zborlu, prav do najmoder- 

-v"ls'h stavb in nebotičnikov.
z‘>odni del Caracasa je 

Ernva razstava arhitekture.
n vidite moderne palače v 

n.!>?n Corbusiera, vile, sicer 
njčkene a izredno lepe. Me- 

. 0 ima tri nebotičnike. Eden 
Je železne konstrukcije in 
. sok kakšnih 80 metrov, 
r,1ga dva pa merita po 105 

metrov in sta popolnoma si- 
®trična in oddaljena drug 
'. drugega le 50 metrov. Pod 

jljm a so tri nadstropja. Naj- 
4 zJe služi za parkiranje av- 
]iJI10®Hov, drugo je postajn- 

®®e avtobusov v tretjem pa 
Prodajalne, bari in podob- 

i°- Skupino obeh nebotični- 
j ? v obdaja park z vodometi, 

Ponoči razsvetljeni nudijo 
^ k ošn o  podobo.

•Mesto ima (nekaj starih

Reprezentant Bogdan Jež nam piše:

fla li sfoetci

R u s k a  s t r e l s k a  r e p r e z e n t a n c a  j e  
n a s t o p i l a  v  n o v ih  m o d n ih  k l o ­

b u k ih .

avtobusov, sicer pa vzdržuje­
jo promet osebni avtomobili. 
Tu je avtomobil življenjska  
potreba. Podnevi se vozila v 
starem delu mesta z ozkimi 
ulicami vrste drugo za dru­
gim, drugo ob dragem, šofer­
ji poiznajo svoj posel in ne­
sreč ni veliko, Seveda je pro­
met na dvosmernih cestah 
mnogo hitrejši. Da smo mogli 
hitreje voziti, so prireditelji 
poskrbeli za policijski voz, 
ki je odpiral in čistil cesto 
pred nami.

Podnebje je za Evropejca ze­
lo ugodno. Temperatura — 
okoli 24 stopinj Celzija — se 
niti ponoči niti v suhi dobi 
bistveno ne menja. Tu ločijo  
le deževno in suho dobo. Ob 
našem bivanju se je deževna 
ravno poslavljala. Skoraj 
vsak dan se je ulila' ploha, ki 
pa se je  hip nato že sprevrgla 
v najjasnejši dan. Rastlinstvo 
je mnogoštevilno in vse leto 
zeleno. Značilno pa je, da je 
popolnoma brez vonja. 

Turizem v Venezueli ni
razvit ali bolje, razvit je sa­
mo v naseljenih področjih. 
Vse številne naravne lepote 
Venezuele so osamljene, naj­
več zaradi srupenih kač m 
žuželk. Najdejo pa se še pu­
stolovci, ki se odpravljajo v 
d žjn g lo  na lov za diamanti

in se navadno nikoli ne vr­
nejo, kajti klopotače, udavi, 
tigri, _ jaguarji in žuželke, 
mravlje pa strupene rastline 
skrbno čuvajo divjino. Tam 
pa živijo tudi indijanska ple­
mena, k i še danes ubijejo  
vsakega belega človeka. Pri­
povedovali so, da sta pred 
kratkim s helikopterja od­
skočila dva misionarja v 
džunglo in doživela isto uso­
do.

Žive pa tudi plemena Indi­
jancev, ki so izredno bogata. 
Svoja zemljišča prodajajo tu­
di belcem in ni redek primer, 
da srečaš Indijanca v narod­
ni noši, vozečega se na naj­
novejšem Cadiilacu.

Venezuela je dežela prise­
ljencev. Narodnost je močno 
mešana. Občevalni jezik je  
španski. Raizlike med belci, 
črnci in rdečekožci ni prav 
nobene. Tam dela razliko sa­
mo denar.

Toda življenjski poboji v  
Venezueli so dobri. Tam ne 
muči ljudi skrb za zimo, 
obleka je vse leto enaka, sad­
ja imajo vse leto dovolj in to 
poceni. Ljudje denarja ne 
cenijo in jih jutrišnji dan ne 
sk r b i...  Trošijo ga in ko ga 
zmanjka, jim narava sama 
pomaga s svojo rodovitnostjo 
in zemeljskim bogastvom.

Z milim podnebjem se lah­
ko ponaša Caracas, medtem  
ko je drugo največje mesto 
Venezuele, Maracaibo, poleti 
pravi pekel. Prav tu pa je 
glavni vir venezuelskega bo­
gastva. Tu so nepregledna 
polja vrtalnih stolpov, ki ne 
štrie samo iz zemlje, ampak 
tudi iz jezera, ab katerem
mesto leži. Nafta je  črno te­
koče zlato Venezuele, Seveda 
je, kot v drugih južnoame­
riških državah, prav v teh 
vrelcih zasidran kapital ZDA.

Kljub temu, daje nafta samo vanju in popularnosti tega 
v Venezueli dnevno 1,5 m ili- velikega Venezuelčana. Po
jona dolarjev.

Becin je cenejši od vode, ki 
mora biti za pitje sterilizira­
na. Skoda, da smo predaleč, 
sicer bi se splačalo zamenja­
vati jugoslovansko slivovko 
za venezuelsko nafto. Za en 
liter slivovke dobiš 300 litrov 
bencinaI Bila bi kaj dobra 
trgovina!

Dežela je polna rud, polo­
vica pa je še sploh ni razis- 
sk an e .

Tako n. pr. ni dolgo tega, 
kar so z letalom odkrili mo­
gočen slap (»Angel«), ki pada 
800 metrov globoko in je naj­
večji na svetu. Fotografski 
posnetki tega orjaka so sijaj­
ni, a slap sam je nedostopen.

Najvišji vrh venezuelskih  
Andov je Piko Boiivar (5030 
metrov) imenovan po venezu­
elskem narodnem junaku — 
osvoboditelju Simonu Boliva- 
ru. Neštevilni spomeniki po 
vsej deželi pričajo o spošto-

njem se imenuje tudi denar.
2 e tretjega dne po našem  

prihodu smo se srečali z naši­
mi izseljenci. Prvi, ki nas je 
poiskal, je bil brat pohorske­
ga junaka Sarha, Jože Šarh, 
ki nas je potem vsak večer 
zvesto obiskoval, nas sezna­
njal z običaji dežele in 
ljudmi. Iz zakladnice svojih 
doživetij (od domovine se je  
poslovil pred 33 leti) nam je 
vedel povedati veliko novega 
in zanimivega. Seznanil nas 
je  tudi z venezuelskim pesni­
kom Jorgom Smidtkejem, k! 
nam je posvetil posebno pe­
sem in daroval vsakemu od 
nas po en izvod svojih poezij 
s posvetilom.

Otvoritev svetovnega pr­
venstva v streljanju je  bila 
zelo svečana. Tamkajšnji 
ljudje ljubijo slovesnosti. Pa­
rade so s0 udeležile vse repre­
zentance, Razporejeni smo 
bili po abecedi. Tako so pred

nami korakali Rusi, za nami pa 
samo še Venezuelci. Po izja­
vah domačinov je najbolj ču­
den vtis napravila sovjetska 
reprezentanca Bržčas zaradi 
števila, saj iih je bilo 50, ali 
pa zaradi obleke — nosili so 
sive klobuke in sive obleke s 
hlačami, katerih hlačnice so 
bile širše od dolžine čevliev. 
Jugoslovani simo bili najmlaj­
ša ekipa (povprečna starost), 
po okusu domačinov pa smo 
bili v svojih svetlorjavih ob­
lekah tudi ena najlepše ob­
lečenih.

Paradi so sledili še po­
zdravni govori, dviganje za­
stav in druge slovesnosti.

Prvenstvo se je začelo na­
slednjega dne na strelišču, ki 
je bilo zgrajeno za to tekmo­
vanje, 2e na treninga je bilo 
jasno, da so prišli Rusi v Ca­
racas z namero, da bi zasedli 
prva mesta. Tako se je tudi 
zgodilo. Streljali so, kot avto­
mati, človek bi rekel — po­
polnoma brez živcev. Stre­
ljali so kot pravi mojstri. 
Švicarji so na tem prvenstvu 
doživeli polom. Dobro so 
streljali Švedi, Norvežani in 
Finqi in temu ustrezajoče po­
brali dobra mesta, v kolikor 
jim jugoslovam nismo pre­

t

m o l k a  v  C a r a c a s u

križali načrtov, To predvsem  
pri vojaški puški. Rusom se je  
videlo, da premalo poznajo 
tuje orožje. Mi smo se pri 
venezuelski puški še kar 
dobro znašli in osvojili drugo 
mesto za Švedi, preti Finci, 
Švicarji in R u s i.. .  Kaj bi 
dali, da bi bili prvil Potem bi 
v znak zmage zadonela tudi 
jugoslovanska himna! In ven­
dar je prav, prav malo manj­
kalo pa bi se to zgodilo.

Prvi so nam za doseženi 
uspeh iskreno čestitali naši 
strelski tovariši iz SZ. Sploh 
so bili ves čas tekmovanja (kT 
je  trjalo s treningom 3 tedne 
z nami zelo ljubeznivi, nji­
hov nastop pa je bil zares 
športen.

Ob zaključku tekmovanja 
je bila spet slovesnost. Vendur 
’ ake uradne podelitve na­
grad ni bilo. Sploh je bila or­
ganizacijska plat tekmovanja 
slaba, čeprav so se po drugi 
strani prireditelji na moč 
trudili, da bi nam ustregli.

Omembe vredno je, da smo 
na zaključni prireditvi, ki naj 
bi bila neke vrste zakuska (s 
priljubljeno narodno jedjo, 
za katero pa se nismo ogreli), 
sedeli na stolih, na katerih je 
pisalo: Made in Yougoslavia 
»Stol«, Kamnik.

Naj poveim še, da smo sl 
ogledali bikoborbe. Kako so 
ljudem pri srcu, lahko človek  
sklepa po spoštovanju in 
ugledu, ki ga uživajo mata­
dorji. Matador je, če že ne 
prvi, pa prav gotovo eden 
najuglednejših državljanov 
Venezuele.

Pošteno ntrujcni in željni 
počitka smo 29. novembra za­
pustili Caracas. V La Guavrl 
smo se poslovili od naših pri­
jateljev izse^encev in z le­
pimi spomini, obogateni z 
novimi izkušnjami, odpluli z 
ladjo »Castel Verde« proti 
domovini, ki smo jo  po dveh 
mesecih že močno pogrešaUl 

Bogdan Jež
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Dukea, ki m u dajejo  »borih« 5 m ilijonov 
letno. V prim eri s Coppijem prodaja ta svojo 
glavo skoro zastonj.

Boksar Tiberlo M itri zahteva za vsak na­
stop najm anj 2 milijona. PovpreCno stopi 
15-krat na leto v  ring, k a r m u torej vrže 
vsaj 80 m ilijončkov. Od tega moramo odšteti 
25% za m enažerja.

Tudi teniški »amater« G ardlnl se ne more 
preveč pritožiti. Vse leto se vrstijo  tu rn irji 
drug za drugim  ln p ri vsakem potegne 
okroglo 200.000; vse leto potuje po deželi ln 
po svetu in konec le ta  mu še ostanejo 
3 m ilijoni.

Tako nekateri športi. Najboljši Italijanski 
plavalec Romani (400 m etrov v 4.40,4) ne dobi 
od 'športa niti lire. 2 iveti m ora le s 50.000 
liram i, ki jih  prejm e kot občinski uradnik  
v Pesaru.

Ob teh podatkih človeku nehote uide misel 
na razm ere v naši »Blatni vasi«. Ali so tudi 
k  nam

p r i i t i  t r g o v c i  z n o v c i ,  
za ialo v  Blatno v a s  zares, 
pustili pisker zlata, 
potem  naprej, h aha, za re s , 
z a re s  trgovci z  novci.

P ri nas res ne delamo z milijoni, toda po 
igriščih se m arsikaj šušlja, o čem er ne zvemo 
iz u radnih  sporočil disciplinske kom isije (da 
Je n. pr. Toplak dobil od Crvene zvezde pol 
milijončka). Nekaj nam  je skozi »rožice« 
povedal tudi Boštjan. Naši vrhunski tenisačl 
in nogometaši so se brez dvoma precej od­
m aknili od olimpijske, Coubertinove zamisli 
pravega športnika. Tudi p ri nas je  žal prišlo 
do uvedbe »neamaterizma« —

»m  pikapoka Ho je, 
b r i lonec je na dvoje.*

Ali m orajo res najboljši športniki postati 
Seviljski brivci, ki im ajo posluh le še za 
zvenk cekinov v mošnji? Mladina vedno 
gleda v športnih »asih« svoje ideale, skuša se 
jim  približati, doseči ali celo prekositi. Toda 
kaj km alu ta m ladina ne bo več govorila 
o telesnih, športnih sposobnostih svojih obo- 
ževancev, ampak pred vsem  o tem, koliko se 
da p ri tem  ali onem športu zaslužiti, koliko­
k ra t potovati v inozemstvo itd. M oralna plat 
športa, ki je  bila vedno najlepša, bo padla 
v blato in  postala naravnost šola nemorale, 
podkupljivosti in  lova za lahkotnim  življe­
njem . P ravi šport m ora vedno ostati pleme­
nito tekm ovanje, ne sme pa postati »puta 
kokodajca, k i bo nesla zlata Jajca«. M. H.

PORTNIKI in cekini 
ali„ZLAT!“ ŠPORTNIKI

S ia  d o m  i n d m '$ i n o

najlepša
i lu s t r i r a n a
revija!
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MARTINE CAROL BO SNE­
MALA V AMERIKI 

Govorice o M artine Carol 
niso bile lz tr te  zvite. Lepa 
Francozinja je nedavno skle­
nila z 2 0 th Century Fox druž­
bo v Hollywoodu pogodbo 
za pet cinemascope filmov. 
Pogodba ji dovoljuje snem ati 
med tem  kjerkoli jo je  volja 
in ji plača prav  tako visoke 
vsote ko t najbolj slavnim 
am eriškim  zvezdam. Njen 
prvi film  v A m eriki bo »Can- 
can« (po opereti Cola Por- 
terja), za drugi film  pa bo 
napisal scenarij C hristian- 
Jaque, n jen  mož.

-

KREMELJ V PARIZU

Sacha G uitry še vedno ni 
dokončal svojega monum en­
talnega filma »Napoleon«. V 
parku Sceaux so te dni zgra­
dili moskovski K rem elj, ki 
naj bi ga zažgali za barvne 
posnetke. Toda ušteli so se. 
Zgradbe, napravljene iz le­
senih desk, mavca in papirja, 
se niso hotele vžgati in šte­
vilni gledalci so se pri tem 
prav dobro zabavali. Šele ko 
so poklicali na pomoč gasilce, 
da so strokovnjaško podnetili 
ogenj, so se kulise vnele in 
zrušile. 3  !sS5 ls>3 !» S  i.s '5  1stal 1ste/ !»-< 1^3  lv '3  t-sVri !»■IIedy  LamarrLana Turner

BOŠTJAN HLADNIK
22 držav, prvič po vojni od vzhodnih dežel 
tudi Poljska, zastopana pa je bila tudi In­
dija. Najbolje zastopana je bila Ita lija , s 
40°/o vseh filmov. Ž irija pa je  podelila okrog 
20 nagrad.

»Na festival v Salerno sem bil .povabljen 
že leta 1952,« je pripovedoval Boštjan Hlad­
nik, »ko sem tam  prikazoval svoj film 
.Deklica v gorah’ in zanj tak ra t dobil .Premio 
Ferrania ' — nekaj sto m etrov filmskega 
traku. P rav  s tem  trakom  sem posnel tudi 
svoj najnovejši film. .Pravljico o ljubezni’ 
so prikazovali sicer samo pred žirijo in ne­
katerim i povabljenim i gosti. Ko pa sem bil 
19. decem bra zvečer v nabito polnem gledali­
šču Verdi, sem doživel od vseh najm očnejši 
aplavz.«

»Kaj pa drugi tvoji vtisi? Si navezal stike 
z italijanskim i filmskimi delavci?«

Srečal sem ga sicer že lani, čeprav ne­
davno tega. Seveda v slaščičarni hotela »Slon« 
v družbi film skih delavcev. P ri mizi je  iz 
rok v roke rom ala steklenica prvovrstnega 
likerja  »Saint Rhemy« tvrdke Sarti iz Bo­
logne. Toda tudi brez te steklenice bi Bo­
štjanu  lahko verjeli, da se je p rav k ar vrnil 
iz Ita lije , k je r je  na daljni in sončni Siciliji 
obiral pom aranče. Izdajala ga je, čeprav to 
pot prvič, že njegova zunanjost: moderen 
plašč iz velblodje dlake, živo pisana ruta 
»tinta la piu moderna« in nova baretka, ki 
je pokrila celo njegov vselej skuštran i čop 
las, ta Hladnikov najbolj značilni »znak 
razpoznavanja«. Ne vem, če je res, toda mno­
gi vedo povedati, da je poleg drugih, pred­
vsem seveda film skih kvalitet, prav  ta čop 
las med italijanskim i častilci briljantine 
zbudil veliko pozornost in mladem u režiserju 
H ladniku pridobil mnogo sim patij zlasti med 
nežnim spolom.

Dorothy Lamour Carole Lombard

Po prvi svetovni vojni je v  Hollywoodu izbruhnila revolucija. Filmsko 
zgodbe so spremenile okolje —  iz bizarno dekoriranih salonov z razkošni­
mi zofami in kačjimi negližeji so režiserji prestavili dogajanje na’ prosti 
zrak, v naravo, plavalne bazene in zabavišča. Nov tip zasanjane ženske 
lepote je izpodrinil demonske like Thede Bare in Glorie Svvanson.

Prototip zasanjane lepotice je bila žena Clarka Gabla Carole Lombard, 
ki se je pred leti smrtno ponesrečila. Njeni naslednici sta importirani 
igralki Dorothy Lamour in Hedy Lamarr. Vrsto zaključuje Lana Turner, 
ki se že več let krčevito bori s svojo nepremagljivo sovražnico — starostjo.

. . .  IN TUDI PRI LATTUADI

»Med drugim sem bil na obisku tudi pri 
znanem režiserju  Lattuadi, ki mi je pripo­
vedoval o svojih zanimivih vtisih iz Mehike, 
k jer se mora nacionalna filmska proizvodnja 
boriti za svojo eksistenco proti brezobzirni 
konkurenci ameriške filmske industrije. Raz- 
govarjal sem se z njim  tudi o možnosti, da 
bi v bližnji bodočnosti snemal v italijansko- 
jugoslovanski koprodukciji pri nas. Lattuada 
pa mi je  pojasnil, da je sedaj že dve leti 
vnaprej vezan s pogodbami. Pripom nil je, da 
si ne bi upal režirati v Jugoslaviji filma s 
sodobno tem atiko, ker našo deželo vse pre­
malo pozna. Dobre sodobne filme z domačo 
problematiko lahko narede samo domačini. 
Pač pa bi bil p rip rav ljen  režirati kak film 
z zgodovinsko tematiko.«

»Zanimivo bi bilo, če bi kaj več povedal 
o svojih tehničnih in  finančnih možnostih pri 
snem anju filmov,« sem povzel.

»Omenil sem že, da sem svoj zadnji film 
posnel s trakom , ki sem ga svoj čas dobil 
za nagrado. Vse ostale izdatke za snem anje 
pa sem utrpel sam.« Smeje je še pripom nil: 
»Razume se, da je bila delovna sila zastonj 
in da ni bilo nobenih dnevnic. Upam, da bo 
mojo .Pravljico o ljubezni’ odkupilo podjetje 
Zora-film  iz Zagreba in Ljudska prosveta v 
Ljubljani.«

T R P L JE N JE  — f r a n c o s k i  f i lm
R e ž ija :  G e o rg e s  L a m p ln  
P r o iz v o d n ja :  S ir iu s - f i lm  
D is t r ib u c i ja :  K in e m a  S a ra je v o  
V g la v n ih  v lo g a h :  V iv la n  R o m a n c e , P a u l

F r a n k e u r ,  O le m e n t D o h o u r
S lu č a j j e  h o te l ,  d a  s ta  se  s p o z n a la  ob  I le g a l­

n e m  p r e h o d u  čez  m e jo  m e d  o k u p ir a n o  in  n e -  
o k u p ir a n o  F r a n c i jo  za  č a s a  p r e te k le  s v e to v n e  
v o jn e , k o  s ta  z a d n j i  t r e n u te k  s k u p a j  p o b e g n ila  
p r e d  n e m š k o  p o lic ijo .  K e r  j e  b il  L a to u r  ob  
te j  p r i lo ž n o s t i  r a n je n ,  ga  j e  M a r ia  o d p e l ja la  
n a  sv o j d o m , k j e r  g a  j e  n je n  m o ž  C h a r b o n ie r  
z e lo  l ju b e z n iv o  s p re je l .  N e k e g a  d n e  s ta  se  z 
M anio  s lu č a jn o  p o lju b i la .  N a s le d n je g a  d n e  ga 
Je  M a r ia  v s a  s k ru š e n a ,  k e r  jo  j e  g r iz la  v e s t, 
p ro s ila ,  n a j  v se  p o z a b i in  n a j  ta k o j  o d p o tu je ,  
z a k a j  b a la  se  j e  č u s te v . Itd so  se  z a č e la  v  n je j  
b u d it i .

C as  j e  m i n e v a l . . .  M a r ia  n i  m o g la  p o z a b i ti  
L a to u ra .  O d šla  Je  k  n je m u  v  P a r iz  in  p o s ta la  
n je g o v a  l ju b ic a .  T o d a  M a r ia  Je  ž e n s k a , k i  n e  
m o re  p r ip a d a t i  Is to č a s n o  d v e m a  m o š k im a  in  
k a d a r  l ju b i ,  l ju b i  z a re s . Z a  L a to u r a  p a  j e  b ila  
s a m o  p re h o d n a  a v a n tu r a .  M a r ia  j e  sp o z n a la  
s v o jo  n a p a k o  š e le  te d a j ,  k o  j e  L a to u r  z a v rn il  
n je n  p re d lo g , d a  b i z a p u s t i la  m o ža . Z a k o n s k o  
ž iv l je n je  j e  te k lo  n a p r e j ,  r o d i l  se  j e  o tro k , 
za  k a te re g a  j e  C h a r b o n ie r  d o b ro  v e d e l , da 
n i  n je g o v . S ic e r  Je  s k u š a l  to  p o z a b i t i ,  k e r  Je 
s v o jo  -ž e n o  š e  v e d n o  l ju b i l .  T o d a  tu d i  o n  Je 
s a m o  č lo v e k  z v s e m i s la b o s tm i in  v r l in a m i.  
Z a to  n i  p ra v  n ič  č u d n o , če  j e  o tro k a  iz  d n e v a  
v  d a n  b o lj s o v ra ž il .  N it i  d a n  n i  m in il ,  d a  n e  
bd m e d  z a k o n c e m a  p r iš lo  d o  p r e p i r a .  M a r ia  
j e  s k u š a la  p o b e g n iti ,  to d a  m ož jo  Je p r i  te m  
zasač il, v e n d a r  Ji b e g a  n i  s k u š a l  z a b r a n i t l .  N a j 
le  g re , s a m  p a  b o  o b d rž a l  o tro k a .  D a  n e  b i 
z a p u s t i la  o tro k a ,  k i  g a  je  l ju b i la ,  Je  p r is ta la  
n a  n o v e  ž r tv e ,  k i  so  p r ip e l j a le  d o  t ra g e d i je .  
K o  Je  m o ž  n a m e rn o  z a k r iv i l  s m r t  o tro k a ,  ga  
Je  M a r ia  u s tr e l i la .  T r a g e d i ja  n e s re č n ic e  se 
zd a j n a d a l ju je  p r e d  s o d išč e m . M a r i j i  j e  v s e e n o , 
k a j  bo  z n jo ,  s a j Je  m ož , k i g a  je  z a re s  l j u ­
b ila , n i  ra z u m e l,  o tro k a ,  k i  j e  b il  e d in i  s p o ­
m in  n a  to  l ju b e z e n , p a  n i  v e č . V d a la  se  j e  
v  u so d o , z a to  se  n i t i  moče b r a n i t i . . .  L a to u r  
š e le  z d a j s p re v id i  s v o jo  n a p a k o  in  sp o zn a , d a  
Je  o n  k r iv  n je n e  n e s re č e .  M a r i j i  s k u š a  n a  v s a k  
n a č in  p o m a g a ti ,  to d a  z d a j Je  že p re p o z n o .

F ilm o v  z l ju b e z e n s k im  tr i k o tn ik o m :  m ož,
žen a . l ju b im e c  s m o  v id e l i  že p r e c e j ,  to d a  le  
m a lo  d o b r ih .  » T rp lje n je «  Je  e d e n  r e d k ih  f i l­

m o v , k i J im  nitd  n a js t ro ž j i  k r i t i k  n im a  k a j 
o č i ta t i .  T r a g e d i ja  ž en sk e , do  k a te r e  Je  b ilo  
ž iv l je n je  k r u to  in  zelo  k r iv ič n o , j e  p r ik a z a n a  
b re z  n iz k o tn e g a  č u s tv e n e g a  s e n z a c io n a liz m a  in  
b re z  o le p ša v a n ja .

N a  v e lik o  u m e tn ic o  f r a n c o s k e g a  f i lm a  V I- 
v ia n  R o m a n c e  sm o  že s k o ra j  p o z ab ili ,  ta k o  
d o lg o  Je že n is m o  vide|ll. Z d a j  p a  se  je  n e n a ­
d o m a  s p e t  p o ja v i la  p re d  n a m i — l ik a  n je n e  
l ju b e č e  in  t rp e č e  M a r ije  z le p a  n e  b o m o  p o z a ­
b ili, k a j t i  n je n a  ig ra  Je  b liz u  p o p o ln o s ti.  Č lo­
v e k  k a r  p o zab i, d a  Je  v  k in o -d v o ra n i ,  sa j 
d o ž iv lja  r a z p ra v o  p ro t i  te j  n e s re č n i  ž en i, k o t 
b i s a m  s e d e l v  s o d n i d v o ra n i .  S. J .

MOZ JE  BIL V SALERNU

V endar pa je mene vsekakor bolj zanimalo, 
kakšne sim patije je  na 8. mednarodnem  festi­
valu ozkega film a v Salernu, ki se ga je 
B oštjan H ladnik udeležil, pokazala žirija za 
njegov film  »Pravljica o ljubezni«. Iz skopih 
poročil dnevnega tiska že vemo, da je  film 
dobil k a r  dve priznanji: »Targa F. E. D.
I. C.« (diploma federacije italijanskih  film ­
skih klubov) in  pa »Premio Ferrania«, to je 
nagrado tvornice film skega traku. Festival 
v Salernu, m estu, ki ga je lani opustošilo 
strašno neurje , p rire ja jo  vsako leto in ne­
kateri ga im enujejo k a r »Bienale ozkega 
filma«. Poleg festivala ozkega film a v fran­
coskem Cannesu, ki mu italijanski film arji 
bojda iz konkurenčnih razlogov radi očitajo 
snobizem, je  festival v Salernu ena najbolj 
znanih in  pom em bnih tovrstnih prireditev  v 
svetu. Zadnjega festivala se je  udeležilo

JEAN CLAUDE PASCAL, je  eden najbolj 
p riljub ljen ih  francoskih igralcev. Komaj 
16 let mu je bilo, ko je bila F rancija  osvobo­
jen a  (1944) in ko se je  javil v slavno Lecler- 
covo divizijo. Po vojni je  delal nekaj časa 
v trgovini svojega očeta, risarsk i ta len t pa 
ga je privedel v delavnice C hristiana Diorja, 
ki je  tisto leto osnoval svojo, danes tako 
slavno, modno hišo. Michel Auclair, s katerim  
sta se sprija te ijila , ga je  naposled spravil 
v  igralski tečaj R eneja Simona, od tod pa 
le ta  1947 k filmu. Tu ga je opazila velika 
igralka Edwige Fcuillere in mu ponudila 
vlogo Arm anda Duvala v »Dami s kam eli­
jami«. Tako se je začela njegova slava na 
odru, s film skim i ponudbam i pa so ga kar 
za»u4:. Od leta 1951 snem a neprenehom a po 

več filmov na leto

v j e s e n i  p r e d  »Ži r i j o « a iu

»Kaj pa tvoji načrti?« sem slednjič že k a r 
lz navade vprašal.

»Najprej m oram  diplomirati,« je  odločno 
spregovoril Hladnik. Ta preizkušnja na Aka­
demiji za igralsko umetnost, katere absolvent 
sem, me čaka letos jeseni. Nato pa . . .  služe­
nje vojaškega roka. P o te m .. .  to je težko 
vnaprej reči. Sicer pa lahko z gotovostjo 
rečem, da filma ne nam eravam  pustiti. Nekaj 
časa bom študiral in se izpopolnjeval v ino­
zemstvu, najbrž v Ita liji ali pa v Franciji.«

D. Biber

C H A P L IN  S I JE U R E D IL  P R IV A T N O  
K I N O  D V O R A N O

Chaplin ne gleda rad samo svojih film ov , 
m arveč je tudi strasten ljubitelj drugih. Toda  
vedno , kadar je šel v  kino, se je moral .črte,pati 
lovcev na avtograme, kar mu je tako prese­
dalo, da se je odločil urediti v  svojem  domu 
ob len evskem  jezeru lastno k ino  dvorano. — 
Pravkar se je dogovoril z večino ameriških in 
angleških producentov, da m u bodo pošiljali 
svoje najnovejše filme.Viviane Romance

[..DOBRO "JUTRO, ZVITOREPEC! Vtšl 
BAL SEM SE, DA BOM ZAMUDIL IN D K 
UTEGNE?, ODPOTOVATI SR E Z  MENE, 
NO,PAVIDIM;UA...NO,kA3 Tl PA JE?

'  V  S '  hl> fi *
r a

ZADOVOLJEN SE JE  ZVITOREPEC 
V RNjL_DOMOV _IN LEGEL V POSTELJO,

NO, TO SEM TUDI OPRAVIL... PRAV ZA- 
PRAV BO KAR DOBRO, DA GRE LAKOf 
NIK Z MANO...FOTOGRAFIRAL BO VSE
KAR BOVA MED POTJO VIDELA '

HRRRR

TODA NI SE SE DOBPO ZDANILO, 
KO GA JE VRGLO IZ SNA TRKANJE

KDO NEKI KOLOVRATI PONOČI OKO- 
U MOJE HIŠE IN NE PUSTI,DA BI 
SE NASPAL IN POŠTENO 
M i ODPOČIL!.?

MEDTEM KO SE JE ZVITOREPEC 
UMIL IN OBLEKEL,JE LA KOT MIK

- 1 1 ;
Z DAT SEM PA ŽE ZARES "RADO­
VEDEN, KJE JE TO VESOLJE IN 
KAKO BOVA PRIŠLA TJA ... M MM, 
SAJ BI VPRAŠAL,PA Ml JE  NE” 
RODNO,KER NE VEM...POGLE­
DAL BOM V KAKO 
o KNJIGO,..

MAR Tl NI VŠEČ M OJA O P R E M A 2.. 
TAKOLE OPREMLJEN MIMOGREDE 
PRIPLEZAM NA TRIGLAV... ALI PA NA­
MERAVAŠ ŠE KAM VIŠE2

, VIŠE,

/L A  /  MAR SE NISI SLIŠAL ZA 
. - ( J  (  VESOLJE ?„UH!!! NO, ZDAJ S  S  Tr NE BOM RAZLAGAL.. 
m  £>v. • ODLOŽI TO KRAMO
B  c š r ,  „ s  IN ME POČAKAJ ! ,

HEJ, ZVITOREPEC, 
& O D P R I!!

IKO SE JE ZVITOREPEC O B L E K E L , 
STA ODŠLA 1 VOZIČKOM PO MA­
T E R IA L ... , ~

VIDIA TO BO NAJINA RAKETICAT 
NAPEblLA 3 0  BOVA IZ STAREGA 
ŽELEZA,KI SVA GA PRIPELJALA. 
ČE SE TAKOJ LOTIVA DELA,SVA 
LAHKO ŠE TA TEDEN GOTOVA, ZA- 
TO KAR PLJUNIVA V ROKE .'..DA' 
N ES RAZREŽEVA VSE PO MERI.

ČEMU Tl BO T O \ (  POTREBUJEVA GA 
STARO ŽELEZO?)}ZA NAJINO VOZILO.

  UK, MISLIM, DA GA IMA
\ \  V  VA ŽE KAR -  

\  \  DOVOLJ. P

S POLNIM VOZOM ŽELEZNE 
ROPOTIJE STA SE NASA JU 
NAKA VRAČALA PROTI DOMU,

DO NOČI STA MERILA, ŽAGALA IN 
ČISTILA KOSE TER JIH PR IP R A V - 
LJ AL A „ , , — -— —— — --— v

TOLE PREREŽEVA 
M M dr. m m  po tem  j e  p a  p o -
K P p * "  : jfV /O L J ZA DANES, f

ZDI SE Ml,DA SE JE 
ZVITOREPCU ZM E-, 
ŠALO. KAJ NE-

lT n u s x e A v
( M E3. NE <■ 
iap-U V E R JA M E M , 
^  DA BO KAJ / y  
PRIDA NA ŠEL..A  i


